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    Таких, как я, называют ведьмами. И оборотницами. И лисицами-колдуньями. По собственной неосторожности я стала пленницей и теперь вынуждена выполнять желания человеческих мужчин в самом дорогом борделе столицы. Но я не смирюсь и обрету свободу. Потому что свобода — моё заветное желание.

    Каждый роман цикла может читаться самостоятельно.

    

    В тексте есть: очень откровенно, мжм, лиса оборотень
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    Пролог  

   

   — Она опять мне отказала, — мрачно признался Фрэн.

   Лайон нашел своего друга только к вечеру. Фрэнсис Мерсер, прославленный в боях генерал, пил отвратительное кислое вино в грязной забегаловке на окраине города, подперев голову и глядя прямо перед собой невидящими глазами. Кроме Фрэнсиса в таверне было три человека, включая хозяина. Все худые, смуглые до черноты, и грязные — как черти.

   — Ну что ты забыл здесь, Фрэн? — спросил Лайон устало. — Разве тебе тут место? Идем, провожу домой.

   — Отстань, — отмахнулся его друг.

   — Уже год прошел, никак не успокоишься.

   Вздохнув, Лайон сел рядом с Фрэнсисом за плохо выскобленный стол, на котором стояли кувшин, оловянная кружка и тарелка с подгорелым печеньем.

   — Вино дерет горло, трактирщик! — рыкнул Фрэн сделав глоток из кружки, которую поставил перед ним хозяин заведения, и добавил совсем другим голосом: — Опять отказала…

   — Конечно, она ведь жена другого! — возмутился Лайон. — Все знают, что Сесиль Биссет верна мужу. Посмотри уже на других женщин.

   — Другой такой нет в целом мире, — последовал угрюмый ответ. — Мне больше никто не нужен, только она.

   — Прошу прощения, — вмешался полупьяный посетитель. — Господа! У нас появился новый бордель — «Золотая лагуна», там целый цветник смазливеньких шлюшек. На любой вкус. Брюнетки, блондинки, рыжие, пухляшки, стройняшки, девственницы, умелые — кого пожелаете! Говорят, королевский казначей пожелал рыжую с веснушками — и ему привели именно такую! Вот где у нас можно найти рыжую, да ещё в веснушках? Только и дерут там в десять раз против обычного, поэтому туда ходят только самые важные господа.

   — Мы еще по борделям не ходили, — проворчал Лайон.

   — Всё веселее, чем просаживать деньги на вино, — не сдавался посетитель.

   — Но-но! — прикрикнул хозяин, понимая, что может лишиться клиента. — Господин Фрэн — порядочный господин! Он в бордели — ни ногой.

   Господин Фрэн тем временем хмуро молчал.

   — Как знаете, — с крайне обиженным видом пожал плечами знаток борделей. — Мое дело предложить.

   — Только «Золотой лагуны» тебе не хватало, — сказал Лайон с упреком. — Хватит просаживать деньги, Фрэн. Едем домой.

   — Знаешь эту «Лагуну»? — спросил Фрэнсис.

   — Слышал, — уклончиво ответил Лайон, уже понимая, куда ветер дует.

   — Хорошее место? Бывал там? Девки и правда на любой вкус?

   — Я не настолько богат, чтобы бывать в таких местах, — Лайон скис, как вино, которое только что ругал Фрэн. — Но говорят, что там, действительно, шикарно. Принимают только по одному, запись на месяц вперед.

   — На месяц?! — Фрэн захохотал, как будто Лайон сказал что-то смешное. — В бордель надо приходить, когда стоит, а не надеяться, что тебя встанет через месяц, — он перестал смеяться, замолчал, и взгляд у него затуманился.

   — Вот-вот, значит, иди домой, — подхватил Лайон.

   Но его друг затуманился ещё больше и произнёс:

   — Значит, стоящее место…

   — Тебя не пустят, — обреченно сказал Лайон.

   — Посмотрим, — его друг швырнул на стол деньги и ушел, не прощаясь.

   Выйдя, он поймал первого попавшегося извозчика, бросил ему серебряную монетку, забрался на сиденье и скомандовал:

   — В бордель «Золотая лагуна».

   Извозчик взмахнул кнутом, и лошадь понуро затрусила, потащив дребезжащую коляску по мостовой.

   Лайон, не успевший сесть в коляску, только всплеснул руками, оставшись один посреди улицы.

   Фрэн успел вздремнуть и почти протрезветь, пока они добрались до квартала, где располагались каменные дома, окруженные высокими заборами. Тут жили богатые люди, которым судьбою не уготовано было родиться в знатной семье. Здесь жили королевский портной, лучшая модистка столицы, а также располагались дома куртизанок, обслуживавших только знатных клиентов.

   Коляска остановилась перед добротным трехэтажным домом за каменной оградой. Небольшая глухая калитка с медным кольцом посредине, по обеим сторонам от входа были высажены жасминовые кусты — известное растение куртизанок.

   Фрэн выбрался из коляски и нетвердым шагом направился к калитке между жасминовых зарослей. Стукнув медным кольцом, он приготовился ждать, но калитку открыли почти сразу же. Вернее — крохотное окошечко в калитке.

   — Сегодня никого не принимают, — раздался недовольный голос.

   — А так? — Фрэн показал в окошечко золотую монету.

   — Подождите.

   На этот раз прождать пришлось долго, а потом огромного роста краснолицый мужчина приоткрыл дверь ровно настолько, чтобы Фрэн мог протиснуться внутрь.

   — Следуйте за мной, — велел краснолицый и пошел по тропинке, посыпанной мелкими речными камнями. — Проходите, — велел он Фрэну возле крыльца, а сам остался снаружи.

   Поднявшись по ступенькам, Фрэн оказался в полутемной прихожей, скупо освещенной красным стеклянным фонарем. Фрэн всегда думал, что в подобного рода заведениях должно быть светло и шумно, но здесь было тихо, как в склепе.

   — Что изволите, господин? — послышался услужливый голос, а потом появился и его обладатель — молодой ещё мужчина, довольно приятной внешности, который уже, однако, начал лысеть, и отрастил приличное брюшко.

   — Вы хозяин? — спросил Фрэн, нелюбезно оглядывая его с головы до ног. Он был выше мужчины на целую голову и мог позволить смотреть на него свысока.

   — Так точно, мой господин. Тюн Вудроу, к вашим услугам.

   — Ну ваши-то услуги мне точно не понадобятся, — хмыкнул Фрэнсис. — Говорят, у вас можно снять девицу на любой вкус.

   — Это сущая правда, — торжественно подтвердил Вудроу. — Только вот…

   — Что ещё?

   — Наши красавицы стоят дорого, — глаза хозяина борделя алчно блеснули. — Очень дорого, господин.

   — Этого хватит? — Фрэн выудил из кошелька новенький золотой.

   Такого хватило бы купить хорошую лошадь, но хозяин «Лагуны» не торопился брать деньги.

   — Сожалею, мой господин, — он поклонился ещё услужливее, — но ночь с девицей из нашего дома стоит в пять раз больше.

   — Они у вас между ног золотые, что ли? — хохотнул Фрэн.

   — Наш товар — самый лучший, — подтвердил Вудроу. — Но если для вас слишком дорого…

   — Я заплачу десять, — уже с раздражением перебил его Фрэн, — если найдешь мне брюнетку, с длинными шелковистыми волосами, с белой кожей и синими глазами. Чтобы была стройная, как фея, но не костлявая. И вот тут, — он ткнул себя в правую щеку пальцем, — крохотная родинка. Чтобы была свежая, как лилия, но готова на всё. Ну и самое главное — она должна быть красоткой.

   — Можно взглянуть на деньги? — вежливо спросил Вудроу.

   — У тебя есть такая на примете? — насмешливо спросил Фрэн, вытряхивая из кошелька пригоршню золотых.

   — Точно такая, — заверил его хозяин, которому груда золота сразу внушила чрезмерное уважение к посетителю. — Прошу за мной, господин.

   — Если девка мне не понравится, платить не стану, — пригрозил Фрэн.

   — Она вам понравится, — хозяин повел его по лестнице на второй этаж. — К нам приходят многие важные господа, и ни один не остался недовольным. Прошу сюда, — он пропустил Фрэна в комнату, чистую и богато обставленную.

   В центре стояла круглая постель — с высокой спинкой, похожая на королевский трон. Впечатление усиливал малиновый бархатный балдахин с золотыми кистями. Одна стена была полностью зеркальная, пол устилали пышные ковры, и возле столика из красного дерева были живописно разбросаны подушки из разноцветного шелка. Окна занавешены плотными шторами, к которым были приколоты живые розы, на камине стоял серебряный подсвечник с тремя белыми восковыми свечами. Пахло сладко, но не приторно, и откуда-то еле слышно доносилась музыка. Кто-то играл на лютне странную мелодию — медленную, переливчатую.

   — Подождите, сейчас я приведу женщину вашей мечты, — хозяин поклонился и выскользнул за дверь, оставив Фрэна одного.

   Он прошелся по комнате и остановился возле камина. Подсвечник был сделан в виде голого амурчика с такой хитрющей физиономией, что Фрэн тут же повернул его лицом к стене, чтобы не бесил почём зря.

   Вместе с созерцанием серебряной пухлой амурчиковой попки пришло понимание бессмысленности визита в бордель.

   Бред. Зачем он здесь? Разве какая-то шлюха может заменить Сесилию?..

   Дверь тихо скрипнула, Фрэн оглянулся и потерял дар речи.

   На пороге, скромно сцепив перед собой руки, стояла девушка в полупрозрачных белых одеждах, не скрывавших ни единой линии стройного и соблазнительного тела. Сквозь ткань просвечивали соски полной высокой груди, и между крутыми бедрами таинственно темнел мысок, который девушка стыдливо пыталась прикрыть ладонями. Волосы лились до самых бедер, как черный шелк. Черты были безупречны — нежный овал лица, прямой точеный нос, высокий лоб и огромные глаза, опушенные густыми ресницами. Алые губы чуть заметно дрожали, а на правой щеке была родинка. Совсем как у Сесилии… Их и правда можно было принять за родных сестер. Невероятно…

   Позабыв обо всем, Фрэнсис подошел к девушке, жадно пожирая её взглядом.

   — Господин, если она вам понравилась, — рядом как демонический дух появился хозяин борделя, — то деньги вперёд.

   Фрэн, не глядя, отсыпал монеты, Вудроу пожелал приятного вечера и скрылся, закрыв за собой дверь.
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   — Пошевеливайся! У нас клиент! — дверь в мою тюрьму распахнулась, и показался Тюн Вудроу — мой тюремщик и хозяин по совместительству.

   — Какой клиент? — возмутилась я, откладывая лютню и приподнимаясь на постели. — Сегодня день закрытых дверей. Я сегодня отдыхаю.

   — Значит, бросай отдых и работай! — рявкнул он. — Нечего было воровать моих кур, проклятая лиса! Или хочешь, чтобы я спалил твою шкуру?

   — Поднимаюсь, — ответила я сквозь зубы.

   — Он хочет стройную, но с задницей и сиськами, — затараторил Тюн, — длинные черные волосы, шелковистые, белая кожа и синие глаза, родинка на правой щеке. Чтобы была красоточка, просто чмок! — он со смаком поцеловал кончики пальцев, показывая, какую девицу требует очередной развратник. — И чтобы свежая, но готовая на всё.

   — Девственница? — уточнила я, поднимаясь с кровати и подходя к зеркалу.

   — Про девственницу речи не было, — озадачился Тюр. — Сделай девственницу, на всякий случай. И постарайся! Он расплатится золотом, если ты ему понравишься.

   — Какой щедрый, — огрызнулась я, глядя в зеркало.

   Мои рыжие волосы потемнели от макушки, кудри разгладились, и пряди полились мягко, как шелковые черные нити. Глаза, наоборот, посветлели и стали синими.

   Ну скажите, зачем ему синие глаза? Разве при свечах рассмотришь синий цвет?

   Так, белая кожа. Стройность, но фигуристость. Не забыть родинку.

   На правой щеке появилась аккуратная родинка — словно брызнули чернилами на белый фарфор.

   И — девственница. На всякий случай. Больше всего я не любила представляться девственницей. Человеческие мужчины были словно безумные, когда хотели девственницу. Им обязательно надо было драть меня до крови — ведь без крови не дева!

   Пустоголовые, напыщенные развратники…

   И надо было мне попасться одному из них.

   Еще полгода назад Тюр Вудроу был никчемным крестьянским парнем, у которого только и было имущества, что старый осёл, лачуга на краю леса и курятник с десятью курами. Вот куры-то меня и сгубили. Я успела загрызть семерых, когда этот болван умудрился сделать ловушку и поймал меня. А я — считавшая себя такой умной, такой хитрой, попалась, как несмышлёный лисёнок.

   Конечно же, я предложила человеку откуп за свободу. Предложила стать ему женой и показалась в человеческом облике. Тюр обалдел, пустил слюни, но потребовал (как они всегда требуют, эти человеческие мужчины), чтобы я отдала ему свою лисью шкурку. Обычно моим сестрам хватало пары недель, чтобы полностью покорить своего человеческого мужа, вызнать, где он прячет шкурку и сбежать, хихикая и помахивая хвостом, и я согласилась, рассчитывая в скором времени получить свободу.

   Вот только с Тюром Вудроу получилась промашка.

   Этому ничтожеству совсем не нужна была красивая жена — удовольствие на пару раз, как он выразился. Он хотел другого — богатства. Но разве у лис бывает золото? Я предлагала ему начать торговлю или смошенничать, заработав начальный капитал, но мой человеческий хозяин и слушать не хотел о торговле или ремесле. И обманывать на свой страх и риск тоже не собирался.

   Спрятав мою шкурку, Тюр тут же продал меня на неделю своему арендатору — графу Волдо, разжился пятью серебряными монетами, прикупил одежду и лошадь с повозкой, и вместе со мной отбыл в ближайший город, где продал меня уже графу Куитону, а потом герцогу Ланфорду, потом виконту Манниксу… Вскоре денег хватило, чтобы переехать в столицу, и там уже Тюр развернулся в полную мощь.

   Через три месяца он стал самым богатым в столице сводником. Используя мою способность принимать любой облик, он обещал выполнить (и выполнял, разумеется) любое пожелание клиента — блондинка, брюнетка, пышечка, стройная — в его борделе оказывались девицы на любой вкус. Экзотическая мавританка? Пожалуйста! Хрупкая желтокожая и узкоглазая жительница востока? Платите — и получите!

   — Отработаешь долг, — говорил мне Тюр, когда у него случалось особенно хорошее настроение при подсчете доходов, — и отдам тебе шкуру, так и быть. А пока — давай, работай. Для вас, демониц, это всё равно не работа, а одно удовольствие.

   Тут он ошибался, конечно. Не слишком большое удовольствие изображать мечту человеческого господина, у которого толщина кошелька соперничает с толщиной живота. Тюр тоже быстро располнел, когда начал богатеть. Наверное, золото прибавляет вес не только кошельку.

   Но выбора у меня не было. Лиса-оборотень — всегда рабыня своей шкурки. Где шкурка — там и лиса. Если шкурку сжечь — лиса погибнет. Кому хочется погибать, когда только-только исполнилось пятьдесят лет, ты наконец-то научилась принимать облик милой девушки, и можешь примерить шелковые платья и красивые сережки?

   Сбежать и жить в человеческом облике тоже не получится — стоит хозяину тряхнуть твоей шкуркой, и ты вмиг оказываешься рядом с ним, готовая выполнить всё, что он прикажет.

   Наконец, зеркало показало мне то, что я хотела увидеть. Вернее, то, что хотел увидеть новый клиент. Я надела полупрозрачную тунику, скорее подчеркивавшую наготу, чем скрывавшую её, туфельки из серого шелка, в последний раз прошлась по волосам гребнем и отправилась следом за Тюром в комнату для утех.

   Он стоял спиной к входу, возле камина, держа подсвечник-амурчика за серебряную попку. Я сразу отметила высокий рост, широкие плечи, узкие бедра и сильные ровные ноги. Одет без роскоши, но достаточно богато. И черные волосы падают на плечи непокорной волной. Надеюсь, когда он повернется, то и на лицо окажется достаточно привлекательным. Всё-таки, спать с привлекательным мужчиной гораздо приятнее, чем с каким-нибудь боровом, у которого лицо — как кусок непропеченного теста.

   Клиент повернулся, и я с удовольствием отметила, что он хорош собой. Красив настоящей, мужской красотой — резкие, крупные черты, волевой подбородок, черные прямые брови, темные глаза — внимательные, блестящие. Он смотрел на меня, будто увидел призрак во тьме ночной. А потом подошел, жадно вглядываясь мне в лицо.

   Он попросил шлюху определенного типа, да ещё с родинкой на щеке. Наверняка, хотел похожую на какую-то определенную женщину. За несколько лет работы на Тюна, я неплохо научилась разбираться в людях. И вот в этом человеке я сразу увидела то, что искала столько времени — одержимость. Он был одержим той женщиной.

   — Как тебя зовут? — спросил он.

   Голос у него был низкий, густой, как раз подходящий к такой внешности. Наверное, и тело у него под стать — твердое, сильное. Наверное, и член твердый.

   — Мы не называем имен, господин, — ответила я, скромно потупившись. — Мне раздеть вас или раздеться для вас?

   Беспроигрышная фраза, которая сразу ведет к действию. И сразу показывает, что за человек передо мной. Любит ли он себя в любви, или красоту женского тела, нетерпелив он или любит посмаковать удовольствие…

   Нынешний клиент сумел меня удивить. Шагнув ко мне, он схватил ворот моего воздушного наряда и сильно дернул вниз. Раздался треск, и белая полупрозрачная ткань опустилась на пол, как полоса тумана. Теперь я стояла перед мужчиной совершенно голая. Одной рукой я продолжала прикрываться пониже живота, а другой медленно закрыла грудь. Вернее — попыталась это сделать, потому что клиент тут же оттолкнул мою руку, заставляя открыться.

   — Встань передо мной на колени, — велел он, срывая с себя камзол, а потом рубашку.

   Он не потрудился даже расстегнуть пуговицы, нетерпеливо оторвав пару штук. Они упали на ковер, и я опустилась на колени рядом с ними.

   — Что мне делать дальше, господин? — чинно спросила я.

   Сейчас он потребует, чтобы я открыла рот и спустит штаны.

   Но клиент опять сумел меня удивить. Расстегнув поясной ремень, он принялся снимать штаны, вспомнил о сапогах и сбросил их, отпнув подальше. Следом за ними отправились штаны и подштанники, и вот уже передо мной стоит голый мужчина, нацелившись возбужденным членом. Только вместо того, чтобы засунуть мне его в рот, мужчина прошел через всю комнату, сел на постели, широко расставив ноги, и приказал, сжав член рукой и начиная надрочивать:

   — Проси прощения, скажи, что хочешь меня, и ползи ко мне на коленях.
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   Фу, он ещё и извращенец! Я чуть не захихикала, но изобразила испуг и смущение.

   — Простите меня… — произнесла я покаянно, добавив слезливости в голос. — Простите, я виновата… И… я хочу вас, мой господин… Я страстно вас желаю…

   Между прочим, голым он оказался ещё красивее, чем в одежде. Тело у него было мускулистым, мышцы так и играли под смуглой кожей. Несколько шрамов на груди и руках совсем не портили картины — наоборот, придавали ему мужественности. Темная поросль волос сбегала с широкой груди темным ручейком к пупку и ниже. Ноги были мощные, как столбы, с выпуклыми рельефными икрами. Настоящее человеческое загляденье! И какая страсть во взгляде…

   Мужской орган был под стать такому красавцу — большой, толстый, гордо возвышающийся над кучерявым черным кустом волос в паху.

   Я поползла к мужчине на четвереньках, не забывая соблазнительно покачивать бедрами. Стена за мной была полностью зеркальная, и клиент мог полюбоваться не только на то, как подрагивают мои груди, но и рассмотреть мои ягодицы и промежность.

   Он облизнул губы и тяжело задышал. Взгляд стал безумным, а рука засновала быстрее, оттягивая крайнюю плоть с головки.

   — Ты хочешь меня? Повтори! — хрипло выдохнул он.

   — Хочу вас, мечтаю о вас… — произнесла я, подбираясь всё ближе. — Я вся пылаю, и только вы сможете потушить этот пожар…

   Ещё пара футов, и я оказалась рядом с ним. Приподнялась и села на пятки.

   — Позвольте мне вас приласкать, — сказала я и положила ладони ему на колени, но клиент стряхнул мои руки.

   — Не трогай! — почти прорычал он, продолжая терзать свой член, налившийся кровью. Рубиновая головка стала блестящей, и крайняя плоть то скрывала ее, то открывала, а яйца поджались — мужчина был уже на пределе. — Я кончу… только… так… — сквозь зубы выдавил он. — Проси прощения…

   Лисьи хвостики! Да он точно с ума сошел!

   Подавшись вперёд, я выгнула спину и свела лопатки, чтобы ему лучше были видны мои груди, и застонала, глядя мужчине в глаза:

   — Простите, господин мой!.. Умоляю!.. Не отталкивайте меня!.. Я желаю только вас!.. Я провинилась, но искуплю вину!..

   — А-а-а… — застонал он и тоже подался ко мне, а я поняла, что разрядка близка.

   — Да-а!.. Да-а!.. — стонала я в такт его движениям. — Хочу вас!.. Хочу вас!..

   Оставалось только удивляться, как его член не стёрся от такого бешеного дрочева. Казалось, ещё немного — и он задымится.

   Я смотрела мужчине прямо в глаза, зная, что это возбуждает сильнее, чем самое откровенное бесстыдство.

   — Хочу быть только вашей… — прошептала я, и это стало для него последней каплей.

   — А-а!! — выкрикнул он так, словно с него живьем сдирали кожу, а потом кончил мне в лицо.

   Пряная густая жидкость выстрелила крепкой струёй, и я едва успела зажмуриться. Теплые потоки мужского семени оросили мои щеки, рот, подбородок, несколько капель упали на грудь. Мужская рука схватила меня за волосы, притягивая ближе. Горячая, ещё подрагивающая головка члена коснулась моих губ, но когда я попыталась лизнуть её, сразу переместилась к моей щеке.

   Я открыла глаза. Клиент по-прежнему сидел, широко расставив ноги, грудь его ходила ходуном, дыхание со свистом вырывалось сквозь стиснутые зубы. Я сделала ещё одну попытку облизать его член, но он не позволил. Вытер его о мои волосы и откинулся на спину, упав на постель.

   И это всё? Странный мужчина. Подёргать себя за конец можно было и дома.

   Но он почему-то захотел брюнетку с родинкой… И чтобы она просила у него прощения…

   — Мне удалиться, господин? — спросила я как можно более нежно.

   — Нет, — ответил он. — Я захочу ещё.

   Я не сдержала усмешки — благо, он не мог меня видеть, и кротко сказала:

   — Тогда позвольте мне умыться, смыть следы вашей страсти. Я вернусь через несколько минут.

   — Позволяю, — разрешил он.

   — Благодарю вас, — я встала и пошла к двери, подобрав по пути разорванное платье. Вытеревшись им, я вышла в коридор голая, безо всякого смущения, и тут же столкнулась с Тюном.

   — Ну что?! — он дышал ещё тяжелее и взволнованней, чем мой клиент. Только волнение тут было иного рода. Тюна возбуждала не моя нагота, а жадность.

   — Что? — переспросила я, чтобы лишний раз позлить его.

   — Ты ему понравилась?! — почти завизжал он.

   — Не знаю, — я пожала плечами и бросила в него тем, что осталось от платья.

   Он брезгливо швырнул его на пол и зашагал рядом со мной.

   — Прекрати меня бесить, Афаль! Ему понравилось или нет?

   — Не знаю, — повторила я громко и раздельно. — Он передернул пару раз и кончил. Не в меня, как ты видишь, — я коснулась своего перепачканного спермой лица. — Разрешил мне умыться, а потом снова прийти.

   — Это хорошо, хорошо, — забормотал Тюн, потирая ладони, а потом зашипел на меня: — Тогда что стоишь?! Мигом умылась и к нему!

   Я фыркнула и пошла в свою комнату. Умывшись, я капнула несколько капель розового масла между грудей и на запястья, растерев его по коже.

   Судя по всему, наш красавчик обижен какой-то брюнеткой. Возможно, она ему жестоко отказала, и теперь он мечтает о похожей женщине. Но не позволил к себе прикоснуться!.. Неужели, хранит ей верность? О-о, вот так экземплярчик мне попался! Что ж, похоже, он — то, что нужно.

   Набросив новое платье — такое же полупрозрачное, как и прежнее, разорванное, я вернулась в комнату для встреч.

   Клиент уже пришел в себя и полулежал на постели, потягивая вино, предложенное Тюном, даже не думая прикрыться. К вину Тюн подал фрукты, и мужчина бросал в рот виноградину за виноградиной, энергично двигая челюстями.

   Когда я появилась, он махнул на Тюна, приказывая ему уйти, и поманил меня пальцем.

   — Вы отдохнули, господин? — спросила я, подходя ближе. — Желаете продолжить, побеседовать, или хотите, чтобы я развлекла вас?

   — Что умеешь? — спросил он, отправляя в рот ещё одну ягоду.

   — В любви умею всё, — ответила я, улыбаясь уголками губ.

   — А кроме любви?

   — И кроме неё — тоже всё. Хотите, сыграю на лютне, хотите — спою. Могу станцевать, могу прочитать все двести классических сонетов.

   — Танцуй, — приказал он.

   — Как вам угодно. Я позову музыкантов…

   — Нет, свидетели нам не нужны, — тут же ощетинился мужчина.

   — Не волнуйтесь, — успокоила я его, — вы не увидите музыкантов, а они не увидят вас. Они будут играть в смежной комнате — у нас так заведено, чтобы не беспокоить гостей.

   Он кивнул, разрешая.

   Тюн мигом притащил скрипача и флейтиста, и вскоре раздалась нежная, волнующая мелодия. Я вышла на середину комнаты, подняла руки над головой, привстала на цыпочки и начала танцевать.

   Лисы умеют танцевать. Лисы умеют всё. Это у нас в крови. Мы впитываем музыку из звона дождя, из журчания ручья. Легкости движений учимся у ветра, а соблазнительным и горячим взглядам — у солнечных бликов, на поверхности воды. Я танцевала, встав на цыпочки и кружась, проводила ладонями по телу ласкающими, соблазнительными движениями, и видела, как глаза мужчины разгораются всё жарче, и вскоре он снова потянулся к члену, который дрогнул, приподнимаясь.

   — Разденься, встань на колени, — последовал тот же приказ, и я послушно сбросила с себя полупрозрачные одежды и опустилась на ковер. — Ползи ко мне.

   Всё как в первый раз. Я подползла к постели, и мужчина снова начал ласкать себя, глядя мне в лицо.

   — Разрешите мне помочь вам, господин, — сказала я ласково и тихо, чтобы не разозлить его. — Мы можем поступить иначе и с не меньшим удовольствием. Доверьтесь мне, и я всё устрою.

   — Не устроишь, — резко ответил он, терзая член. — Я смогу кончить только так. Думаешь, не было шлюх, умелее тебя?

   — Но почему, господин? — я удивленно приподняла брови и подползла к постели поближе, покачивая грудью.

   — Потому что мне нужна только одна женщина, — сказал он насмешливо. — И ты — не она, хоть и очень похожа.

   — Вы правы, — согласилась я. — Но что вы теряете, если мы попробуем? Думаю, я смогу вас удивить.

   — Ты такая удивительная?

   — Не попробуете — не узнаете, — ответила я с придыханием, глядя ему в глаза. Темные глаза, грозовые… В которых так и плескалась страсть. Только к кому — ко мне или к той, другой женщине, обидевшей его?.. Какая разница, в конце концов?..

   — Хорошо, — произнес он сквозь зубы и отпустил член, открывая его для меня. — Действуй.

   — Благодарю, — сказала я, целуя его в колено. — Обещаю, вы не пожалеете.
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   — Что ещё придумала? — проворчал он.

   — Подайте вон тот флакон с розовой пробкой, — я указала на столик, где стояли хрустальные флаконы с душистыми и простыми маслами и разогревающими мазями.

   — Держи, — он взял его и протянул мне.

   Я вынула пробку, повернулась к клиенту задом и щедро полила ягодицы маслом. Это масло было без аромата, я посчитала, что не стоит перебивать запах роз.

   Растирая масло по ягодицам и анальной дырочке, я взглянула на клиента через плечо.

   — Я виновата перед вами, — зашептала я горячо. — Виновата, и заслуживаю наказания. Прошу вас, накажите меня. Накажите мою попку, пусть она ответить за всю ту боль, что вы испытали…

   — И что это значит? — спросил мужчина.

   Но я видела, что попала в цель — он облизнул пересохшие губы, и широкая грудь заколыхалась, как кузнечные мехи. Он хотел наказать её. Это было его желанием, его местью, его одержимостью.

   — К той женщине у вас столько ненависти, — произнесла я вкрадчиво. — Избавьтесь от этого чувства. Отомстите мне за неё. Выплесните злость. Моя потайная дырочка — к вашим услугам. Это ведь ужасно унизительно для женщины, когда её берут таким способом.

   — Прямо туда? — спросил он и бросился на колени позади меня.

   — Прямо туда, — простонала я, опираясь на локти и прогибая спину, чтобы ему легче было найти вход. — Берите меня не жалея! Я заслужила наказание! Я должна быть наказана!

   — Тут так узко… — пробормотал он, толкаясь мне в анус.

   — Позвольте, помогу вам, — я приподнялась, раздвигая ягодицы руками, и медленно насадилась на его член, пропуская внутрь горячую головку.

   В зеркальном отражении мне было видно лицо мужчины — искаженное от ярости и страсти, он дышал, широко открыв рот, и не отрываясь смотрел, как его член погружается в то самое запретное место.

   Он был большой — просто огромный! И страсть делала его ещё больше!..

   Я чувствовала каждую его вену, каждую напряженную жилку. Чувствовала, как он становится всё твёрже и горячее внутри меня… И застонала, не в силах сдержаться:

   — Вы такой огромный, господин! Вы заполняете меня всю! Ах, вы, кажется, достаете до горла!..

   Он задвигался, прорываясь всё глубже. Я вскрикивала каждый раз, когда он делал движение вперёд, но когда он отступал, сама подавалась к нему навстречу, насаживаясь попкой на его член. Давно я не испытывала ничего подобного! И если это чудовище не разорвет меня — будет просто чудо!..

   Масло помогало члену проникать в узкую дырочку без препятствий и выскальзывать из неё, и снова проникать. Один толчок, второй, третий… десятый…

   Не кончает!..

   Ха!..

   Все они кончают в попку. И этот не будет исключением.

   Мужчина задвигался быстрее, пальцы его впились в мои ягодицы, как когти. Музыка в соседней комнате уже давно затихла, но мы не обращали на это внимания. Теперь были слышны только наши стоны, тяжелое дыхание и удары плоти о плоть.

   — Сильнее! — стонала я. — Сильнее, мой господин! Накажите меня! Отомстите мне!..

   Он гонял во мне член с таким исступлением, словно собирался протаранить меня насквозь. Но мало, ему этого мало… Я оперлась о пол ладонью, а другой рукой нашарила мужскую руку, сжимавшую моё бедро.

   — Вы должны наказать меня сильнее, — задыхаясь, сказала я. — Вот так… — я заставила его оторвать руку от меня и шлепнула себя по попке, показывая, что надо делать, и тут же на мою ягодицу с размаху опустилась тяжелая мужская ладонь.

   От мощного шлепка я не удержалась и взвизгнула, а меня уже шлепнули второй раз, и третий!.. А потом на мою попку обрушился целый град ударов.

   Ягодица горела, как в огне, но эта боль только подстегивала неистовое желание. Уперевшись в пол ладонями, я бросалась бедрами назад, насаживаясь на член всё быстрее, всё яростнее! Мужчина тоже как обезумел, врубаясь в меня членом до самого корня и гортанно вскрикивая при каждом толчке.

   Зеркало отразило искаженное страстью лицо. Сейчас он кончит…. Я чувствовала, какими твердыми стали его яйца — почти каменные!.. Ещё немного!..

   Он двигался всё быстрее, и уже не кричал, а ревел, как дикий зверь, насилующий свою самку в чаще леса. Намотав мои волосы себе на руку, он заставил меня выгнуться, в пояснице и, дотянувшись, сжал мою грудь.

   — У тебя там… так тесно… — прохрипел он мне в ухо, обжигая дыханием и прикусывая мочку.

   Я застонала от этой грубоватой ласки, и мой клиент не выдержал — в последний раз мощно толкнулся, до боли сминая мою грудь, и вскрикнул, излившись в меня. Он содрогался всем телом, и его член содрогался во мне, выпуская горячую струю семени. Я чувствовала его внутри каждой частичкой и… почти блаженствовала. Этот человек и правда был одержимым. Сколько страсти, сколько ярости и неистовства…

   Клиент не сразу покинул меня. Долго — около минуты — держал в объятиях, прижимаясь бедрами к моей попке, уткнувшись лицом мне в шею, и восстанавливал дыхание. Руки его то сжимали мою грудь — лаская уже мягче, нежнее, то зарывались в мои волосы, играя распущенными прядями.

   — Господин, у меня колени дрожат, — застенчиво произнесла я, наконец. — Вы позволите отдохнуть?

   Только тут он опомнился и вышел из меня, поднялся на ноги и перебрался на кровать, упав на шелковые простыни. Когда он вытащил член, в моей попке образовалась восхитительная легкость. Всё же он очень, очень большой! Но это того стоило.

   Я потянулась, разминая затекшие мышцы, встала и поклонилась. Теплая густая семенная жидкость потекла по ногам, и я закрыла попку ладонью, пятясь к двери.

   Клиент не останавливал меня — он лежал на кровати, тяжело дыша, бессильно уронив руки, и его член лежал тоже, похожий на спящую змею. Что ж, пусть змея отдохнет. Змеям тоже нужен покой.

   Посмеиваясь про себя, я выскользнула из гостевой комнаты и убежала к себе, чтобы согреть воды и отмыться от следов человеческой страсти. Когда я уже сидела в ванной, без стука появился Тюн. Глаза у него были едва не на лбу от радостного изумления, а я поморщилась. Я терпеть не могла, когда он вот так врывался ко мне.

   — Он расплатился золотом! — завопил Тюн. — Кроме того, что уже дал, заплатил ещё пять золотых! Ты молодец, лисья шлюшка!

   — Замечательно, — сказала я кисло, опускаясь в ванную до самой шеи. — Сегодня я заработала столько, что тебе хватит на полгода безбедной жизни. Может, отдашь мне мою шкуру?

   Тюн мгновенно опомнился и хмыкнул, поджимая губы. В глазах его читалась жадность — так же явно, как можно было прочитать буквы в книге.

   — Какая шкура? — прикрикнул он. — Ты ещё не выплатила долг!

   — Какой долг?! — не выдержала я и вскипела.

   — За съеденных кур!

   — Ты не лопнешь от жадности? — спросила я презрительно. — Ты давно купаешься в золоте. Даже императорские куры не стоят столько, сколько я заплатила тебе.

   — Не рассуждай, завтра тебя ждут другие клиенты.

   — Отмени на завтра всё, Тюн. Мне надо отдохнуть. Сегодня день моего отдыха, но ты притащил клиента. А он был тяжелый, между прочим. Я потратила на него много сил.

   — Что ты мне врешь, — бросил он, позванивая монетами в ладони. — Демоны не устают.

   — Я не демон, а такое же живое существо, как и ты!

   — Ой, не лги, ведьма! — хохотнул он. — Все знают, что вы, лисы — бессердечные и похотливые развратницы. Так что делай, что приказал.

   Он ушел, а мне осталось только скрипнуть зубами и… надеяться, что сегодняшний безумный клиент захочет отомстить своей жестокой красавице и вернется. Мстить вместе со мной.
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   Прошла неделя или чуть больше, и однажды вечером, когда мне была предоставлена передышка в череде бесконечных клиентов, Тюн ворвался в мою комнату с такой силой толкнув дверь, что она ударилась о стену.

   — Поднимайся! — заявил он, тараща глаза. — Господин Фрэнсис Мерсер пришел!

   — И кто это? — недовольно спросила я, не торопясь вставать с постели.

   — Это королевский генерал! — казалось, Тюна сейчас хватит удар. — Первый человек после самого короля!

   — И что ты так переполошился? Лисьи лапки! Всего-то какой-то солдафон.

   — Тот самый солдафон, которому настолько понравилась твоя задница, что он расплатился золотом! — гаркнул хозяин. — И он снова ее хочет! Так что поднимай свою жопку, отмывай до скрипа и делай брюнетку с родинкой на щеке!

   Родинка на щеке!.. Сердце мое забилось, но я приняла недовольный вид.

   — Вообще-то, сегодня я отдыхаю, — начала я раздраженно, но Тюн не дал мне закончить.

   Подскочил и схватил за волосы, заставляя подняться с постели.

   — Всё! Успокойся! — закричала я, ударяя его по руке. — Поняла! Сама я, сама…

   — Так-то лучше, — пригрозил он. — Давай быстро, он уже ждет.

   — Постой, — я взглянула в зеркало, принимая уже знакомый образ женщины с родинкой, — в этот раз мне кое-что понадобится.

   — Что это ты задумала? — мгновенно насторожился хозяин.

   — Ты же хочешь, чтобы господин Мерсер вернулся снова? — невинно спросила я. — Значит, надо привязать его покрепче. Узами любви и страсти, — и я не сдержалась и хихикнула. — Возьми вон тот шелковый поясок, — я указала Тюну на пояс от своего халата, — и свяжи мне руки.

   — Зачем? — изумился он, но поясок взял.

   — Затем, — передразнила я его, надевая в этот раз не платье, а нижнюю рубашку — длиной до колена, без рукавов, с оторочкой из кружев на горловине и по подолу. Рубашка не прозрачная, но все эти кружавчики так милы, а шелк так нежно прилегает к телу… Я ущипнула себя за соски, чтобы торчали, и тонкая ткань с бесстыдным откровением обняла их, больше показывая, чем скрывая.

   Немного розового масла в ложбинку между грудей, две душистые капли на кожу за ушами…

   Заведя руки за спину, я велела Тюну связать мне локти. Не сильно, но чтобы шелковые путы не свалились. Сведенные вместе локти заставили грациозно изогнуться в спине, и грудь под тонкой тканью рубашки обозначилась сильнее, дразня отвердевшими сосками.

   Так, теперь можно отправляться к господину Мерсеру, королевскому генералу.

   Генерал! Вот так сюрприз! И абсолютно то, что нужно!..

   Мы прошли по коридору, Тюн открыл дверь, заглядывая в комнату для гостей.

   — Она пришла, мой господин, — пропел он. — Впустить?

   — Да, — пророкотал знакомый мне голос, и по всему телу пробежала сладкая дрожь.

   Ты попался, человеческий мужчина. Попался на крючок своей страсти. И я приложу все усилия, чтобы рыбка не сорвалась с наживки.

   Тюн открыл двери шире, и я проскользнула внутрь.

   Королевский генерал стоял у камина, снимая камзол. Когда я вошла, глаза мужчины вспыхнули, и камзол улетел в кресло, а следом за ним отправился поясной ремень, но тут Мерсер заметил мои связанные руки и остановился, держась за пуговицу на штанах.

   — А это что за новости? — спросил он.

   От звука его низкого, чуть хрипловатого голоса хотелось застонать сразу же, ещё до начала представления, но я не вышла из роли и упала перед генералом на колени, покаянно опустив голову.

   — В прошлый раз я была недостаточно уважительна к вашей милости, — произнесла я с дрожью в голосе. — Я не знала, кто вы… Я заслуживаю наказания…

   — О чем ты… — начал он, недоуменно, но тут же осёкся, понимая и принимая мою игру. — Да, ты права, — произнёс он медленно. — Ты заслуживаешь наказания. Посмотри на меня.

   Я подняла голову, позволив волосам красиво скользнуть вдоль лица и отбросив их плечом на спину. Генерал Мерсер смотрел на меня потемневшими от страсти глазами и уже сбрасывал штаны, нетерпеливо потирая возбужденный член.

   Уже готов!.. А ведь мы ещё не приступили к игре.

   — Разрешите принести орудие для наказания? — смиренно спросила я.

   — Разрешаю, — он прикусил нижнюю губу и, не выдержав, спросил как мой хозяин: — Ты что задумала?

   — Вам понравится, — пообещала я и на коленях поползла к сундуку у стены, на котором лежала кожаная плетка.

   Взяв ее зубами, я поползла обратно, двигаясь чувственно, поводя бедрами и грудью.

   Мерсер, совершенно голый, поглаживал своё великолепное чудовище, показавшее налитую кровью головку. На головке члена дрожала полупрозрачная капля — моему гостю не терпелось начать, и я не стала мучить его ожиданием слишком долго.

   Он взял плетку из моих зубов, и я быстро повернулась к нему спиной, наклоняясь до тех пор, пока щека не коснулась ковра. Теперь я стояла в необыкновенно развратной позе, выпятив попку, прикрытую до половины шелковой рубашкой. Вильнув бедрами, я позволила рубашке соскользнуть до талии и сказала, оглянувшись на Мерсера через плечо:

   — Я готова к наказанию, мой господин. Не жалейте, отомстите мне. Моя попка так хочет вас… она мечтает о вас…
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   — Таких шлюх я ещё не встречал, — сказал он хрипло и прочертил рукояткой плетки по моей правой ягодице. — В прошлый раз было не слишком больно? Я немного увлекся.

   — Это сладкая боль, — призналась я. — Вы были великолепны в своей ярости, мой генерал. А я провинилась…

   — Да, ты провинилась, — подхватил он и ударил меня плёткой — легко, почти погладил.

   Я ахнула и крутанула задом, и это распалило мужчину сильнее. Последовал второй удар — гораздо сильнее, он обжег мою кожу, заставив ахнуть уже непритворно.

   — Значит, ты меня хочешь? — спросил Мерсер, и ударил ещё раз.

   — О да! Очень хочу! — воскликнула я. — Ждала вашего возвращения, и этим тоже виновата, господин… Я не имею права надеяться на новую встречу…

   Удары посыпались один за другим. В зеркале я видела, как генерал хлестал мою попку плеткой, а его член поднимался всё выше и выше. Вскоре он уже торчал призывно вверх, головка обнажилась полностью и блестела от сока желания. Лицо господина Мерсера разрумянилось, губы были приоткрыты, он дышал тяжело и прерывисто, а мои ягодицы пылали, как в огне. Я извивалась под плеткой, снова и снова умоляя простить меня и признаваясь в своих самых похотливых желаниях:

   — Я мечтала, господин!.. — вскрикивала я после каждого удара. — Мечтала, что ваш твердый и горячий член снова отымеет мою дырочку!.. Вы снились мне!.. И в эту ночь тоже!..

   — И что я делал с тобой во сне? — спросил генерал, отбрасывая плетку и становясь позади меня на колени.

   Его рука скользнула по моим связанным рукам, взялась за шелковый поясок, потянула на себя, заставляя приподняться с пола, выгибаясь в пояснице.

   — Вы полили мою попку маслом, — начала рассказывать я. — Тем самым, которое во флаконе с розовой пробкой. И смазали её, чтобы вам легче было проникнуть туда, куда хочется…

   Он дотянулся, забирая флакон, и щедро полил меня маслом, растирая его по ягодицам. Мужская рука скользнула по моей промежности, царапнув мозолями на ладони.

   — Вот так? — услышала я рыкающий голос и задрожала от предвкушения.

   — Так, мой господин, — сказала я нежно, виляя бедрами и подстраиваясь под его движения.

   — А потом?

   — Потом вы начали смазывать меня маслом изнутри…

   Его палец мягко, но упорно надавил на мой анус, обводя заднюю дырочку по кругу, пытаясь протолкнуться внутрь.

   — Господин, — нежно позвала я, — моя попка чисто вымыта, но вам незачем использовать для смазки палец… воспользуйтесь пробкой от флакона…

   — Пробкой? Мне надо…

   — Держите её за основание и засуньте в меня, чуть покручивая, — подсказала я, поглядывая на него через плечо. — Так вы подготовите мою попку самым лучшим образом, и вхождение получится максимально легким и приятным. К тому же, смею надеяться, розовый камешек в моей розовой дырочке возбудит вас ещё сильнее…

   — У меня уже стоит колом, — признался он. — Никогда так не стоял. Сегодня я оттрахаю тебя так, что потом неделю сидеть не сможешь.

   — Именно об этом и мечтала ваша негодница, — промурлыкала я. — И за это меня тоже следует наказать.

   — Обязательно, — пообещал он, вынимая из флакона пробку — длиной в палец, с небольшим утолщением на середине.

   Такие пробки заказывались у лучших резчиков и шлифовальщиков по камню, и использовались не только для затыкания флаконов. Тюн знал, что делал, и теперь мне предстояло использовать эту игрушку, чтобы развлечь генерала.

   Холодный камень коснулся моей плоти, я невольно сжалась, но сразу же заставила себя расслабиться, пропуская внутрь прохладный твердый стержень.

   — Не забывайте поворачивать пробку, господин, — напомнила я, подаваясь навстречу каменной игрушке, — она войдет легче. Протолкните до утолщения… О-о!.. Да, вот так!.. И добавьте ещё масла… Не жалейте масла… Ведь сейчас вы будете жарить меня от души, а жарке масло не помеха…

   — У тебя слишком острый язычок, — буркнул он и шлёпнул меня по заду, заставив взвизгнуть от приятной и неожиданной боли. — И за это ты тоже будешь наказана.

   — Вы не правы, господин, — взмолилась я с нарочитой плаксивостью. — Мой язычок совсем не острый, а наоборот… Он мягкий, шелковистый, нежный… Если вам будет угодно, потом я покажу, как он податлив и как умеет вылизывать… самое сокровенное у мужчины…

   — Хочешь, чтобы я кончил даже, не начав? — генерал шлепнул меня ещё раз, продолжая проталкивать мне в попку каменный стержень. — Проверим твой язычок потом, а пока меня интересует кое-что другое, — последовал новый шлепок, и я вскрикнула и застонала, потому что Мерсер засунул в меня пробку почти до конца, легонько поводя ее назад и вперед.

   — Вас интересует моя попка, — согласилась я, подстраиваясь под ритм его движений. — И сейчас она, наверное, выглядит очень притягательно — заткнутая розовой пробочкой.

   — У меня яйца дымятся, насколько она притягательна, и больше ждать я не намерен, — прохрипел он и одним движением вытащил из меня пробку.

   Раздался невероятно развратный чмокающий звук, когда каменная затычка покинула мою дырочку. Пустота… легкость… Но всё это продолжалось недолго, потому что почти сразу к моему анусу прижалась совсем другая затычка — гораздо большего размера, горячая, пульсирующая…

   — Ты не стала шире… — выдохнул генерал, прерывисто дыша, — ты узкая… и горячая… и нежная… У тебя там — как в бархатном мешочке…

   — Только мешочек не умеет делать вот так, — сказала я и застонала — призывно, сладко.

   Он рванулся в меня, и я вскрикнула уже совсем не от удовольствия. Но головка члена протолкнулась внутрь, а дальше всё пошло как по маслу. Собственно, именно по маслу и пошло. Я уткнулась лицом в ковер, чтобы генерал не заметил моей улыбки. Всё идёт, как надо. Сегодня у меня будет чудесная ночь, а потом…

   Толстое мужское орудие вошло до половины, когда Мерсер схватил меня за волосы, заставляя приподняться.

   — Смотри на меня!.. — рыкнул он, врубаясь в моё тело до конца.

   Но смотреть на него было нелегко, потому что руки мои оставались связанными, и я не могла опереться на пол. Волосы больно тянуло, и я никак не могла подстроиться под ритм движений своего любовника.

   — Господин! — вскрикнула я, изо всех сил стараясь удержать равновесие. — Я не смогу выстоять так долго! Если желаете видеть моё лицо… давайте перейдем на скамейку, к зеркалу? Я лягу на неё животом — и так будет легче и вам, и мне…

   Новый причмокивающий звук обозначил момент, когда мужской член покинул мою попку. Генерал вздернул меня на ноги, держа за локти, в два шага подтащил к скамейке, к самой зеркальной стене, и уложил животом на мягкое сиденье.

   — Если вы чуть развернёте скамейку, — торопливо выпалила я, то сможете видеть в зеркале не только моё лицо, но и ваш член, который будет входить в меня… и выходить… Вид со стороны не менее возбуждающ, чем вид сверху…

   В следующее мгновение скамейка вместе со мной была развёрнута почти боком к зеркалу, и теперь я тоже могла наслаждаться прекрасным зрелищем — как налитый кровью, блестящий от масла член упирается мне в ягодицы, готовясь начать новую атаку.
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   Можно было приступать к самому главному, но генерал почему-то медлил. Вот он наклонился ко мне, касаясь губами моей щеки, и произнёс тихо:

   — Я на пределе… Не смогу сдерживаться. Тебе не будет слишком больно?

   Он беспокоился обо мне! О шлюхе из борделя! Не будет ли мне больно! Как это очаровательно и мило. Мне захотелось похихикать, но для этого точно время было неподходящим.

   — Благодарю вас за заботу, господин, — пролепетала я, поводя бедрами и прижимаясь ягодицами к его пульсирующему от желания достоинству, — но я жду этого не меньше, чем вы. И перетерплю любую боль, только бы доставить вам наслаждение. Ведь эта боль — мое наказание, и я приму его с радостью… Возьмите меня сильно, жестко… Это сделает меня счастливой… Скорее, моя дырочка изнывает, мечтая снова ощутить вас… И я сама… так хочу вас…

   Последняя фраза заставила его взреветь, как дикого зверя. Он выпрямился, пристроившись за мной поудобнее, нацелился членом, взяв его правой рукой, а левой расширив мой анус.

   Новое проникновение — яростное, безо всякой нежности, словно генерал был на поле боя и рвался схватиться с врагом.

   Я вскрикнула, когда он протолкнул головку, а он схватил меня за плечи, подтягивая к себе, насаживая, будто на кол, на свой член.

   — Ты самая… развратная… — бормотал генерал, проталкиваясь глубже, — ты… я тебя ненавижу… Я тебя…

   Он стиснул зубы, запрокинув голову. В зеркале я видела, как судорожно заходил по горлу кадык — мой храбрый генерал ещё пытался обуздать собственную страсть. Но я не хотела, чтобы он сдерживался. Я хотела, чтобы он выплеснул сейчас всю злость, всю ненависть, что испытывал к той, неизвестной мне женщине. Пусть перенесет чувства к ней на меня, пусть порвет меня, трахая яростно, без остановки и жалости. Пусть ненависть, что он испытывает к другой, перейдет на меня. Потому что следом за ненавистью на меня перейдет и его любовь к ней…

   — Любите меня! — воскликнула я, выгибаясь, чтобы ему было легче войти до конца. — Любите сильно, не жалейте!.. Я принадлежу вам, я ваша рабыня… Делайте со мной, что угодно, только не останавливайтесь!.. Сильнее!.. Ещё сильнее!..

   Он вошел в меня, протолкнув член до самого корня, и наши вскрики слились воедино. Повернув голову к зеркалу, я видела, как генерал вцепился в мои ягодицы, раздвигая их как можно шире, вынул член до половины и снова вонзил его до основания. Снова вынул — и снова вонзил, и стонал при этом, как юноша со своей первой женщиной.

   Теперь скамейка заходила подо мной ходуном, а мужчина яростно вколачивал свою сваю мне в задний проход. Дыхание вырывалось из груди генерала со свистом, намокшие волосы упали на лоб, капли пота заблестели на мускулистом торсе и бедрах.

   От одного вида этого одержимого заныло внизу живота.

   Господин Мерсер, ты оставил мой рот на потом, проказник!.. Что ж, кроме рта у меня есть ещё одно отверстие, сладость которого ты пока не прочувствовал. Я заёрзала животом и только вздохнула, представив, как хорош будет генерал, когда возьмёт приступом мою киску. И не сдержала стона, мечтая о будущих сражениях.

   — Стонешь?.. — он подшлёпнул меня, наблюдая, как упруго подрагивают мои ягодицы от его ударов. — Громче, хочу слышать тебя!..

   И я стонала, и умоляла, и как можно шире раскрывалась, когда он ударял в меня, и сжимала его внутренними мышцами, когда он выскальзывал. В зеркале отражался мужчина, который обезумев от страсти яростно брал такую же обезумевшую женщину. Да, годы мерзкой работы на Тюна стоили этой ночи. И я уверена, что этот человеческий генерал порадует меня ещё не раз. Вот это мужчина!.. Не из тех, кто кончает сразу после десяти толчков!..

   Наши совместные стоны, удары плоти о плоть, глухие постукивания ножек скамейки — всё слилось воедино и стало упоительной музыкой. Я позволила себе расслабиться, улетая из этого дома, города, из этого города — туда, где царит абсолютная свобода, и где каждый может поступать так, как хочет…

   В какой-то момент я улетела слишком далеко и обмякла, испытывая самое грандиозное удовольствие за последние лет десять. Я успела прийти в себя как раз в тот момент, когда генерал с подрыкиванием и вскриками кончал в меня — бурно изливаясь, нанося последние толчки, вцепившись мне в плечи, в волосы, хватая за грудь.

   А кто-то говорил, что он не кончает иначе, чем дрочивом. Наивный большой человек! Наблюдая за ним в зеркало, я испытала ещё большее удовольствие, чем от своей телесной разрядки. Всё же среди людей есть те, ради которых можно поступиться лисьими принципами. Ах, если бы этот человек поймал меня и забрал мою шкурку… Но — увы! — генералы не разводят кур. И надо найти способ, как освободиться от жадного поганца Тюна…

   Последний удар — и Мерсер упал на меня, прижавшись горячим и влажным от пота телом. Я чувствовала, как содрогается внутри меня его член, обжигая тугой струёй семени. Восхитительное чувство.

   Я продолжала лежать неподвижно, хотя связанные руки затекли. Надо дать ему время вернуться из того полёта, в котором только что пребывала я. Не надо слишком резко отдаляться от любовника, когда всё закончилось. Чем дольше он во мне после того, как кончил, тем теснее связь между нами. Драгоценная мужская энергия передается женщине, когда мужчина изливает семя. Это — женская победа. Это — моя победа.

   Генерал шумно вздохнул, зашевелился и поднялся с меня, а потом потянул шелковые путы, развязывая мои руки. Я с облегчением принялась массировать кожу, на которой краснели поперечные полосы. Просила же Тюна не связывать слишком сильно! Но он затянул узлы на совесть.

   — Хотите вина, господин? — спросила я, пока генерал поднялся, дошел до кровати и рухнул на неё, зарывшись в покрывало. — Или подкрепиться чем-нибудь легким и питательным? Фрукты? Сладости?

   — Просто воды, — только и ответил он.

   Я быстро привела себя в порядок, чтобы предстать перед ним свежей и душистой, без следов пота и спермы на теле, а Тюн тем временем поставил на поднос графин с вином, кувшин с водой и бокал. Один, разумеется. Шлюхам вина не полагалось.

   Когда я вернулась в гостевую комнату, генерал лежал на спине, заложив руки за голову, и смотрел в потолок. Я поставила поднос на прикроватный столик и протянула удовлетворенному любовнику бокал с водой. Мерсер приподнялся на локте и жадно напился.

   — Вы довольны, мой господин? — спросила я, кладя руку мужчине на грудь и нежно поглаживая. — Вам хорошо?

   Он поставил бокал, опять лег на спину и задумчиво поглядел на меня, словно осмысливая свое состояние.

   — Мне спокойно, — сказал он, наконец. — И впервые не тянет пить.

   — Почему вы пили? — осторожно и тихо поинтересовалась я, чтобы не вспугнуть его назойливыми расспросами. — Вы хотели всё забыть?

   — Да, — коротко ответил он.

   — Забыть ту женщину?

   — Да.

   — Не сочтите за праздное любопытство, но что она вам сделала?

   Он усмехнулся и прикрыл глаза, ничего не сказав. Я осмелела и начала гладить его уже двумя руками, массируя напряженные мышцы на груди, на плечах. Постепенно он расслабился, и когда я уже не ждала, вдруг заговорил:

   — Она клялась, что дождется меня. Я ушел на войну, а когда вернулся, она уже была замужем. За моим другом.

   Шерстинки и щетинки! И из-за этого у нас такая трагедия! Я чуть не фыркнула, но вовремя сдержалась.

   — Не стоит винить её за это, — сказала я глубокомысленно, начиная массировать генералу руку.

   Он повернулся, чтобы мне было удобнее, и я мысленно поздравила себя с очередной маленькой победой. Бешеная страсть — это одно. А задушевные беседы — совсем другое. Именно они — путь к спасению, а не дикий перетрах у зеркала.

   — Женщина — существо слабое, — продолжала я, — и не так тверда духом, как вы, мужчины. К тому же, все женщины одинаковы. Стоит ли переживать из-за одной, когда их тысячи — и все к вашим услугам?

   — Все? — он рассмеялся, и я заулыбалась тоже. — Что ты понимаешь, шлюшка из борделя… Такой, как она, больше нет. Я пытался соблазнить её, но она хранит верность мужу. Сесилия — единственная. Самая прекрасная, самая… невозможная.

   — Будете ли вы пить воду справа от лодки или слева, на вкус она одинакова, — ответила я, небрежно, запоминая это имя — Сесилия.

   — Что ты понимаешь, — проворчал он. — Не забыла, что обещала приласкать меня своим острым язычком?

   — Нежным, господин, нежным, — поправила я его.
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   С тех пор он приходил часто. Через день или через два. А я исподволь выспрашивала у других клиентов о городских слухах и сплетнях, и узнала много занимательного. Всё было именно так, как поведал мне генерал — он отправился на войну, а его юная невеста поклялась ждать, сколько как раз на свадьбу своей «прекрасной и единственной» и закадычного друга — господина Бартеломью Бринка, самого богатого человека города и главы гильдии купцов, по совместительству.

   — Он принес госпоже Сесилии жемчужное ожерелье в подарок, — с удовольствием сплетничал королевский казначей, пощипывая меня за соски, пока я прыгала на нём в позе наездницы, — и увидел, что у той на шее красуется ожерелье из сапфиров и рубинов — куда там жемчугу! И наш доблестный генерал развернулся и ушел ни с чем. Теперь пьет по кабакам и плачется, какие все женщины обманщицы.

   — Но они ведь и в самом деле такие, мой господин, — засмеялась я, доводя его до экстаза.

   — Ты-то точно такая, рыженькая милашка!.. — простонал казначей. — А-а… я на небесах!..

   «Скорей бы ты там оказался, старый развратник», — подумала я, наливая ему вина для подкрепления сил.

   Кое-что другое поведал верховный судья, и касалось это уже не генерала, а неверной невесты.

   — Госпожа Сесилия умна, — рассказывал судья, посмеиваясь, когда я отсосала у него, прежде вымазав ему член земляничным джемом. — Держит на привязи двух лучших мужчин города. Вышла за того, кто богаче, но и второго не отпускает — он готов ждать ее, сколько потребуется. Очень предусмотрительно — иметь запасной вариант. Так и муж будет любить сильнее.

   — И правда, как умно! — восхитилась я, хлопая глазами.

   Сегодня я была полнотелой блондинкой — синеокой, с розовыми пухлыми губами и золотистыми кудряшками. Судья любил мясистеньких блондинок. Глупеньких, зато замечательно делающих минет.

   При следующей же встрече с генералом, я, после очередного любовного безумия, заметила словно между делом:

   — Говорят, чтобы вернуть любовь, лучше всего использовать ревность.

   — Ерунда, — шумно выдохнул Мерсер.

   — Возможно, но так говорят, — улыбнулась я, ластясь к нему и ловя губами пальцы его руки, когда он погладил меня по щеке.

   Он ничем не выдал, что мои слова запали ему в душу, но в конце недели Тюн ворвался ко мне чрезвычайно возбужденный.

   — Господин Мерсер хочет тебя на ночь, но не здесь, — заявил он, тараща глаза от испуга и волнения. — Он хочет, чтобы ты сопровождала его, он устраивает праздник в честь королевской награды! Король наградил его Высочайшим орденом!

   — Какое счастье, — произнесла я с иронией. — И что ты так перепугался? Или не рад, что наш клиент в фаворе у его величества?

   Я старалась казаться невозмутимой, но сердце застучало так сильно и быстро, что готово было выскочить из груди.

   — Если вздумаешь сбежать, — Тюн погрозил мне кулаком, — спалю твою шкуру в печи, и клочка не останется!

   — Куда я сбегу, скряга? — ответила я с ненавистью — уже с непритворной.

   — И то правда, — для предупреждения побегов Тюн отвесил мне крепкую пощечину. — И не слишком там ной перед ним. Я всё равно тебя не продам, пусть хоть сам король придет тебя покупать.

   — Куры всё дорожают? — усмехнулась я и получила вторую пощечину.

   В день праздника за мной прислали закрытую карету. Я надела простое синее платье, расшитое серебряными нитями на отворотах рукавов, с глубоким вырезом, а нижнюю рубашку не надела вовсе. Сегодня я должна выглядеть соблазнительно, почти достойно, но не дёшево. Синий цвет — самый подходящий для шлюхи, которой предстоит развлекать знатных господ публично.

   Дом генерала был не особенно богатым. Но я и догадывалась, что господин Мерсер не обладает несметными сокровищами, награбленными на войне. Будь у него подвалы, полные золота, госпожа Сесилия ждала бы своего генерала десять лет, а не поспешила бы выскочить за купца. По рассказам я знала, что господин Бринк пережил войну в столице, отговорившись болезнью. Но вряд ли это было правдой, потому что судья со смехом рассказывал, что на пирах и на охоте болезнь ничуть не мешала господину Бринку пить и есть за троих, и мчаться верхом с арбалетом наперевес.

   Дом был украшен фонарями, слуги сновали туда-сюда, таская блюда с угощениями, и генерал сам встретил меня, провожая в комнату на верхнем этаже.

   — Что я должна делать, господин? — спросила я скромно.

   — Просто быть рядом со мной, — сказал он, хмурясь и придирчиво оглядывая меня с ног до головы.

   Взгляд его немного прояснился — видимо, он счел, что одета я подходяще. Подумал, подозвал слугу и что-то сказал ему на ухо, отправив куда-то.

   — Придет та женщина, мой господин?..

   — Я заплатил не для того, чтобы ты задавала вопросы, — ответил он резко, и я замолчала, покорно опустив голову.

   Вернулся слуга, держа продолговатый футляр, и генерал вынул из него ожерелье — довольно крупные жемчужины в три ряда, молочно-белые, приятного перламутрового блеска.

   — Это не подарок, — тут же заявил Мерсер. — Хочу, чтобы ты надела ожерелье этим вечером.

   — Это был подарок вашей невесте? — я взяла у него из рук жемчуг и повернулась к зеркалу, глядя на отражение генерала.

   Желваки на его скулах дернулись, и я поняла, что угадала. Конечно, он хотел позлить свою неверную любовь — показать её замену, да ещё со свадебным подарком на шее.

   — Вам не надо волноваться, — сказала я тихо, застёгивая замочек ожерелья. — Я буду смотреть только на вас, и мою любовь к вам не заметит только слепой.

   — Любовь… — проворчал он. — Жди, я позову тебя.

   — Да, господин, — ответила я, а он уже вышел из комнаты.

   Я прождала почти до полуночи, слушая, как внизу играет музыка, и как всё громче становятся хмельные мужские голоса.

   Тот же слуга, что принёс жемчуг, отворил двери и передал мне приказ генерала явиться к гостям.

   Прежде, чем войти в праздничный зал, я охнула и оперлась о стену:

   — Камешек попал, — пояснила я слуге, снимая туфлю и старательно вытряхивая её. — Будьте добры, подождите минутку.

   Но дело было совсем не в камешке, которого и не существовало. Задержавшись у входа в зал, я могла видеть гостей через щелку между косяком и дверью. Гостей было немного — человек двенадцать мужчин, три женщины. Одна из них выделялась красотой и статью, и я узнала её сразу, хотя никогда раньше не видела — госпожа Сесилия Бринк. Брюнетка с белой кожей и синими глазами, с родинкой на щеке…

   Мне хватило пары секунд, чтобы разглядеть женщину, и пары секунд, чтобы еле уловимо подправить облик шлюшки из борделя Тюна Вудроу. Не изменяя общих черт, я добилась чуть большего сходства с госпожой Бринк, но придала своему лицу больше утонченности и яркости, а фигуре — соблазнительных выпуклостей, потому что госпожа Сесилия была худощава. Такие женщины прекрасно смотрятся в богатых и тяжелых нарядах, но если им придется раздеться…

   — Всё, я готова, — сказала я, надевая туфлю и выпрямляясь. — Идемте.

   Слуга распахнул двери, и я вошла в зал, поклонившись гостям.

   Разговоры немедленно прекратились, и все сидевшие за столом посмотрели в мою сторону.

   — Небесные силы! — воскликнул мужчина, сидевший рядом с госпожой Сесилией. — Твоя любовница, Фрэн, — вылитая моя жена! — и он расхохотался — пьяно и вальяжно.

   Ясно. Это — господин Бринк. Счастливый соперник и заклятый друг.

   Он был совсем не такой, каким я представляла его. Купец — но не похож на купца. Высокий, широкоплечий, со светло-русой пышной шапкой волос, с загорелым лицом. Да, судья говорил, что господин Бринк любит охоту — вот откуда загар. Красивый мужчина. И утонченный. Одет он был очень изящно и со вкусом, и смотрел на меня с веселым любопытством, прищуривая глаза. Скорее всего, госпожа Сесилия выбрала его не только из-за денег. Гораздо приятнее видеть рядом весёлого и улыбающегося мужчину, чем мрачную личность, вроде генерала, который выдает по слову в два часа.

   Жена Бринка, наоборот, посмотрела на меня холодно. И то, что она увидела, ей не понравилось. И причиной точно было не жемчужное ожерелье, которое она не получила. Нет, дело бв другом. Какой женщине приятно слышать, что какая-то там любовница похожа на неё, а потом убедиться, что это она сама — бледная копия любовницы.

   — Вы звали меня, господин Мерсер? — спросила я, обращаясь к генералу.

   — Звал, — ответил он глухо. — Подойди и сядь со мной рядом.
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   — С огромным удовольствием, — улыбнулась я ему, потом гостям, и пошла вдоль стола, провожаемая взглядами.

   Я знала, что сейчас видят гости — удивительно красивую женщину, в струящемся синем платье, не скрывавшем ни одного изгиба идеального тела. Я шла танцующей походкой, и чувствовала, как распаляются мужчины, наблюдая подрагивание моих грудей под тонкой тканью.

   Мне было приготовлено кресло слева от кресла генерала, и я опустилась на бархатную подушечку, положенную на сиденье, со всем изяществом, на которое была способна. Сложила руки на коленях и посмотрела на Мерсера с восторгом и нежностью.

   — Подайте ей всё, что захочет, — велел генерал и заговорил с гостем, сидевшим справа.

   — Жареную курицу, пожалуйста, — попросила я слугу, указывая на блюдо с фаршированной курятиной.

   Когда передо мной поставили аппетитное кушанье, я взяла вилку и принялась есть, делая вид, что не замечаю ничьих взглядов.

   А гости смотрели на меня. Да как!.. Будто я была главным развлечением этого пира. Но, думаю, это именно так и было. Меня позвали сюда, чтобы похвалиться, чтобы уязвить. Чтобы заставить ревновать женщину, которая сейчас сидела за столом, бледная от злости.

   — Шутка удалась, — посмеиваясь сказал господин Бринк. — Сесилия, взгляни, она и правда — твоя копия. Даже родинка! Я думал, небеса сделали тебя и разбили форму, но как же я обманулся!

   Госпожа Сесилия поджала губы, ей явно не понравилось, что ее сравнили со шлюхой, а я подняла глаза от тарелки с жареной курочкой и сказала с улыбкой:

   — Надеюсь, вы не слишком разочарованы, прекрасный господин? Ведь две жемчужины — всегда лучше, чем одна, — и я коснулась жемчужного ожерелья, украшавшего меня этим вечером.

   Господин Бринк невольно опустил глаза на мою грудь, а я словно невзначай расправила плечи, показав сквозь тонкую ткань платья затвердевшие соски.

   — Болтай поменьше, — приказал Мерсер, избегая смотреть на меня. — Курица понравилась? Хочешь вина?

   — Вино было бы очень кстати, — почти пропела я, пропуская мимо ушей его грубость. — Благодарю вас за заботу, мой господин.

   Мне тут же подали бокал с вином, и я пригубила его, зажмурившись от удовольствия, когда рубиновая жидкость обожгла мое горло и заставила кровь забурлить.

   — Курица бесподобна, — продолжала я, посматривая искоса на господина Бринка, который забыл об угощении, глядя на меня так пристально, словно собирался писать портрет по памяти. — Но она была бы вкуснее, господин, из ваших рук…

   Гости замерли, и сам генерал застыл, держа вилку над тарелкой.

   — Если вы положите кусочек мне в рот, вкус получится просто божественным, — промурлыкала я, ластясь к генералу. — Могу я получить такую милость от вас?

   Он медленно, как во сне, наколол кусочек курицы на вилку, но я остановила его, шепнув:

   — Не так… Возьмите рукой…

   Отложив вилку, Мерсер взял ломтик курицы пальцами, и я с готовностью открыла рот, подавшись вперед, а когда сочное мясо коснулось моего языка — облизала пальцы генерала, причмокивая и постанывая от удовольствия.

   Гости, позабыв о еде и музыке, смотрели на нас, не отрываясь. Генерал с присвистом втянул воздух и потянулся за другим кусочком, а я ободряюще улыбнулась ему.

   Во второй раз я позволила себе пошалить — поймала губами указательный палец Мерсера и пососала его на манер леденца. Кто-то из дам ахнул, а музыкант, бренчавший на лютне, сбился с такта.

   Я с улыбкой оглянулась на гостей, вопросительно приподнимая брови, словно спрашивала их — а что такого?.. Лицо госпожи Сесилии стало белым, как мел, а ее муж, наоборот, покраснел, как рак, так и пожирая меня глазами.

   — Твоя любовница, Фрэн, ест у тебя с рук? — спросил Бринк хрипло. — Ничего себе, какое достижение!

   — Я подчиняюсь всем желаниям своего господина, — сказала я сладко. — И подчиняюсь с удовольствием.

   — Так уж и всем! — хохотнул Бринк, а жена недовольно ущипнула его за руку.

   — Всем, — произнес вдруг Мерсер, и голос его звучал так же хрипло, как у господина Бринка.

   Взяв меня за подбородок, генерал заставил меня повернуть голову, чтобы я смотрела только на него. Рука его погладила меня по щеке, скользнула ниже, коснувшись шеи, а потом легла на мою грудь.

   Теперь женщины ахнули дружно, словно их одновременно ткнули булавками, но я не обратила внимания на их возмущение. Глядя прямо в потемневшие от страсти глаза Мерсера, я повела грудью, чтобы ему было удобнее приласкать меня, и он приласкал — сжал пальцы, помяв мою грудь, покачал ее на ладони, задел пальцами сосок, ставший необыкновенно чувствительным, а потом потянул ворот платья вниз. Потянул медленно, давая мне возможность уклониться. Но я не стала ему мешать. Наоборот — откинула волосы на спину и одним движением обнажила обе груди, выставив их на всеобщее обозрение.
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   Наградой за озорство было смятение в рядах гостей. Кто-то из женщин закрыл лицо ладонью, мужчины же подались вперед, чтобы лучше видеть, как генерал ласкает меня — при всех, бесстыдно, а я принимаю его ласки безо всякого смущения. Теперь его ладонь касалась моей кожи без преграды в виде ткани, пусть и тонкой. И каждое прикосновение распаляло желанием, заставляло сердце биться сильнее, быстрее… И чужие взгляды — осуждающие, вожделеющие, жадные — возбуждали не меньше. Это будоражило сильнее, чем крепкое вино, и я не выдержала и застонала, потеревшись грудью о ладонь мужчины, который сейчас хотел меня и не мог этого скрыть, потому что я прекрасно видела, как его штаны вздыбились, натянутые поднявшимся членом.

   — Хотите, чтобы я сделала то же самое с вами? — спросила я у генерала и положила руку ему на грудь, сунув пальцы за край камзола, и легонько царапая мужчину через рубашку.

   — Какое бесстыдство! — воскликнула госпожа Сесилия. — Это оскорбление для всех честных женщин! Зачем вы привели меня сюда? — она сердито посмотрела на мужа.

   Но никто не ответил ей. Муж попросту не услышал ее, наблюдая, как генерал ласкает меня все жарче. Другая его рука переместилась под стол и накрыла член, потерев его, и остальные мужчины, похоже, готовы были заняться тем же. Музыкант позабыл про лютню и таращился на меня, облизывая губы.

   — Это бесстыдство, — повторила леди Сесилия громче, ища поддержки у женщин, которые тут же закивали, соглашаясь с ней. — Ужасное бесстыдство! Как можно терпеть подобное?!

   — Ну что вы, — засмеялась я, с улыбкой обернувшись к ней, — бесстыдство — это смотреть в глаза мужчине, которому обещалась, но нарушила слово. А я честна — господин генерал заплатил, и я отрабатываю свои деньги на совесть.

   — Что?! — взвизгнула госпожа Сесилия, а ее муж рассмеялся.

   — Где ты раздобыл такое сокровище, Фрэн? — спросил он. — Ты устроил сегодня отличное развлечение!

   Но вместо генерала ответила я, томно похлопав глазами в сторону Бринка:

   — Я — личное развлечение господина Мерсера. И никто кроме него не посмеет ко мне прикоснуться. Я принадлежу только ему, только…

   Генерал встал из-за стола так резко, что бокал с вином опрокинулся, а тарелки зазвенели. Подняв меня рывком, он притиснул меня к себе за талию и направился к выходу, бросив гостям:

   — Развлекайтесь, я покину вас ненадолго.

   Когда мы уже выходили из зала, я оглянулась.

   Все мужчины смотрели нам вслед, и лица всех были искажены похотью. Только взгляд господина Бринка был задумчивым. Мужчина потер подбородок и провел по нижней губе большим пальцем, а потом усмехнулся, снисходительно ответив что-то своей возмущенной жене.

   Протащив меня по коридору, генерал свернул куда-то в темноту, и тут я жалобно взмолилась:

   — О, мой господин! Вы рассердились? Разве я сделала что-то не так? Прошу, простите меня, я искуплю свою вину…

   — Молчи, — прохрипел он, толкнув меня к стене спиной, и вцепился в пряжку поясного ремня, расстегивая его и пожирая меня глазами. — На колени!..

   Я тут же подобрала подол платья и опустилась на колени, втайне торжествуя. То, чего я хотела — я добилась. Он увел меня с праздника, потому что не мог сдерживаться от страсти. Что ж, сейчас мы утолим ваш голод, бесстрашный генерал!

   Он расстегнул пояс и спустил штаны, терзая член, уже налитый кровью. Головка блестела, крайняя плоть полностью открывала ее, и генерал ткнулся членом мне в губы:

   — Открой рот!

   Я подчинилась — медленно, словно бы нехотя, распаляя мужчину еще сильнее. Он не выдержал и схватил меня за затылок, толкнувшись вперед сильно и глубоко, так что я уткнулась носом в твердый живот.

   — Чертовка!.. — простонал генерал и задвигался, удерживая меня, чтобы вгонять член в мое горло по самые яйца.

   Я позволила своему любовнику и это, застонав и поглаживая его обнаженные ягодицы. Они напрягались под моими ладонями, а член врубался в горло, как могучий поршень. Я почти задохнулась, но подстраивалась под бешеный темп движений, умудряясь щекотать языком головку, когда она выскальзывала из моего горла, чтобы опять мощно двинуться вперед.

   — Ты что там вытворяла… нахалка!.. — генерал простонал это, наматывая на ладонь мои волосы и удерживая в одном положении, пока его член раз за разом входил в мой рот.

   Смешной человек! Разве я могла ответить ему? С такой гигантской порцией во рту! Я царапнула его ягодицы, и он совсем обезумел, так бешено задвигав бедрами, будто у него год не было женщины. А ведь только несколько дней назад он шесть раз подряд вытрахал мою попку!

   — Я тебя… — издал он новый стон. — Ты ответишь… А-а-а!.. Лижи сильнее!.. Сильнее!..

   Мой язык засновал по его напряженному мужскому орудию, я изо всех сил стискивала губы, скользя по всей длине члена, и расслабляла горло, позволяя проникнуть в меня как можно глубже.

   — А-а-а… А-а-а!.. — стонал Мерсер уже без остановки, вколачиваясь в меня и чуть не сворачивая мне шею.

   Несколько минут он терзал меня таким образом, и я уже думала, что он вот-вот кончит, но мужчине этого показалось мало. Его член вдруг выскользнул из моего рта, генерал одним движением вздернул меня на ноги, схватил за талию, поднял — и я оказалась прижата спиной к стене, а он заставил меня широко развести ноги и одним махом насадил на свой член, взяв меня на сей раз самым традиционным способом.

   Я совсем позабыла, что изобразила девственницу перед встречей с ним, и когда толстый напряженный до каменной твердости член ворвался в мое лоно, не смогла сдержать болезненного вскрика.
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   Как узко! И какой он большой!..

   В который раз меня лишили девственности, но впервые это произошло так стремительно, дико, неистово!.. Член вошел до самого основания, заполнив меня всю, заставив сердце замереть, а потом пуститься вскачь.

   Какая сила!.. Какая страсть!.. Эта дурочка Сесилия многое потеряла, выбрав другого мужчину!

   Войдя в меня до конца, Мерсер остановился, тяжело дыша.

   Кончил?.. Но я чувствовала его член внутри — нет, он еще не выстрелил, он был твердым, как камень, и жаждал продолжения… Но почему мы остановились?..

   — Ты… девственница?.. — спросил генерал тихо, словно не веря.

   Нашел время для разговоров! Когда дело сделано!

   — Да, господин, — произнесла я сквозь зубы. — Была ею. Но не останавливайтесь, прошу вас.

   — Почему не сказала? — совсем рядом я увидела его расширившиеся глаза — темные, горящие безумием, но сейчас в них было еще что-то…

   Еще что-то, кроме страсти, кроме животного вожделения…

   — Не успела, — я приникла к нему, обнимая за шею и обхватывая его поясницу ногами, чтобы устроиться поудобнее. — Не останавливайтесь, господин… Я так желаю вас… я умираю без вашей любви…

   — Если бы я знал… не стал бы… — выдохнул он, но уже двинул бедрами вперед и назад, и опять вперед, не в силах противиться желанию.

   
— Верю вам, — шепнула я ему на ухо и прикусила мочку, получив еще один толчок — уже посильнее. — Но вы уже взяли меня, — продолжала нашептывать я, в то время, как он задвигался — сначала медленно, потом убыстряя движения, — так что теперь не будем останавливаться, а поспешим навстречу наслаждению…

   И мы поспешили — забыв обо всем, о гостях, о госпоже Сесилии, о ее муже, которому генерал проиграл любовную битву.

   Горячий пульсирующий член врывался в меня снова и снова, буравил, проникал все глубже, и я задыхалась от наслаждения под этим напором. Это стоило того!.. Плен у Тюна стоил того, чтобы узнать подобное!..

   Пока Мерсер брал меня, рыча как дикий зверь, я ласкала языком мочку его уха, а потом крепко, взасос, поцеловала в шею и укусила — не слишком сильно, но чтобы остался след. Пусть все видят эти знаки страсти, пусть знают, что я заклеймила этого человека. И пусть он думает, что владеет мною, на самом деле это я владею им. Я подчинила его страсти, легкому и быстрому удовольствию. Тот, кто попробовал мед, никогда не посчитает сладкой брюкву. Так и генерал — всё после дикой лисьей любви покажется ему недостаточно чувственным, недостаточно сладким…

   Движения Мерсера стали судорожными, он вцепился в меня, оставляя синяки на моих ягодицах, а сам двигал бедрами все быстрее. Его стоны и тяжелое дыхание сводили с ума, и я сама стонала в ответ, желая разрядки и мечтая, чтобы она не наступала подольше — чтобы продлить это удовольствие, которое можно было сравнить только с огнем — обжигающим, испепеляющим!..

   — Сейчас… кончу… — прохрипел генерал, схватив меня одной рукой за шею и заставляя посмотреть ему в лицо.

   — Да!.. да!.. — шепотом крикнула я, утопая в человеческих глазах — кто бы мог подумать, что в них можно утонуть.

   Люди… смешные и жалкие создания… слабые, безвольные, охочие до богатств и наслаждений… Но сейчас…

   Взгляд человеческого мужчины возбуждал сильнее, чем движения разгоряченного члена. Я всхлипнула и откинула голову, уперевшись затылком о стену. Мир раскололся на тысячи золотых осколков и померк, а я на несколько секунд потеряла связь с реальностью, переживая самое мощное удовольствие, которое только выпадало за мою лисью жизнь.

   Еще два толчка — и генерал закричал, вонзаясь в меня в последний раз. Я чувствовала, как горячее семя, выплескиваясь из его члена, ударяет в меня крепкой струей. Член внутри меня подрагивал, но был всё ещё большим и твердым. Очень большим….

   Ну вот, а говорил, что не сможет кончить обычным способом…

   Я скрыла улыбку, спрятав лицо на плече любовника. Мы оба прерывисто дышали и сжимали друг друга в объятиях, не в силах оторваться. Я первая пришла в себя и погладила генерала по плечу:

   — Вам надо вернуться к гостям, — шепнула я, — они посчитают это неприличным — то, что вы бросили их.

   — Молчи, — выдохнул он и поцеловал меня в губы.

   Он поцеловал меня впервые, и было странно целоваться с мужчиной, который столько раз поимел тебя в разных позах. Его язык проник между моих губ, жадно окунулся в мой рот, скользнул по зубам, коснулся моего языка… Только что мужской член атаковал мое тело, завоевывая его, подчиняя, забирая в плен, а теперь генерал начал атаку языком — будто собирался завоевать и подчинить себе мою душу.

   Я первая прервала головокружительный поцелуй, изнемогая, закрывая глаза.

   Генерал опустил меня на пол, и я вынуждена была опереться о стену, чтобы не упасть — ноги дрожали, и во всем теле была приятная слабость. Хотелось улечься тут же, на полу, свернуться клубочком и подремать, укрыв нос хвостом.

   Но когда я открыла глаза, сонливость пропала, как ее не было — в темноте коридора, на расстоянии шагов десяти от нас, я увидела господина Бринка. Он наблюдал за нами, и лицо у него было застывшим, как маска. Зато глаза горели таким же страстным безумием, как и глаза Мерсера.

   Я ничего не сказала генералу, и только нежнее приникла к нему, без слов благодаря за доставленное удовольствие.

   — Возвращайся в комнату, — сказал он, касаясь губами моего виска. — Я захочу тебя еще. Только выпровожу всех, чтобы никто не помешал.

   — Буду ждать вас, господин, — пообещала я, одергивая платье медленным, чувственным жестом, чтобы позволить подглядывавшему из темноты Бринку насладиться видом моих бедер.

   Генерал натянул штаны, застегнул ремень и проводил меня в комнату, будто я могла заблудиться, или будто в этом доме не было слуг.

   Я умылась и упала на постель, широко раскинув руки и улыбаясь в потолок. Люди — странные существа. Ещё более жадные и бессердечные, чем лисы. И похоже, что вторая птичка тоже попалась в силок.
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   Прошло два дня, и Тюн примчался в мою комнату, едва не сломав дверь.

   — Быстро! Быстро! — прикрикнул он на меня, чуть не подпрыгивая от нетерпения. — Там пришел господин, он хочет ту, черноволосую, с родинкой.

   — Генерал пришел? — спросила я, принимая облик, схожий с обликом леди Сесилии.

   — Нет! — Тюн таращил глаза так, что глаза готовы были выскочить из орбит. — Пришел господин Бринк, и он хочет тебя на всю ночь. Бринк — первый богач в столице! Делай всё, чтобы он был доволен тобой! Застав его раскошелиться!

   Я отвернулась к зеркалу, скрывая улыбку.

   Ах, люди… Как вы примитивно предсказуемы… Так и знала, что господин Бринк не выдержит и появится. Любопытно узнать, для чего он пришел. Но это мне скоро станет известно.

   Когда я вошла в комнату для встреч, посетитель с любопытством разглядывал эротические статуэтки на каминной полке. Когда я вошла, он оглянулся и улыбнулся довольно и лениво, как сытый кот.

   — Вот и ты, — сказал он, разглядывая меня с ног до головы, склонив голову к плечу и заложив руки за спину. — Значит, это ты свела с ума моего друга Фрэнсиса?

   — Господин приписывает мне слишком большую власть, — промурлыкала я, глядя на него из-под ресниц. — Я всего лишь обыкновенная женщина, а не богиня небесная.

   — Судя по тому, что он сбежал от гостей вместе с тобой, а пришел — весь зацелованный, ты не женщина, а самая настоящая колдунья, — сказал он и сделал по направлению ко мне несколько шагов, не торопясь приблизиться вплотную. — Как тебя зовут?

   — Афаль, господин, — ответила я.

   Генералу я так и не назвала своего имени, а этому — сказала. И это тоже было частью моего плана.

   — Красивое имя, — похвалил Бринк. — И ты тоже красивая, — он обошел меня кругом, бесстыдно разглядывая, — и так похожа на мою жену, только… — он не договорил, но я догадалась, что он хотел сказать.

   Только я — гораздо красивее.

   Это было правдой, потому что лисе ничего не стоило принять облик красивой женщины. И даже чуть более красивой, чем оригинал.

   — Благодарю, господин, вы очень добры, — застенчиво сказала я. — Что мне сделать, чтобы вы были довольны?

   Он остановился, и на его губах появилась улыбка — коварная, немного жестокая… Для чего он пришел сюда? Конечно же, для того, чтобы отобрать у своего «друга» ещё одну женщину. Чтобы отобрать у него меня.

   Что ж, пусть отбирает.

   — Я видел, что Фрэнсис делал с тобой в коридоре, — сказал он и невольно облизнул нижнюю губу.

   Ах-ах-ах! Он видел! Какая новость!..

   Но я изобразила смущение и прикрыла лицо ладонью, покраснев.

   — Не закрывайся, — сказал он мягко и вкрадчиво, как будто сам был лисом. — Я хочу тебя видеть. И хочу, чтобы ты сделала со мной всё так, как делала Фрэнсису.

   — Как вам угодно, господин, — ответила я, опуская руку и глядя на него уже без страха. — Только позволено ли мне будет спросить…

   Я сама подошла к нему и принялась медленно расстегивать пуговицы на его камзоле — одну за другой, легко касаясь ладонями мужской груди, ещё не лаская, но уже распаляя обещанием блаженства.

   — Спрашивай, — позволил он, не мешая мне, пока я помогала ему снять камзол, а затем и рубашку.

   — Вы пришли за мной для того, чтобы испытать то, что испытывал ваш друг, — я провела ладонями по мощной мускулистой груди, покрытой пушком каштановых мягких волос, — или чтобы потом похвалиться перед ним, что знаете то же, что узнал он?

   — Да ты лиса! — расхохотался он, а я расхохоталась вместе с ним — только про себя, потому что он угадал, сам того не зная.

   — Позволено ли мне услышать ответ? — я занялась ремнем, расстегивая серебряную пряжку, а потом стягивая с крепких бедер штаны и подштанники, обнажая мужчину полностью.

   — Что ж, тайны в этом нет, — сказал он, наблюдая, как я стаскиваю с него остатки одежды, попутно оглаживая его бедра и ноги, — мы с Фрэном с самого детства соперничали во всем. Да, в бою он всегда был удачнее, но в любви победил я. Потому что в любви не нужна сила.

   — Как же вы правы, — произнесла я, восхищенно глядя на него снизу вверх, — в любви важна не сила, а кое-что другое…

   — И что, по-твоему? — он уже горел от предвкушения.

   От предвкушения любовного наслаждения, и от того, что снова подстроит гадость своему другу-сопернику. Какие, всё-таки, жалкие и мстительные эти людишки… Для них удовольствие трахнуть чужую женщину, чтобы досадить её мужчине. Но это хорошо, пусть Бринк думает, что он и тут обошел генерала. Пусть так думает…

   — Не хотите прилечь? — предложила я, указывая на кровать. — Так вам будет удобнее, когда я буду объяснять, что важно в любви.

   — Давай заберемся в постель, — согласился он, взял меня за плечо и поднял с колен, тут же переместив ладонь на мою ягодицу и сжав через тонкую ткань платья. — Но сначала разденься. Хочу проверить, так ли ты похожа на Сесилию.

   «Похожа, и даже гораздо красивее Сесилии», — мысленно ответила я ему, начиная медленно спускать платье сначала с одного плеча, потом с другого.

   Когда я обнажила грудь, Бринк не удержался и приласкал меня точно так же, как это сделал Мерсер на пиру.

   — У тебя груди больше, чем у моей жены, — сказал клиент, и голос его прозвучал хрипло, — больше, но они такие упругие… соски смотрят вверх, грудь совсем не обвисла… — и он покрутил мой сосок между пальцами.

   — Господин… — простонала я, прикрывая глаза, — вы заплатили, чтобы я доставила вам удовольствие, а вместо этого доставляете удовольствие мне… Я смущена…

   — Не надо смущения, — он терзал мой сосок всё сильнее, а потом пустил в ход и другую руку, лаская мои груди одновременно, — я хочу видеть не смущенную девицу — их полно в этом городе! — а ту страстную прелестницу, которая поразила нас всех на пиру.

   — Вы говорите, как поэт, — я покачала бедрами, позволяя платью упасть на пол.

   Член господина Бринка уже бодро торчал, но я медлила прикасаться к нему. Пусть помучается от ожидания.

   - Когда я вижу красоту, — жарко зашептал он, увлекая меня к кровати, — я превращаюсь в поэта. А такой красоты я никогда не видел…

   «И не увидишь», — пообещала я ему.

   Мы добрались до постели, и только тогда Бринк оставил мои груди в покое. Он лег на спину, разведя ноги, и его могучее орудие тут же уставилось на меня своим «глазом». Крайняя плоть поползла назад, всё больше открывая блестящую от предсеменной жидкости головку, и мужчина сделал нетерпеливое движение бедрами.

   — Ну же, — с придыханием потребовал он, — возьми моего героя в рот. Ты так сладко сосала Фрэнсиса, пососи и меня.

   — Немного терпения, мой господин, — я встала на колени между его ног, лаская его ляжки, поднимаясь ладонями всё выше, и всё ниже опуская голову.

   Но когда расстояние от моих губ до открывшейся полностью головки было не больше дюйма, я остановилась. Бринк нетерпеливо вскинул крестец, пытаясь дотянуться членом до моего рта, но я отпрянула.

   — Не понял? — прохрипел Бринк, и было ясно, что он уже на грани. — Почему ты убегаешь? Я сказал — сделай как Фрэну.

   — Это несложно, — перебила я его, посмеиваясь и потихоньку подбираясь к его яйцам. Когда я легонько царапнула их ногтями, они мгновенно подобрались, а их хозяин с присвистом втянул воздух сквозь стиснутые зубы. — Но может, вам будет интереснее, если я сделаю с вами то, что никогда не делала с господином Мерсером?
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   Некоторое время мой клиент молчал, уясняя то, что я сказала, а потом медленно кивнул:

   — Звучит заманчиво. Хорошо, действуй. Посмотрим, чего не получил мой друг.

   — Дайте мне пару минут, — я скользнула по его телу вверх, касаясь сосками его кожи, и прежде, чем Бринк успел поймать меня в объятия, вытащила из-под подушки мягкую шерстяную ленту и примотала одну его руку к столбику кровати в изголовье.

   — Забавная игра, — заметил Бринк, но не стал мешать, когда я привязала и его вторую руку.

   — Она вам понравится, обещаю, — сказала я, проверяя — крепко ли затянуты узлы.

   Потом я села ему на колени, готовая начать развлечение.

   — Хм… Думал, ты сядешь повыше, — шутливо подсказал Бринк, но глаза у него уже полыхали диким огнём — не хуже, чем у генерала.

   Наверное, красивая и добродетельная госпожа Сесилия не слишком баловала его плотской любовью, если до сих пор они даже не обзавелись детьми. Что ж, иногда верная тактика — держать мужчину на расстоянии, чтобы он всё время был голоден, чтобы ему не хватало твоих поцелуев, твоих взглядов, твоего тела… Но тут, госпожа Сесилия, ты просчиталась. Есть ещё и другой способ привязать мужчину — ненадолго, может, года на два, но всё это время он будет как помешанный, и ничто не заменит ему доступной, изысканной, развратной любви.

   — Господин Мерсер успел сделать со мной многое, — мурлыкала я, потираясь телом о тело клиента — медленно, чувственно, как кошка о своего хозяина. Поднявшийся член Бринка требовал немедленного утешения, но я тянула к нему прикасаться. — Успел многое, но не всё. А вам я хочу предложить то, чего господин Мерсер не знает… Наслаждение, которое он не испытывал…

   — Начинай! — выдохнул мой клиент, ёрзая на мягких простынях, приподнимая бедра и пытаясь дотянуться членом до моих губ.

   Но я выпрямилась, и лицо Бринка выразило такое разочарование, что я рассмеялась.

   — Ну же, — поторопил он меня, — я мечтаю тебя попробовать. Обещаю, что тебе понравится больше, чем с Мерсером.

   — Ничуть не сомневаюсь, — проворковала я, опять наклоняясь к нему, и распаляя его нежными легкими прикосновениями груди к груди. — Но вы слишком много говорите, мой господин. В этой постели мужчины должны расслабиться и получать удовольствие, а не тратить силы на болтовню, — и я достала из-под подушки очередную любовную игрушку — шарик из пробкового дерева, к которому крепились сетевые вязки. — Вы позволите доставить вам удовольствие, господин Бринк?

   Конечно, он позволил! Я заткнула ему рот пробковым шариком и натуго завязала вязки на затылке, а потом погладила клиента по щеке:

   — Вот так-то лучше, — ласково сказала я. — Теперь вы — полностью в моих руках. Надеюсь, вам не страшно?

   Он промычал что-то, пожирая меня глазами, а я переместилась по нему пониже, мимоходом задев налитый кровью член, и получила новую порцию самых замечательных стонов — просительных, почти умоляющих.

   — Не волнуйтесь, — утешила я, — ждать вам недолго. Я уже приступаю.
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   Бринк ждал, что я возьму его член в рот, но я поступила совсем по-другому. Наклонившись над мужским орудием, требовавшим немедленной ласки и заботы, я расположила его между своих грудей, придерживая их руками.

   — Смотрите, как славно вы смотритесь во мне, — промурлыкала я, начиная упоительные движения вниз и вверх, а потом опять вниз, заставляя клиента мычать от наслаждения.

   Рубиновая головка члена то показывалась между холмиками моих грудей, то исчезала, а я двигалась всё быстрее, всё сильнее сжимая господина Бринка в сладостном плену.

   — Генерал Мерсер никогда не брал меня между грудей, — говорила я, успевая лизнуть выныривавшую головку, прежде чем она снова скрывалась. — Вы — первый. Вам нравится? А вот так?.. — и я вместо того, чтобы лизнуть, слегка прихватила чувствительную мужскую плоть зубами.

   Теперь Бринк мычал, уже не переставая. Глаза его вылезли из орбит, и он сам — насколько позволяли привязанные к кровати руки и ноги — судорожно подавался ко мне навстречу, вскидывая крестец.

   — Не торопитесь, не торопитесь, господин Бринк, — нежно поругала я его, двигаясь всё быстрее, так что член моего клиента вполне мог воспламениться. — Вы купили меня на всю ночь, поэтому наш путь к наслаждению будет долгим…

   Судя по безумному взгляду, Бринк вряд ли понимал, что я говорю. Вскоре он откинулся на подушку и зажмурился, подвывая, как животное, пока я ласкала его член грудью, доводя до края… почти до края…

   Когда возбуждение мужчины достигло пика, и наслаждение должно было наступить с секунды на секунду, я вдруг разжала руки.

   Бринк тут же открыл глаза, дернулся на привязи и возмущенно заорал, насколько можно было заорать, когда у тебя заткнут рот.

   — Что за возмущение? — сладко поинтересовалась я. — Вы хотели получить всё и сразу? И удовольствие телесное, кончив за пару минут, и удовольствие душевное, в очередной раз устраивая подлость другу? Ой, а друзья ли вы с господином Морсером? Это больше похоже на вражду, а не на дружбу.

   В глазах Бринка мелькнул страх, и эрекция немного ослабла, но я не позволила члену поникнуть, начиная ласкать его ладонью — по всей длине, медленно, не давая разрядки и не разрешая успокоиться.

   — Теперь вы в моей власти, — продолжала я, не прекращая ласки и доставая из-под подушки ещё кое-что, — не бойтесь, вам понравится… Только наденем вот это, — я показала клиенту кожаное колечко, которое застегивалось на внешней стороне маленькой пряжкой. — Вам известно, что это? — я особенно пылко подрочила вздыбленный член Бринка. — Я объясню. Эта маленькая штучка надевается сюда, — и я застегнула колечко на самом основании члена, над мошонкой, плотно затянув ремешочек, — и вы будете в её плену так же, как в моём. И будете подчиняться только нам. А мы желаем, — тут я, наконец, оседлала мужской член, и Бринк испустил мычание облегчения, чем рассмешил меня до слёз, — а мы — я и это колечко, желаем, чтобы вы как можно дольше оставались крепким и жаждущим…

   Я начала двигаться по ставшему почти каменным члену медленно, дразнящее, не позволяя нетерпеливо ёрзавшему Бринку ускорить движения. А ему хотелось быстрее!.. Ему хотелось развязки, облегчения! Освобождения от страсти, переполнявшей его!..

   Но я поднималась и опускалась в том ритме, который был приятен мне, наслаждаясь чувством наполненности, наслаждаясь неистовым желанием человеческого мужчины.

   В чем-то Тюн был прав, называя лисиц ненасытными чудовищами. Мы и правда были ненасытны — человеческой любовью. Силы лисиц-оборотней не бесконечны и для их пополнения надо совершить тысячу поклонов при луне или… или вот так оседлать человеческого мужчину, чтобы он стонал под тобой от наслаждения, как теперь стонет господин Бринк.

   Каждый его стон, каждый взгляд, каждое нетерпеливое движение, когда он пытался сорваться с привязи — всё это наполняло меня силой. А ещё больше сил я получу, когда Бринк кончит, но сейчас я умышленно оттягивала окончание нашей любовной игры. Потому что… потому что мне это тоже нравилось!

   На какое-то время я позабыла, что должна отрабатывать свою шкурку в человеческом борделе. Я неслась вскачь под упоительную музыку мужских стонов, и смотрела в глаза Бринку, который взглядом требовал, упрашивал, умолял — и был полностью в моей власти!..

   Откинувшись назад и оперевшись ладонями о колени привязанного мужчины, я позволяла ему рассмотреть себя всю — от прыгающих в такт движениям грудей, до гладко выбритого венериного холмика, который крепко обнимал член своими губками, не давая выскользнуть из горячего плена.

   Игра захватила меня, и уже я прикрыла глаза, поднимаясь на волнах удовольствия всё выше, выше — и достигнув пика, когда кажется, что небо разлетелось тысячью золотых осколков, осыпая тебя дождем, который обжигает, но не ранит.

   Я упала на грудь Бринку, тяжело дыша и улыбаясь. Он тоже тяжело дышал, а его член по-прежнему стоял как каменный, и я решила, что надо заканчивать эту сладкую пытку.

   — Очень неплохо, господин верный друг, — похвалила я Бринка, переползая к его ногам, — теперь вы заслужили прощение… По крайней-мере, от меня. И получите его. Сейчас же… — я сняла с налитого кровью мужского орудия колечко, и, наконец-то, выполнила просьбу Бринка — взяла его член в рот, лаская головку языком и спускаясь ниже.

   Особожденный от фиксатора, Бринк не выдержал долго — и тут же спустил мне в горло всё, что накопилось в нём. Он кончал долго, бурно, но я не позволяла ни капельке семени вылиться из моего рта, пропуская член всё глубже в горло и поглаживая ладонями грудь и бедра клиента.

   Когда же он замер, обессилев, я распустила узлы на путах, давая ему окончательную свободу.

   - Надеюсь, вы остались довольны, господин Бринк? — нежно мурылыкала я, вынимая из его рта кляп. — Такого я точно не делала с вашим другом. Вы были первым…

   Он смотрел на меня из-под полуопущенных ресниц, блестя глазами, облизывая губы, и потирая запястья, а потом вдруг бросился на меня, одним движением перевернув, подмяв под себя и придавив к постели своим телом.

   — И я буду первым ещё кое в чём, — пообещал он хрипло, а в следующее мгновение я почувствовала, как шелковая лента, только что связывавшая руки Бринка, плотно обхватила мои запястья.
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   Я оказалась привязанной к кровати за руки быстрее, чем успела мысленно вспомнить про лисьи хвостики и шерстинки. Нет, я ничуть не испугалась, потому что никакие путы не смогли бы удержать лису, но слова человеческого мужчины меня позабавили и заинтересовали. В чем это он решил быть первым? Господин Мерсер успел везде прежде него, не оставив ни одного моего отверстия нетронутым. И где же господин Бринк ешил стать первопроходцем?

   Не сдержавшись, я хихикнула и сказала:

   — Вы интригуете, господин. Но сомневаюсь, что сможете предложить мне что-то новое. Я знаю о любви всё…

   — Ты — та ещё затейница, я заметил, — Бринк сунул руку под подушку и выгреб оттуда весь арсенал моих любовных игрушек.

   Он перебирал их одну за другой, посматривая на меня с усмешкой, а я лежала перед ним, с привязанными над головой руками, обнаженная и… совсем беззащитная по меркам моего клиента. И я видела, что это возбуждало его. Я стала для него самой главной игрушкой — копией его жены, с которой можно делать всё, что захочется, и ни в чём не будет отказа.

   Не раз я встречала мужчин, которые и подумать не могли, чтобы склонить своих добродетельных и уважаемых жён к особой любви, попросив взять член в рот или приоткрыть для них задние дверцы наслаждений. Нет, это недопустимо! Зато с девицей из борделя можно всё. Всё. И это подкупает. Это заставляет желать доступного наслаждения всё больше и больше.

   Именно на этом я и собиралась сыграть. Господин Бринк, желая обойти друга-соперника, сам не — заметил, как попал в ловушку чувственных наслаждений.

   — Не придумывай, красавица, — сказал мой клиент, откладывая что-то в сторону и склоняясь надо мной. — Ты была девственницей до праздничного вечера у Фрэнсиса. Я смогу тебя удивить, будь уверена. Если бы я знал об этом, это я увел бы тебя. И ты в свой первый раз плакала бы не от боли, а от наслаждения.

   — Вы говорите страшные вещи, — ответила я шепотом. — Я — всего лишь шлюшка из столичного борделя, и мужчины платят, чтобы получить удовольствие от меня, а не доставить его.

   Он был красивый — очень красивый, с сильным телом, мужественным лицом, и взгляд у него был многообещающий.

   — Я не такой, как другие мужчины, — голос Бринка стал нежным, вкрадчивым, будто это человек примерил лисью шкурку, а не я её сняла. — И после ночи со мной ты поймешь, что Фрэнсис — всего лишь тупой вояка, он ничего не понимает в женщинах, не ценит их красоты, в то время как я…

   Лисички-сестрички! Да он решил доказывать мне, что лучше генерала по всем статьям! Чуть не прыснув со смеху, я приняла смущенный и томный вид, посмотрев на мужчину из-под ресниц — одновременно и приглашая его к действию, и дразня, словно спрашивая, получится ли у него. И похоже, купец собирался всерьез доказывать, что он победит генерала на его поле!

   Что ж, меня это полностью устраивало. Пусть сегодняшняя ночь доставит мне не меньше наслаждений, чем ночи с генералом. Если у Бринка столько же любовной ярости, как у его друга…

   — Твои груди — они прекрасны, — шепнул мне Бринк, начиная ласкать меня — медленно, не торопясь. — Я уже узнал, какие они нежные, а теперь хочу попробовать, какие они на вкус.

   Не сводя с меня глаз, он лизнул вершинку одного моего холмика, защекотав сосок. Потом лизнул ещё раз, а потом втянул сосок в рот, лаская языком, оттягивая, легко покусывая, сжимая губами.

   Какая изысканная ласка! Давно меня так не баловали! Я задохнулась от наслаждения и позволила себе расслабиться, в то время, как Бринк положил ладонь на другую мою грудь и принялся играть ею — сжимая, поглаживая, перекатывая напрягшийся сосок между пальцами. Вскоре я уже извивалась всем телом, зепляясь за ленты, которыми были оплетены мои запястья.

   О да! Этот человек знал, что делал! Каждое его движение возносило меня всё выше по лестнице наслаждений, и я нетерпеливо подставляла его горячему, жадному рту то одну грудь, то вторую, и стонала, когда он начинал посасывать её, помогая себе руками, и не сводя с меня лукавых глаз. Ему нравилось то, что он видел. Ему нравилось то, что он делал со мной — распаляя желание, доводя почти до пика, но не давая главного. Совсем как я, когда скакала на нём.

   Что ж, пусть играет, тем более что эта игра приятна нам обоим. Ведь главное — кто останется в выигрыше.

   — Вы мстите мне, господин, — упрекнула я его, задыхаясь.

   — Разве? — горячо зашептал он в ответ. — А мне кажется, что тебе очень нравится. Очень, Афаль… У тебя горят щеки, и глаза сияют… Ты хочешь, чтобы я взял тебя…

   — Да-а… — простонала я, выгибаясь ему навстречу.

   Горели не только мои щеки и глаза — горела я сама, и снаружи, и изнутри, и ничего сейчас так не хотела, как утолить этот пожар. Если освободиться от пут, то можно устроить человеческому мужчине такой отсос, что у него встанет через минут, а потом…

   Но тут Бринку прижался ко мне, и я ахнула, потому что моего бедра коснулся мужской член — горячий, твердый, уже готовый к новым любовным подвигам.

   — Что с тобой? — Бринк начал ласкать мои груди сильнее, сминая их ритмично, пощипывая соски, отчего они затвердели, как камешки. — Не ожидала, что я восстану так быстро? Когда я вижу, что красивая женщина меня хочет, это воспламеняет. И теперь я горю, потому что я не видел никого красивее…

   — Господин, вы сводите меня с ума, — простонала я и не слишком уж солгала в тот момент. — Продолжайте, прошу… Давайте утолим уже ваш и мой пожары…

   — У нас впереди целая ночь, — напомнил он мне почти что моими словами. — И я хочу, чтобы ты горела со мной до утра… Я сделаю так, что ты будешь ждать встреч со мной, а не с Мерсером. Потому что это я всё знаю о любви, а он в любви больше похож на полено…

   Какие мечты! Я облизнулась в предвкушении. «Будешь ждать встреч…», — это означало, что господин Бринк планирует прийти ещё. Ну и лицемерие! Отбил невесту у друга, но этого ему показалось мало — и он пошел отбивать его шлюху! Удачи, мой дорого. Удачи!

   Бринк ласкал мои груди, облизывал, покусывал, сдавливал — доводя меня до безумия. Он и сам стал почти безумным, жадно глядя, как я извиваюсь перед ним, умоляя о большем. И я умоляла — ещё как умоляла! Прижималась к нему, обхватывала ногами, пытаясь притянуть поближе. Он был в восторге — этот сильный, красивый человек! И он был уже на грани!

   — Теперь — пора, — хрипло выдохнул он, вставая в постели на колени. — Теперь я хочу тебя всю, до конца. Слышишь, Афаль?
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   Назвал даже по имени — очень трогательною И… очень волнующе. Я развела колени, приглашая Бринка взять меня, но он только рассмеялся.

   — Не так, — он схватил меня поперек туловища и перевернул, подсунув мне под живот подушку, так что теперь я почти стояла на четвереньках, выставив на обозрение попку.

   Ну конечно, все упирается в попку. Запретное удовольствие всегда притягивает. А собирался удивлять! Ну ладно, я удивлюсь. Буду очень удивляться, буду потрясена, взволнована, буду…

   — Вот это нам подойдет, — раздался голос Бринка, и перед моими глазами закачался деревянный дилдо, закрепленный на кожаном поясе.

   Дилдо был выполнен в форме мужского члена — очень реалистично, с набухшей головкой и выпуклыми венами по всей длине ствола. Приятная игрушка, если знать, как ею пользоваться. Побольше, чем пробка от бутылки, но поменьше, чем настоящий член — вполне приемлемо.

   — Масло во флаконах, господин, — подсказала я. — Берите розовое, оно самое ароматное, вам будет приятно.

   — Розовое…

   Я услышала, как звякнули флаконы, потом послышался звук извлекаемой пробки, а потом на мои ягодицы полилось сладко пахнущее масло. Бринк растер его ладонью, щедро смазывая все мои потаенные места, одновременно лаская мои бедра.

   Я вильнула попкой, предлагая заткнуть мою заднюю дырочку, и тут же почувствовала, как деревянный дилдо начал проталкиваться в меня — осторожно, расширяя меня постепенно, чтобы не причинить боли.

   Да, Бринк был совершенно прав, когда говорил, что о любви он знает гораздо больше своего друга. Мне не пришлось говорить, как действовать, чтобы дилдо проник в меня легче — Бринк действовал аккуратно, почти нежно, и я раскрылась ему навстречу, насаживаясь на деревянный штырь. Надеюсь, потом мой клиент пустит в дело и свой собственный штырь, потому что настоящим всегда приятнее, чем…

   В это время Бринк руками развел мои ягодицы, облегчая проникновение. Значит, он привязал дилдо к поясу… но тогда…

   Только теперь я поняла задумку человеческого мужчины, и чуть не прыснула, оценив его фантазию.

   Когда головка дилдо проникла в мой анус, я почувствовала и другое проникновение — то, которого давно ждала. Горячий член Бринка входил в моё лоно, проталкиваясь короткими, мягкими толчками.

   Я не могла видеть Бринка, но слышала его участившееся дыхание. Он был так увлечен, засовывая в меня свой член и деревянный, что позабыл о ласковых нашептываниях. Наконец, его бедра коснулись моих, а этот означало, что я была заполнена с двух сторон до отказа.

   — Такая узкая… — услышала я Бринка.

   Голос его звучал хрипло, прерывисто, а руки оглаживали мои бедра, крепко сжимали ягодицы. Я ждала, что сейчас мужчина начнет таранить меня, но он только покачивался назад и вперёд, дразня меня, но не двигаясь в полную силу.

   — Мне начать двигаться, господин? — спросила я, пошире раздвигая ноги и удобнее устаиваясь на подушке.

   Бринк наклонился, почти улегшись на меня, и поцеловал в шею, проведя языком до уха, пощекотав мочку.

   — Не двигаться, — шепнул он мне, — и не говорить. Посмотри на меня…

   Почему в такие минуты мужчины хотят, чтобы женщина смотрела на них? Иногда ради исполнения подобных требований мне приходилось проявлять нечеловеческую гибкость. Но мужчин это возбуждало, и теперь я тоже подчинилась, медленно повернув голову и томно посмотрев на Бринка через плечо. Я не ошиблась — член его сразу же увеличился и стал тверже.

   Бринк с присвистом втянул воздух, а я не смогла отказать себе в удовольствии поозорничать и несколько раз ритмично сжала мужской член внутренними мышцами.

   — Прибереги свои умения, малышка, — натужно засмеялся Бринк, — а теперь открой рот…

   Это было что-то новенькое, и я подчинилась, не зная, что меня ожидает.

   — Такие яркие губки… И такие умелые… — Бринк положил указательный палец мне на язык. — Пососи мой палец так же, как сосала мой член.

   Его голос завораживал, и я послушно, словно нехотя, сомкнула губы и принялась сосать палец мужчины, щекоча языком верхнюю фалангу, как щекотала бы головку члена. Я втягивала его поглубже и выпускала, снова набрасывалась, причмокивая, и снова выпускала из плена.

   Бринк смотрел на это не отрываясь, и его взгляд возбуждал меня сильнее, чем два члена, загнанные в меня до упора.

   — Ты умеешь довести мужчину до пика, красавица, — Бринк добавил второй палец и, наконец-то, задвигал бедрами, заставив меня застонать и с удвоенным усердием начать облизывать его пальцы, показывая, каких движений и в каком темпе я хочу. — Хочешь сильнее? — угадал Бринк и двинул бедрами резче. — Чувствуешь, как мой член сталкивается с затычкой в твоей попке? Тебе приятно?

   Я ответила согласным стоном, потому что он добавил третий палец, начав трахать мой рот уже по-настоящему, одновременно усиливая атаку бёдрами.

   Мне уже была безразлична странная дружба или тайная вражда Фрэнсиса Мерсера и Бартеломью Бринка, и я готова была выдержать ещё год плена, лишь бы эти двое мстили друг другу через меня. А они будут мстить друг другу и дальше, потому что очень скоро генерал узнает, кто натрахивал его драгоценную шлюшку, и я даже знала, кто первый сообщит генералу эту новость.
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   Эта тройная атака заставила меня позабыть обо всем. Лисы насыщаются любовной энергией людей, как самым вкусным лакомством. И этот человеческий мужчина насыщал меня, напитывал, наполнял до отказа. Пусть у него не было такой безумной ярости, как у генерала, но было кое-что другое — безумие страстных фантазий. А изобретательность в любви, порой, заманчивее яростной силы.

   — Теперь ты моя до конца, — хрипло шептал он, не переставая атаковать меня. — Моя всюду… моя везде… Сначала я возьму тебя всю и сразу, а потом хочу попробовать всё по отдельности… И хочу даже больше, чем всё…

   Наслаждение накатывало волной, и я летела ему навстречу, мечтая о том, чтобы всё закончилось, и в то же время желая, чтобы это продлилось подольше.

   Наши стоны теперь звучали в унисон, потому что мой любовник не мог больше сдерживаться. Пальцы его выскользнули из моих губ, он схватил меня за бедра и задвигался так бешено и неистово, что я не сдержала гортанного вскрика, а потом упала на подушки, одновременно чувствуя, что лечу по небесам.

   После этого Бринк продержался недолго и тоже закричал, врубаясь в меня финальными ударами, кончая так бурно, что я чувствовала, как пульсирует его член внутри меня, выбрасывая горячее семя.

   Мужчина повалился на меня сверху, судорожно сглатывая, тяжело дыша и толкаясь в меня всё глубже. Я не мешала ему получать удовольствие от красивого тела, так похожего на тело его жены. И хотя неимоверно тянуло в сон, я нашла силы погладить своего любовника по щеке и промурлыкать слова благодарности.

   Блаженно прикрыв глаза, я думала, что не такая уж любовь у Бартеломью Бринка к своей жене. Судя по всему, прекрасная госпожа Сесилия давно носит украшение в виде ветвистых рожек, и совсем не я тому причиной.

   Бринк сдержал слово, и в течение нескольких дней не выпускал меня из постели, опробовав все мои любовные игрушки — начиная от розог и дилдо разных размеров и форм, заканчивая каменными шариками, которые полагалось засовывать во все отверстия, куда только позволяла фантазия.

   Узнав, что брюнетку с родинкой желают снять на неделю, Тюн пришел в ужас, но, помучившись от жадности, заломил такую цену, что на эти деньги Бринк вполне мог купить армию куртизанок и стать их генералом.

   — Неделя — это очень, очень много, — стонал Тюн, заламывая руки. — Это сущее разорительство, господин. Сколько клиентов она могла бы обслужить…

   Но Бринк заплатил, не торгуясь. Я только втайне хихикала, когда слышала, что во входную дверь молотят крепкие кулаки, а Тюн визгливо кричит, что сейчас позовет городскую стражу и пожалуется в судебную палату. Интересно, на сколько хватит терпения генерала? И что он сделает, когда узнает, с кем проводила время его шлюшка с родинкой?

   Было похоже, что господин Бринк дорвался до развратной любви. То он брал меня сзади, когда я стояла возле кровати, упираясь локтями в перину, а головой в подушку, то укладывал на спину, заставляя забросить ноги ему на плечи, а то и вовсе сложив меня пополам, как устрицу. Но больше всего ему нравилось, когда я стояла перед ним на коленях и ублажала ртом, глядя прямо в глаза. В эти минуты я старалась изо всех сил, придавая своему облику максимальное сходство с госпожой Сесилией, но делая так, чтобы во всем хоть чуть-чуть, но превосходить её.

   Я поняла, что мой план достиг цели, когда однажды, после особо бурного любовного сражения Бринк сказал, лежа головой на моем животе и лаская мои груди:

   — Мне нравится, что ты не прячешься от меня. Хочу видеть твоё лицо, твой взгляд, когда ты отдаешься мне. Моя жена всё время гасит свет, и очень стыдлива — даже рубашку не снимает, а ты не такая. Я хочу тебя сильнее, чем… — он резко замолчал, но я догадалась о том, что не было сказано.

   — …сильнее, чем госпожу Сесилию? — спросила я мягко, пропуская между пальцев его волосы. — Все мужчины таковы. Они женятся, чтобы почитать жен, как богинь небесных, но любить предпочитают тех, кто давно пал с пьедестала. Бедные женщины, они не получают того, чего хотят. Жены — любви, а куртизанки — уважения…

   — Тебе грех на меня жаловаться, — он приподнялся и лег на живот, уперевшись подбородком в сложенные руки. — Я всегда был нежен с тобой. Готов поспорить, что Мерсер драл тебя безжалостно. Ему только кобыл сношать после драки. У него нет преклонения перед красотой, а я — я совсем другой. Я умею доставлять женщине удовольствие. Тебе ведь было хорошо со мной?

   Последние слова он произнес с еле уловимой тревогой, и я не выдержала и расхохоталась.

   — Что смешного? — спросил он уже сердито.

   — Странно вас слушать, — ответила я насмешливо. — Афаль — всего лишь женщина из борделя. К чему вы говорите мне такие слова? Про наслаждение, про нежность… Зачем вы сняли меня на такой долгий срок? Я всего лишь ничтожная копия вашей прекрасной и целомудренной жены. К чему тратить время на копию, если вам принадлежит оригинал?

   По лицу его пробежала тень досады, и он опять положил руку мне на грудь, играя соском, теребя его, наблюдая, как алая горошина плоти твердеет под его ласками.

   — Ты красивее Сесилии, — признал он, как будто нехотя. — У тебя кожа — как шелк. И тело такое упругое… Грудь, талия, бёдра — всё совершенно. И ты… — он снова замолчал.

   — И я позволяю делать с собой всё, что вам только захочется, — закончила я за него.

   — Не в этом дело, — нахмурился он.

   — А в чем же? — напористо спросила я. — Может, в том, что вы хотите получить то, что принадлежит вашему другу? Господину Мерсеру. Вы с ним и правда друзья? Что-то не похоже.

   Я смеялась над ним, и он злился всё больше. Его гнев возбуждал меня ещё сильнее, чем неистовая любовь. Дразня мужчину, я показала ему кончик языка:

   — Но рано или поздно у вас закончатся деньги, господин Бринк, и вы вернетесь к жене, оставив куртизанку Афаль господину Мерсеру. Это не он сегодня ломился сюда? Мне кажется, я слышала его голос.

   — Это у него не хватит денег, у этого нищеброда! — рявкнул Бринк, хватая меня за волосы и подминая под себя. — А я, если захочу, куплю тебя навсегда.
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   — Какие громкие слова, — посмеивалась я, ничуть не испугавшись его порыва. — Боюсь, как бы вы ни хвастались, денег на мою покупку вам не хватит. Поговорите с Тюном, я уверена, что он откажет вам. Откажет, пообещайте вы хоть полгорода и свою жену в придачу.

   — Ты там золотая, что ли? — он без предварительных ласк засунул в меня палец, и я изогнулась навстречу, не сдержав стона. — Ты уже меня хочешь, — Бринк начал ласкать меня — грубо, сильно, проникая пальцем всё глубже, распаляя меня, заставляя терять голову от страсти. — Ведь хочешь? Хочешь? — повторил он несколько раз. — Только меня?

   И я не смогла не ответить «да». Потому что сейчас и в самом деле его хотела. Хотела снова испытать с ним то любовное безумие, что переживала несколько дней. Госпожа Сесилия и впрямь умная женщина, если смогла завладеть таким мужчиной и удерживать его рядом с собой. Но посмотрим, что выберет мужчина, попробовавший доступного наслаждения. Ведь это такое искушение — взять то, что само падает в руки.

   — Как вы возьмете меня на этот раз? — спросила я, извиваясь в его руках всем телом. — И куда, господин?

   — Мы что-нибудь придумаем, — заверил он меня, потираясь о мое бедро отвердевшим членом. — Что-нибудь особенное, верно?

   Прошло ещё два чудесных дня, которые я провела вместе со своим женатым любовником, а потом я стала свидетельницей разговора Тюна и господина Бринка. Первый настаивал на уплате наличными, второй предлагал написать расписку.

   — Какие расписки, господин? — обижался Тюн. — У меня солидное заведение! Вы и так лишили остальных клиентов радости, а теперь ещё хотите радоваться в долг? Нет, так не пойдет.

   — Я отдал тебе все мои деньги, кровосос, — негодовал Бринк. — Сегодня праздник, я смогу взять деньги в банке только завтра! Возьми расписку, и завтра я с тобой расплачусь.

   — Нет денег — нет шлюхи, — Тюн не собирался сдаваться. — Будете настаивать, господин, я позову городскую стражу.

   — Мне плевать на твою стражу! — взорвался Бринк. — Черт с тобой! Завтра принесу тебе деньги, но чтобы до завтра ты не смел никому её продавать, — он указал на меня пальцем.

   — С чего это? — хорохорился Тюн. — Кто заплатит — тому она и достанется. Принесете деньги — получите девчонку. А пока — покиньте мой дом.

   Мужчины горячились, а я наблюдала за ними, лежа на животе в постели, подперев голову и болтая босыми пятками. Какое милое зрелище! Но оно было бы совсем милым, если бы появился мой генерал. С претензиями.

   Только господин Мерсер не показывался, а Тюн сдержал угрозу и позвал стражников, которые мигом выдворили господина Бринка вон.

   — Ты что с ними сделала, ведьма?! — вернувшись, Тюн уже привычно отвесил мне пощечину. — Тебе надо спать с ними, а не сводить с ума!

   — Сколько ты заработал на мне за эту неделю, жадина? — презрительно ответила я ему. — Какая тебе разница, берешь ты деньги с одного или с десяти, если сумма одна и та же?

   — Да уж есть разница! — чуть ли не завизжал он. — Репутация моего заведения на кону! Бринк снял одну шлюху, а остальные куда делись? Так что прекращай строить глазки господам, сучка. Твое дело менять морду и раздвигать ноги. Поняла?

   Я не ответила, и Тюн взбесился ещё больше.

   — Поняла?! — заорал он, наступая на меня и поднимая руку для очередного удара.

   — Поняла, поняла, хозяин, — сказала я, потому что мне совсем не хотелось новой пощечины.

   — Вот и хорошо, — Тюн тяжело дышал и был красный, как будто напился крови. — Сегодня можешь отдыхать, а завтра готовься работать, как следует.

   - Очень тебе благодарна за такую доброту, — не удержалась и съязвила я и получила-таки оплеуху.

   Но и в этот вечер Тюн не сдержал слова, и ночью, уже ближе к полуночи, ворвался в мою комнату.

   — Поднимайся, лентяйка, — он несколько раз толкнул меня в бок. — Быстро, быстро!

   — Что ещё? — недовольно спросила я, протирая глаза.

   После бурных перетрахов с Бринком мне хотелось свернуться клубочком и выспаться, но у Тюна было свое мнение на этот счет.

   — Тебя сняли до утра, — он позванивал монетами в пригоршне. — Ту девицу — брюнетку с родинкой. Заплатили золотом, так что поторопись.

   Что-то в нем меня насторожило.

   — Опять Бринк? — спросила я подозрительно. — Или Мерсер.

   — Тебе какая разница?! — рявкнул Тюн. — Не вынуждай меня, проклятая лисица! Сказали идти — поднялась и пошла.

   Приняв нужный облик, я накинула халат и пошла за своим хозяином, гадая, кто на этот раз решил попользоваться мною.

   — Заходи, — Тюн распахнул передо мной двери и льстиво сказал в комнату: — Она к вашим услугам, госпожа.

   Госпожа?!.

   Переступив порог, я увидела, что у камина стоит женщина, закутанная в плащ от пяток до макушки. Когда дверь за мной закрылась, гостья помедлила, а потом откинула капюшон, с вызовом посмотрев на меня.

   На мгновение мне показалось, что я смотрюсь в зеркало, потому что передо мной была красивая женщина с темными волосами, фарфоровой кожей и родинкой на щеке.

   — Госпожа Сесилия Бринк, — протянула я, скрестив руки на груди. — Признаюсь, не ожидала вас здесь увидеть. В такой поздний час, в таком месте… Разве это достойно благородной и уважаемой женщины? Хозяин сказал, что вы заплатили за меня золотом. Неужели вас так пленила моя красота?
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   — Не паясничай, — оборвала она меня, поджимая губы. — Я пришла поговорить с тобой. Ты соблазнила моего мужа, и я требую, чтобы ты оставила его в покое. Бартеломью любит меня, и я не позволю никому разрушить нашу любовь.

   — Не тратьте зря красноречие, — перебила я её. — Он никогда не любил вас.

   — Как ты смеешь!.. — вскинулась она, но я снова ее перебила.

   - Вернее, любил, — продолжала я небрежно. — Как трофей. Как очередную победу над его другом Мерсером. В данном случае, госпожа Сесилия, сыграла роль не ваша красота, а то, что вы были невестой господина Мерсера.

   — Ты что такое говоришь?! Как ты смеешь! — распахнула она синие глаза.

   Впрочем, не такие уж и синие. Серые, с легким отливом в синеву. Я определила цвет даже при свечах.

   — Не делайте такой удивленный и возмущенный вид, — отмахнулась я и села на постель, зевнув и аккуратно прикрыв рот ладонью.

   Маленький вежливый зевок вывел женщину из себя. Я видела, как корежила и ломала ее злоба. Сейчас прекрасная госпожа ненавидела меня. А это означало только одно — её муж попался в сети. Когда о подобном узнает жена, значит, известно уже всему городу.

   — Ведь я права, — продолжала я, и каждое мое слово было для госпожи Сесилии, как прижигание раскаленным железом. — И вы прекрасно это понимаете. Иначе вам не понадобился бы Мерсер, которого вы до сих пор стараетесь держать на коротком поводке. Но вот верный песик оборвал поводок, и вдруг оказалось, что муж тоже потерял к вам интерес. Обидно, не так ли?

   На протяжении моей маленькой речи лицо женщины забавно менялось — сначала она побледнела, потом покраснела, потом губы ее плаксиво дрогнули, а потом злобно сжались.

   — Ты развратила его, проклятая шлюшка! — процедила она сквозь зубы. — Ты соблазняешь его и думаешь, что он клюнет на твою распущенную дырку!

   — Как мы заговорили, — сказала я насмешливо. — Да какими словами… Можете оскорблять меня как угодно, благородная госпожа. Но тем не менее, это ко мне бегают по ночам ваш муж и ваш бывший жених. И чтобы оказаться в моей постели, они готовы платить дорого. Очень дорого, — я сделала многозначительную паузу, смерила женщину взглядом и засмеялась: — А заплатит кто-нибудь из них за вашу постель?..

   — Негодяйка! — госпожа Сесилия подскочила к постели и влепила мне пощечину.

   Совсем не больно, но приятного мало. Как же эти люди любят раздавать пощечину направо и налево. Особенно тем, кто заведомо не сможет им ответить. Я медленно приложила руку к пылающей щеке и спокойно сказала:

   — Отвратительные манеры, между нами говоря.

   — Оставь моего мужа! — заголосила она.

   — Я не забирала его у вас. Успокойтесь, страсть мужчин выдыхается через год и проходит через три. Немного подождите — и он вернётся. Мне он не нужен.

   — Ты врёшь! Вцепилась в него зубами и ногтями!

   — Не я прихожу к нему, — отрезала я ледяным тоном, глядя ей прямо в глаза. — И не я плачу за ночь золотом.

   — Тогда, у Фрэна… — она даже не постеснялась назвать генерала уменьшенным именем, эта чопорная дама, — я сразу поняла, куда ты метишь. Ты захотела получить моего мужа… Сначала совратила Мерсера, а потом сыграла на этом, чтобы Барт заинтересовался тобой. Зачем тебе двое, ведьма?!.

   Ох ты, она даже заговорила совсем как Тюн. И начала надоедать. Конечно, в уме ей не откажешь, но если уж начала хорошо, надо было так и продолжать. А не устраивать скандал и не заниматься рукоприкладством.

   — Двое, трое, — ответила я, усмехаясь ей в лицо, — это моё дело. Моей любви хватит на всех. Или вы злитесь оттого, что теперь не можете морочить голову двум мужчинам одновременно? А вот у меня это очень хорошо получается. И скажу честно, в отличие от вас я не могу выбрать, кого предпочесть — неистового Фрэна или сумасшедшего фантазера Барта. Они нравятся мне одинаково. Нравятся оба. Слышите? Оба.

   — Ты пожалеешь об этом, — пригрозила она мне. — Я тебе устрою, проклятая!

   — Попытайтесь, — с издевкой бросила я.

   Она попыталась ещё раз ударить меня, но я не позволила ей этого сделать и перехватила её руку за запястье.

   Несколько минут мы молча и яростно боролись, повалившись на постель. Взбесившаяся дама схватила меня за волосы, а я вцепилась в ворот ее платья. Кружевной воротник под моей рукой треснул и повис клочьями, а я успела заметить ожерелье с сапфирами — круглыми крупными, как сосновые орехи, и… маленькую родинку между грудями.

   Оттолкнув госпожу Сесилию, я поднялась с кровати, отходя к стене на безопасное расстояние и вооружаясь статуэткой голого амурчика, которого схватила с каминной полки.

   Это оружие заставило воинственную красотку присмиреть. Она метала молнии глазами, пытаясь поправить разорванный ворот.

   — У вас там такая милая родинка, — сказала я, чтобы позлить её сильнее. — Родинки между грудей — это пикантно. Несомненно, госпожа Сесилия — очень красивая и желанная женщина. Теперь я понимаю, почему генерал так долго не мог утешиться.

   Она вылетела из комнаты, как ошпаренная, а я прислонилась спиной к стене, отдыхая после короткой, но динамичной схватки. В мои планы не входило воевать с госпожой Сесилией. Но она, видимо, решила, что в её планы война входит.

   Я убедилась в этом на следующий же день, когда Тюн уже с утра велел мне принять облик синеглазой брюнетки с родинкой для нового клиента.

   — Кого ты обчистил на этот раз? — поинтересовалась я, выполняя заказ. — Мерсера или Бринка?

   В отражении в зеркале я увидела, как Тюн быстро шмыгнул глазами туда-сюда. И это мне совсем не понравилось.

   — Эй, — обернулась я к нему. — Кто клиент? Предупреждай, а то я попаду впросак — и плакали твои денежки.

   — Не Мерсер и не Бринк, — промямлил Тюн, — но заплатили опять золотом. Так что постарайся. Сегодня у тебя сразу двое. Они ждут в комнате.
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   — Сразу двое? — воскликнула я. — Ты в своем уме, жадина? Я кто, по-твоему? Статуя с каменными дырками? Иди и скажи, что я приму двоих, но по очереди.

   — Твой покупатель сегодня — женщина! — огрызнулся Тюн, а я потеряла дар речи от изумления. — И она заплатила, чтобы ты трахнулась сразу с двумя. Тебе какая разница — сразу или по очереди? Их всего двое, а не десять. А ты и по десять в день обслуживала и повизгивала от удовольствия!

   — Но не одновременно! — больше всего мне хотелось перегрызть жадному человечишке глотку, как горластому петуху. Но пока моя шкурка у него, я не могу причинить вред этому каплуну в мужском обличии.

   — Двое — это не страшно, — заявил Тюн.

   — Ты проверял, что ли? — дала я волю голосу.

   — Заткнись, — предупредил он, выставив в мою сторону пухлый указательный палец — словно сосиской погрозил. — Клиентка сидит за ширмой и хочет, чтобы ты сначала подошла к ней. Подойдешь и выслушаешь, что она хочет. И не смей капризничать! Ещё слово — и я сожгу твою шкуру. Пусть не будет больше денег, я и так неплохо проживу, но терпеть твои капризы не намерен. Вперёд!

   Он схватил меня за плечо, выталкивая из комнаты голую.

   — Платье… — попробовала возразить я.

   — Не понадобится, — отрезал он. — Тебя купили на два часа, так что рассчитывай силы, чтобы быть поживее. Чтобы и правда не казалась госпоже статуей!

   Госпожа… Я не сомневалась, чьи это проделки. Госпожа Сесилия решила претворить свои угрозы в жизнь и пришла мстить. Вот так ведьма! Притащила двух мужиков, чтобы они насиловали меня перед ней, а жадный Тюн и рад…

   Хозяин втолкнул меня в комнату и запер двери. Я сразу увидела тех, кому предназначалась — они раздевались у кровати, бросая одежду прямо на пол. Двое дюжих парней — не лишенных миловидности, но грубоватых, с наглыми ухмылками. Когда я появилась, один уже расстегивал штаны. Показалось его мужское орудие — довольно большое, уже нацеленное на меня.

   С другой стороны стояла ширма. Она закрывала стену, в которой было зарешеченное окно, через которое можно было подглядывать за тем, что происходит в комнате. Некоторые господа любили платить именно за подглядывание, и Тюн беззастенчиво играл на их похотливых желаниях. Теперь оттуда будет наблюдать госпожа Сесилия. Стыдливая честная жена, которая даже мужу отдается в темноте, не снимая рубашки. Вот оно — человеческое лицемерие.

   Встряхнув волосами, я подошла к ширме, чувствуя маслянистые взгляды мужчин, и остановилась, приготовившись слушать.

   — Ну что, довольна? — раздался тихий и насмешливый голос Сесилии. — Тебе же нравятся сразу двое? Вот я и привела тебе сразу двоих, чтобы ты наелась мужской любви по макушку, проклятая шлюха. Они лесорубы и не видели женщин полгода. Наслаждайся!

   Больше я не стала ничего слушать. Если госпожа Сесилия желает, я устрою ей развлечение. Но не такое, какого она ждет.

   — Доброго утра, мальчики! — сказала я громко, поворачиваясь к мужчинам и упирая руки в бёдра, позволяя рассмотреть меня во всей красе. — У нас два часа, и я сделаю всё, чтобы вы запомнили их на всю жизнь.
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   Они уже полностью разделись и готовы были приступить к делу сейчас же. От них исходил крепкий мужской запах, и я только покачала головой.

   — Не торопитесь, — сладко сказала я, подходя к ним соблазнительной походкой, призывно покачивая бедрами. — Мы всё успеем, я об этом позабочусь.

   Взяв их за члены, я, как охотничьих псов на поводках, повела мужчин в угол, где стоял умывальный таз.

   — Вы так и пылаете, дорогие мои, — промурлыкала я, набирая в пригоршню воды и щедро поливая их напряженные мужские орудия. — Эта ароматная вода немного остудит вас и освежит…

   Пока я ополаскивала мужские тела, лесорубы не теряли времени — жадно мяли мои грудь и ягодицы. Я позволяла им делать это, подшучивая и мурлыча, успев распалить мужчин почти до края. Но вместе с этим я успела сделать ещё кое-что. Оставив тело прежним, я придала лицу как можно большее сходство с леди Сесилией, не забыв даже родинку между грудей.

   Покончив с умыванием, я снова взяла мужчин за члены — на этот раз лаская их легко, по всей длине, заставляя моих клиентов нетерпеливо постанывать и со свистом втягивать воздух сквозь стиснутые зубы, когда я качалась особо чувствительных мест. Проводив мужчин в середину комнаты, я остановилась точно перед ширмой. Чтобы прекрасной госпоже Сесилии было лучше видно, чем мы собирались заняться.

   Мои клиенты сразу решили приступить к делу, и один из них взял меня за шею, разворачивая спиной, и надавил ладонью на поясницу, заставляя наклониться.

   — Чего это ты первый? — возмутился второй лесоруб.

   — Сначала я, — прозвучало в ответ хриплое рычание. — Заткнись, иначе получишь в морду.

   Его товарищ что-то угрюмо проворчал, но благоразумно не стал спорить, а принялся терзать меня за груди — мял и оттягивал вниз, будто корову доил.

   — Раздвинь ноги пошире, — велел первый, тычась в меня напряженным членом. — У меня всё горит, как я хочу тебе засадить…

   — Давай быстрее, — проворчал второй, больно дёргая меня за соски. У меня тоже горит. Я тоже хочу ей присунуть.

   — Нет, мальчики, — ласково возразила я, выворачиваясь из их рук. — Будем всё делать не так. Никакой очереди, дорогие мои. Вы оба должны получить удовольствие, одновременно…

   На грубых лицах появилось движение мысли, и я хихикнула, не сдержавшись. Лесные люди понятия не имели, что можно творить в тишине спальни. Что ж, это будет забавно — устроить им по-настоящему незабываемую ночь. Устроить всем троим. Ведь госпожа Сесилия тоже должна получить заслуженную награду за свою выходку. Награду и… наказание.

   — Встаньте по обе стороны от меня, — я говорила воркуя, нежно поглаживая мужчин по груди, по животу и ниже, — ты здесь, а ты здесь. Как тебя зовут, красавчик? — спросила я старшего, играя его яйцами, как шарами.

   — Берн, — ответил тот, который хотел взять меня первым.

   — Чудесное имя, — похвалила я. — А тебя? — я повернулась ко второму, накрывая ладонью головку вздыбленного члена.

   — Виллоу.

   — Вот и познакомились, — я приласкала их ещё жарче, и они заскрипели зубами, едва сдерживаясь. — Берн уже на пределе, но не нужно торопиться. Любовь — это увлекательная игра. Давайте поиграем всласть.

   Я повернулась к Виллоу задом, расположив напряженный член мужчины между своими ягодицами, и прижалась, чувственно потираясь об него. Виллоу одобрительно заворчал, получив в первую очередь то, на что рассчитывал Берн, и поспешил поскорее оказаться во мне, чтобы товарищ не заставил поменяться местами.

   — А для тебя у нас будет нечто особенное, — промурлыкала я, предупреждая недовольство Берна, оставшегося на вторых ролях. — Обещаю, тебе понравится даже больше…

   Он не успел понять, что я собралась делать, но когда я наклонилась и взяла головку его члена в рот — застонал в голос.

   — Я слышал, что городские шлюхи так делают, — с пыхтением произнес он, отдуваясь всякий раз, когда я делала движение вперед, заглатывая член всё глубже. — Это и правда сладко… Особенно когда вот так, языком…

   Посмеиваясь про себя, я снова «вот так» пощекотала кончиком языка «уздечку», оттягивая крайнюю плоть, и Берн чуть не заорал от наслаждения.
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   — Это так хорошо?.. — спросил Виллоу, еле переводя дыхание.

   Картина, которую он наблюдал, возбуждала его до предела — если судить по каменному члену, готовому вот-вот выстрелить. Он гонял его во мне с бешеной силой, сбивая с ритма, и мне приходилось проявить чудеса гибкости и балансировки, чтобы устоять на ногах, принимая любовные удары сзади, и одновременно отсасывать спереди чётко, как по нотам.

   — Она будто… из меня все соки… высасывает… — выдал Берн, наматывая мои волосы себе на кулак. — Какая горячая шлюшка… Какая… А-а…

   Мужчины скоро позабыли разговаривать и только тяжело дышали и стонали от удовольствия.

   Виллоу сжимал мои бедра крепко, до синяков, а Берн вскоре схватил меня за голову и начал сам наносить такие же мощные удары, какими меня награждал сзади его товарищ.

   Теперь можно было расслабиться и получать удовольствие. Я позволила мужчинам доходить до пика уже без моего активного участия. Я только принимала их грубую и яростную любовь, не забывая стоять боком к ширме, чтобы госпожа Сесилия тоже насладилась — пусть не любовью, но зрелищем.

   Постепенно уже я начала стонать, и делала это всё громче, зная, что стоны женщины возбуждают мужчин ничуть не меньше, чем разведенные колени. Пожалуй, я даже слишком увлеклась, потому что мой любовник, таранивший меня в рот, кончил — бурно, внезапно, испуская гортанные крики, как животное.

   Он не позволил мне отстраниться, вжав меня себе в пах так, что я едва могла дышать, и пришлось проглотить всё до капли.

   — Я тоже так… — прохрипел Виллоу, но не успел занять место своего товарища, потому что тоже застонал и излился, врубаясь в меня последними судорожными ударами.

   Все мы повалились на ковёр, запутавшись руками и ногами, но я быстренько освободилась от обессилевших мужчин.

   — Как вы быстро, мальчики, — поругала я их с улыбкой, отходя к умывальному тазу. — А я только вошла во вкус. Но сейчас мы немного отдохнём и повторим то, что так хорошо начали.

   Господа лесорубы молчали, пожирая меня взглядами, пока я поливала себя водой, направляя струю на грудь. Вытираться я не стала и подошла к мужчинам, позволив им вдосталь полюбоваться капельками воды, дрожащими на моих сосках, шее и животе.

   Первым очнулся Берн и обхватил поникший член, сжимая руку и двигая её вверх-вниз.

   — Теперь я сзади, — хрипло произнёс он.

   — Угу… — выдохнул Виоллоу, только-только нашедший силы сесть, опираясь на ладони.

   — У нас два часа, — напомнила я, опускаясь перед Берном на корточки, так что мои груди оказались на уровне его лица, — мы всё успеем. Не оторви свой член, дорогуша, он тебе сейчас понадобится. А то ты так яростно его терзаешь…

   Подавшись вперёд, я принялась водить сосками по лицу Берна, касаясь его губ то одной грудью, то другой. Он не сразу понял, что от него требовалось, но потом сообразил и лизнул меня между грудей.

   Я застонала так сладко, что у него тут же появились силы, чтобы облапать меня, схватив за ягодицы.

   — Ну же, — промурлыкала я, тычась соском ему в рот, — заставь меня ещё постанать, мой герой…

   Теперь он лизнул сосок, и я снова вознаградила его самыми чувственными и развратными стонами. Всё-таки, забавные эти люди — грубые великаны, болваны никчёмные, но когда дело касается страсти… Вряд ли кто-то из лис сможет с ними сравниться…

   — У неё кожа — как шёлк! — промычал Берн, с причмокиванием втягивая в рот то один мой сосок, то другой, набрасываясь на мои груди так, будто хотел съесть их, как пару яблок. — И родинка между грудей… у всех ведьм — родинки между грудей…

   — Не будем о страшном, — засмеялась я, извиваясь в его руках, как змея, потираясь об него, запуская пальцы в жесткие короткие волосы, теребя за уши, как провинившегося мальчишку. — Какая я вам ведьма? Я всего лишь женщина, истосковавшаяся по любви… По настоящей, мужской любви…

   — Мы тебя так отлюбим, что мало не покажется, — прорычал Виоллоу, приподнимаясь на колени и разворачивая меня к себе. — Теперь дай мне… — и он принялся облизывать мои груди, одновременно сминая их в ладонях и урча довольно, как сытый медведь.

   — По-моему, вы уже на взводе, мои смелые охотники на ведьму, — пошутила я, поглаживая приподнявшийся член Виллоу и чувствуя, как в попку упирается отвердевший член Берна.

   — Я уже готов, — объявил Берн и рывком приподнял меня, заставив встать на колени развести ноги пошире.

   Изогнувшись в пояснице, я впустила в себя его член, и он тут же задвигался в моём пылающем лоне, желавшем жаркой любви — очень жаркой. Я покручивала бёдрами, позволяя любовнику проникнуть как можно глубже, а сама наклонилась, встав на пол локтями, и облизнула головку члена Виллоу.

   — Ты же хотел этого? — спросила я, поднимая голову и глядя на мужчину снизу вверх, в то время, как Берн, тяжело дыша, трахал меня, стоя на коленях позади.

   — А-ага… — еле выдохнул Виллоу, и я засосала его уже до самого корня, проводя языком по всей длине.

   Член его стал каменным всего за минуту, и вот уже он хватает меня за затылок, заставляя держать голову неподвижно, и вскидывает бёдра, с силой проталкивая член мне в горло.

   — Я бы её… — пропыхтел Берн, — весь день… и всю неделю…

   Виллоу не ответил, наяривая меня в рот, как одержимый. Берн застонал, вскрикнул, и кончил во второй раз, вколачиваясь в меня на последних ударах так, что я еле устояла даже на коленях.

   Я не дала ему отдыха и тут же перевернулась, начав облизывать залитый семенем член Берна и раскрывшись перед Виллоу.

   Какой напор меня ожидал!.. Какая страсть!..

   Временами я забывала про член Берна и вскрикивала от наслаждения, и тогда Берн, утробно ворча, сам хватал член и засовывал мне в рот, требуя продолжать ласку.

   Эти медведи крутили меня, как куклу, легко приподнимая, заставляя пригнуться или, наоборот, приподняться. И мне нравилось ощущать их силу, пить их неудержимое желание, пробовать на вкус эту развратную любовь, зная, что госпожа Сесилия наблюдает за нами.

   Да, я знала, что она никуда не ушла — эта лицемерная красавица, хитрая, почти как лиса, но всё же не такая хитрая. Я хотела, чтобы она видела меня на пике наслаждения, чтобы злилась, наблюдая, как я получаю удовольствие, кончая раз за разом, так же, как и двое мужчин, которых она привела, чтобы меня опозорить.

   Голубушка моя, это ты будешь опозорена после этой ночи…

   Мы в очередной раз поменялись местами, и теперь я сосала член Виллоу, одновременно перебирая его яйца, упрятанные в природный мешочек. Оставалось только удивляться стойкости этих лесных людей — их любовные силы и соки были неистощимы. Неужели, сказались месяцы воздержания?

   Берн вошел в меня, двигаясь сейчас медленно, без безумной силы. Он толкался в меня размеренно, покачиваясь, то сжимая, то разжимая мои ягодицы. Его шершавая мозолистая ладонь гладила меня по бёдрам, а потом рука как-то незаметно переместилась к анусу, и я почувствовала, что мужчина осторожно проводит пальцем вокруг моего заднего отверстия, слегка нажимает, не решаясь проникнуть дальше. Не отрываясь от члена Виллоу, я руками развела ягодицы, приглашая Берна воспользоваться этим путем наслаждения, и только тайком вздохнула о флакончиках с ароматическим маслом. Ладно, придётся сделать это сегодня без смазки. Ради любви этих ненасытных медведей можно и потерпеть. Хотя, и в грубой любви есть своя прелесть. Посмотри на это, Сесилия, только не лопни от злости и зависти.
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   Берн понял меня без слов — какой догадливый! — и, тяжело дыша, начал осваивать моё третье, потайное отверстие. Судя по тому, как неловко он пробивался в меня, опыта любви с заднего хода у него было крайне мало. Или не было вовсе. Я помогала ему, подстраиваясь под его движения, пошире раздвигая ягодицы и расслабляя мышцы, пропуская мужской член в себя до упора.

   Наконец, общими усилиями мы добились полного проникновения, и Берн, с присвистом втянув воздух сквозь зубы, начал двигаться. Сначала он просто покачивался — медленно, чуть двигая бёдрами, но затем движения его стали сильнее, он наклонился, достав мои груди, и коротко подрыкивал всякий раз, когда подавался вперёд.

   Похоже, этот способ любви возбудил его сильнее, чем традиционный, потому что член его мгновенно увеличился в размерах, став тверже каменного. После двадцатого толчка Берн сообразил, что будет удобнее, если я сожму колени, а не буду стоять, широко разведя ноги. Он подхватил меня поперек талии, приподнял, и вот уже его ноги крепко стискивают мои, а член оказывается стиснутым так сильно, что его обладатель взвыл от удовольствия.

   Виллоу не сразу понял, как именно мы развлекаемся с его другом, но что-то заподозрил и приподнялся, вытягивая шею.

   — Ты что — долбишь её в задницу? — жадно спросил он.

   — Да-а… — простонал Берн, атакуя меня всё яростнее, врываясь в мою попку с такой силой, что ещё чуть-чуть — и я бы загорелась от трения.

   — И как?.. — выдохнул Виллоу, нетерпеливо заёрзав.

   Член его, который я мерно перекладывала от щеки к щеке, тут же напрягся, увеличившись в размере, и мне пришлось выпустить его изо рта, чтобы перевести дыхание.

   — И как это?.. — почти простонал Виллоу, потому что Берн не ответил, продолжая с остервенением буравить мою попку. — Это лучше, чем в рот?

   — Трахал бы её туда вечно, — ответил Берн, с усилием произнося каждое слово, и хрипло дыша. — Она там такая мягкая… и прямо затягивает внутрь…

   — Покажи! — потребовал Виллоу, подаваясь вперёд, чтобы лучше разглядеть, как член Берна входит между моих ягодиц.

   Мужчины бесцеремонно надавили мне на поясницу, заставив почти уткнуться лицом в ковёр и ещё сильнее выпятить попку.

   — Она там — как персик, — выдал очередное откровение Берн, ни на секунду не прекращая движения. — Вся чистенькая… Аж блестит… И сладкая… Представь, как совать в персик?.. Я трахаю и прямо чувствую его сладость…

   — И правда — затягивает, — изумился Виллоу. — У тебя трахалка так и заныривает туда! Там, наверное, ещё теснее, чем в глотке…

   Предоставив им развлекаться, обсуждая мою попку, я повернула голову к ширме, прижавшись к ковру щекой, и улыбнулась, послав моей сегодняшней заказчице воздушный поцелуй. Ещё больше, чем грубая любовь лесорубов, меня возбуждала мысль, что скромница госпожа Сесилия сейчас кусает локти, изнывая от неутоленной любви. Вряд ли у этой чопорной красотки есть любовники. Если бы она хоть что-то знала о силе плотской любви, её муж не искал бы наслаждения в объятиях девчонки из борделя.

   Берн застонал, кончая, и Виллоу тут же оттеснил друга, занимая его место и неумело тычась горячей головкой мне в анус. Член был толще, чем у Берна, а моё заднее отверстие уже сжалось и никак не желало раскрываться.

   — Да что ж это… — бормотал Виллоу, крутя меня за бёдра и так, и эдак, — да что же ты такая узкая…

   Мне надоела его бестолковая возня, к тому же, локти и колени уже ныли от однообразной позы.

   — Сделаем перемену, красавчики, — сказала я решительно, поднимаясь с колен и потягиваясь всем телом. — У нас много времени впереди, и я покажу вам кое-что, чего вы никогда не пробовали, но что вам точно понравится.

   — Но я хочу тебя в задницу! — возмутился Виллоу, надрочивая стоящий колом член.

   — Конечно, мой милый, — утешила я его, погладив по щеке, — сегодня все твои желания исполнятся, обещаю. Только немного терпения, совсем немного…

   Пока Берн приходил в себя после оглушительного попочного дебюта, я взяла масло и щедро намазала себя, а потом — члены лесным людям. В этот последний забег я намеревалась получить максимум удовольствия.

   - Встаньте вот так, — я поставила мужчин лицом друг к другу, а сама встала между ними, обняв Берна за шею и потираясь ягодицами о бёдра Виллоу. — А теперь — держи меня, дорогуша… — и я прыгнула на Берна, повиснув у него на плечах, обняв ногами за поясницу и насаживаясь на его уже отвердевший член.

   Надо отдать лесорубу должное — он оказался таким же крепким, как его мужское достоинство — только пошире расставил ноги для устойчивости.

   — Как хорошо скользить по этой дубинке, — тихо засмеялась я, глядя мужчине в глаза и потихоньку поднимаясь и опускаясь. — Чувствуешь, как глубоко он входит в меня? Достаёт почти до горла… Такой огромный…

   Глаза у Берна были дикие, жилы на лбу вздулись, он широко открыл рот и шумно и прерывисто дышал, схватив меня под бёдра и подбрасывая. Я прыгала на нём, и ахала от восторга всякий раз, когда он насаживал меня на свой стержень до самого конца.

   Наконец, я вспомнила про Виллоу, который сиротливо стоял в стороне, надрочивая член. Оглянувшись, я чуть не расхохоталась — таким унылым выглядел бедный лесоруб, обделённый любовью.

   — Ну же, подходи смелее, — поманила я его, выгибаясь в пояснице. — Ты же хотел мою попку, так вот она — только и ждёт, когда ты засадишь поглубже.
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   Виллоу не заставил себя долго упрашивать, и уже через секунду стоял позади меня, целясь мне в анус своим орудием. Теперь член проскользнул с заднего хода легко — помогли масло и поза, в которой я сама насаживалась на два торчащих колом мужских ствола.

   Поёрзав, я устроилась поудобнее, обхватив мужчина за шеи и развернув плечи, чтобы удобнее было ласкать мою грудь, чем лесорубы тотчас и воспользовались. Они мяли мои груди, щипали соски, и одновременно поднимали и опускали меня, поднимали и опускали, держа за бедра и талию.

   Теперь действия мужчин были синхронны, и меня не болтало из стороны в сторону, как когда они долбили меня каждый в том ритме, который был удобен. Теперь всё было для меня, и я собиралась насладиться этой скачкой от начала и до конца.

   — Вы двое — такие славные, — мурлыкала я, пока они, побагровев от возбуждения и натуги, насаживали меня на себя, — и вы внутри бьетесь в меня, как два дружка, которые вот-вот встретятся…

   Мои слова распаляли их ещё сильнее, и вот уже скачка превратилась в бешеный вихрь, когда я перестала понимать, что же доставляет мне больше удовольствия — жадные руки, ласкавшие мои груди, член, проникающий спереди, или таранивший меня сзади…

   Я стонала уже непритворно, мечтая, чтобы это скорее кончилось великолепным удовольствием, и не кончалось никогда. Запрокидывая голову, я то целовала Виллоу, который неумело водил по моим губам языком, или наклонялась к Берту, который в порыве страсти впивался мне в рот с такой яростью, что я не могла дышать.

   — Ну же, мальчики!.. — подбадривала я их, вскрикивая в такт их движениям. — Ну же, сильнее меня!.. Ещё сильнее!.. Ах!.. Всю… жизнь… а-а… мечтала, чтобы… мужчины… носили меня… на руках…

   В комнате стало жарко, пахло потом и мускусом, и розовым маслом, которым я была смазана, чтобы облегчить проникновение. Наши вздохи, стоны, вскрики и страстный шепот перемежались со шлепками и невероятно развратными влажными причмокивающими звуками, когда мужчины входили в меня, вонзаясь до упора. И было ещё что-то — квинтэссенция похоти, когда разврат перехлестывает все мыслимые грани, потому что не только ты развлекаешься сразу с двумя любовниками, но и кто-то смотрит на это… и стискивает зубы от желания, от злости, заливаясь слезами обиды и разочарования…

   Наслаждение обрушилось на меня волной, унося остатки разума, человечной сущности, превращая меня в ту, кем я была на самом деле — в лису из дикого леса, в животное, зверицу, живущую лишь инстинктами. Я закричала, переживая пик, и выгибаясь всем телом в руках мужчин, а потом обмякла, падая на плечо Берту. Он крепко поцеловал меня в шею, зарычал и укусил, прижав зубами кожу, и вколачивая в меня член, будто решил продырявить насквозь.

   - Я… щас… — пропыхтел Виллоу, бешено и совсем не в такт задвигавший бедрами, — щас кончу…

   Мужчины закричали почти в унисон, выстреливая в меня тугими струями семени. Горячая человеческая страсть перетекала в меня, насыщала, наполняла до краёв… Когда мужчины повалились без сил, я успела спрыгнуть и встать на ноги.

   Лесорубы лежали передо мной, тяжело дыша, не в состоянии пошевелиться, но смотрели по-прежнему с вожделением, шаря взглядами по моей груди и гладко выбритой промежности.

   — Как же вы порадовали меня, красавчики, — похвалила я мужчин, перешагнула через Берта и подошла к ширме, за которой скрывалась моя покупательница. Я положила ладони на ширму и прижалась к ней лбом.

   — Неплохо, да? — произнесла я вполголоса, зная, что госпожа Сесилия прекрасно меня слышит. — А теперь подумай, что будет, если твой муж и твой бывший жених попадут в мои руки? Они сойдут с ума от наслаждения, и после таких игр им всё остальное покажется пресным. А ты — так, вообще, отвратительно кислой.

   Из-за ширмы послышались сдавленные проклятья — это госпожа Сесилия, цедя сквозь зубы, призывала на мою голову все кары небес, требуя покарать грешницу и развратницу. Я уловила что-то про «гнусную мерзавку» и «похотливую сучку» и засмеялась, прикрывая рот ладонью, а потом шепнула:

   — Разве благородной госпоже полагается так выражаться? Ай-ай, дорогая Сесилия, посещение борделей портит, надо быть осторожней… А теперь ещё один подарочек для тебя. Только для тебя, дорогая. Чтобы ты навсегда запомнила, как бегала в бордель Тюна Вудроу.

   Я вернулась к мужчинам, покачивая бёдрами и улыбаясь им так сладко и призывно, что и Виллоу, и Берт приподнялись, нетерпеливо облизывая пересохшие губы, и потянулись к своим натруженным членам, готовясь к продолжению.

   Опустившись на колени, я приласкала мужчин, пощекотав каждому яйца, нежно сдавив головку и проводя по членам по всей длине.

   — Как же мне было хорошо с вами, ребята, — вздохнула я мечтательно, — и с вашими младшими братишками, — я покрепче сдавила мужские члены, заставив их обладателей снова задышать тяжело и прерывисто. — Открою вам маленькую тайну, — продолжала я заговорщицки, — я ведь не шлюха из борделя, совсем нет. Я — благородная дама, жена господина Бартеломью Бринка. Слышали про такого?

   Лесорубы вытаращились на меня, потом быстро переглянулись и снова впились в меня взглядами. За ширмой раздалось что-то вроде полувздоха-полувсхлипа, и я мысленно поздравила себя с ещё одной победой.

   — Мой муж страшно скучен в постели, — пожаловалась я мужчинам, капризно надув губы, — и к тому же, слаб, как старик. У него на уме одни деньги. А я люблю крепких, сильных парней, неутомимых в любви. Таких, как вы, — я поцеловала взасос сначала Берта, потом Виллоу, потеревшись грудью и об одного, и об другого. — Если захотите повторить — приходите ко мне домой, буду ждать вас. Узнаете меня по тайным знакам, — я указала на родинку на щеке и родинку между грудей. Буду ждать вас… Очень ждать…

   — Теперь я сзади, — прохрипел Берт, поднимаясь. Его пошатывало, но он схватил меня за плечи, пытаясь развернуть к себе спиной.

   Но я вырвалась из его рук и убежала к двери, заливаясь смехом.

   — Нет, мои дорогие, наше время истекло, — я указала на часы, которые как раз встали большой стрелочкой на цифру «двенадцать». — Но я буду считать минуты до нашей следующей встречи.
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   Помахав рукой своим любовникам на два часа, я отправила ещё один воздушный поцелуй в сторону ширмы, и вышла из комнаты, мечтая только о ванне и вкусной жареной курочке на обед.

   В коридоре я чуть не столкнулась с Тюном. Мой хозяин шарахнулся от двери, прижимаясь к стене спиной, и посмотрел на меня затравленным взглядом. С чего это наш бравый Тюн выглядит почти испуганным? Я не сразу поняла, в чем дело, но потом увидела, что он стоит, сунув правую руку за поясной ремень. Ах ведь… Онанист жадный…

   — Тоже подглядывал? — сказала я презрительно. — Ну и как? Получил удовольствие?

   — Заткнись… — начал он, но тут же охнул, и на штанах спереди появилось мокрое пятно.

   — Так ты даже кончить за эти два часа не смог? — я оскалила в усмешке все зубы. — Какой позор!

   Теперь он посмотрел на меня почти с ненавистью, а я нашла нужным его предупредить.

   — Только попробуй снова устроить мне такие скачки. Если тебе нравится — вот сам и подставляйся хоть двум, хоть трем, хоть целому гвардейскому взводу. А мне это совсем не по душе. В следующий раз я тебе печень выгрызу и…

   — Ничего ты мне не сделаешь, лисья сучка! — окрысился он. — Пока твоя шкура у меня — помалкивай и трахайся! С тебя всё равно не убудет! Вон — только посвежела!

   Я стиснула зубы, чтобы не наговорить резкостей. Пока не время, Афаль. Пока не время. В план пришлось привнести кое-какие коррективы, но от этого я стала только ближе к цели. Скоро милый Тюн пожалеет, что посмел сделать лисицу рабыней.

   Но всё же жадный человечишко испытывал некоторые угрызения совести. А может, заботился об исправности товара, и весь следующий день я провела в праздном отдыхе, наслаждаясь ванной и жареной курятиной.

   Ни купец, ни генерал не пришли, и мне страшно хотелось узнать, что происходит за стенами борделя. Можно превратиться в пташку и незаметно для Тюна удрать в город, чтобы разжиться новостями… Но к чему спешить? Скоро я узнаю обо всём, даже не выглядывая в окно.

   Конечно же, так и случилось. К вечеру меня ждал очередной клиент. Судя по заказу — блондинка с пышной грудью и сочным ртом — он уже приходил пару раз.

   Я вспомнила его, когда увидела — мужчина сидел на краю кровати, уже голый, широко расставив ноги.

   — Добрый вечер, господин Алтон, — сказала я сладко, подходя к нему и опускаясь перед ним на колени, потому что он всегда заказывал одно и тоже. Давно вас не было видно, я скуча-а-ала, — последние слова я произнесла плаксиво и облизнула губы, которые постаралась сделать максимально алыми и пухлыми. Ну и рот тоже — побольше. Потому что достоинство у господина Алтона было — о-го-го, что такое. Жаль только, что эта большая рыбка очень редко плавала.

   Я опустилась на колени, но не села на пятки, а, наоборот, подалась поближе к клиенту, одновременно высвобождая груди из ворота полупрозрачного платья.

   — И я тоже скучал по тебе, зайка, — пробормотал Алтон и сразу приступил к делу, схватив меня за груди. — Но у твоего хозяина с каждым днём всё дороже, — пожаловался он. — В этот раз, чтобы попасть к тебе, мне пришлось взять ссуду под двадцать процентов.

   — Настоящий грабёж, — мурлыкнула я, про себя посмеявшись, потому что смешно называть лисицу «зайкой», — но разве я этого не стою, мой господин?

   — Стоишь, — со вздохом признал он, играя моей грудью, как тряпичными мячами — сжимая в ладонях, покручивая соски, а потом стискивая так, чтобы соски тёрлись друг о друга. — И по твоим сисечкам я тоже скучал, заечка моя. Только о них и думал, когда…

   Он замолчал, но я продолжила, лукаво улыбнувшись:

   — Думали, когда делали вот так? — и легко провела пальцем вдоль его члена — длинного, толстого, но сейчас повесившего «голову».

   Наверное, это был самый нежный из всех мужских членов, или господин Алтон был самым скромным развратником на свете, потому что мне всегда приходилось действовать с особой деликатностью, чтобы «рыбка» встрепенулась и отправилась в плаванье. Вот и сейчас я касалась толстого члена нежно, кончиками пальцев, и в ответ на каждое прикосновение мой клиент вздрагивал всем телом, и начинал с ещё большим жаром терзать мои груди.

   — Ты видишь меня насквозь, зайка! Но какие у тебя сисечки… — застонал он, когда я немного усилила напор и погладила его яйца, упрятанные в сморщенный кожаный мешочек. — Их даже в руки не возьмешь! Не помещаются!.. Ну и сисечки…

   Вдоволь наигравшись, он пошире раздвинул ноги, и мы перешли ко второму этапу. Алтон отпустил мои груди, я села на пятки, и он взял в руку член поднося головку к моему рту.

   Но я не стала заглатывать его, а только нежно-нежно лизнула самый кончик, заставив моего клиента снова вздрогнуть и простонать. Он водил членом по моим губам, и я легко касалась его — будто целовалась с головкой и так же легко царапала мужские яйца, но заранее морщилась, зная, что будет дальше.

   Что касается господина Алтона, он был в восторге — постанывал, мычал про заечку и блаженно закатывал глаза. Постепенно его член обрел хоть какое-то подобие твердости, яйца подобрались, и это означало, что сейчас у нас наступает третий этап на пути к наслаждению.

   — Всё, заечка, — выдохнул мой клиент, — я готов…

   — И я тоже, господин мой, — ответила я с услужливой готовностью, подавив вздох. — Начинайте.
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   Алтон задышал быстрее и сильнее, покрепче перехватил свой член у основания и шлёпнул меня им по щеке. Не самое приятное, когда тебя лупят по лицу членом в фут длиной, пусть и вялым, как устрица в мешке. Но я даже не пошевелилась, принимая удар и по другой щеке.

   — Гадкая зайка… — возбуждённо бормотал Алтон, отвешивая мне пощёчины. — Очень гадкая заечка…

   Этот способ мы изобрели после того, как я полтора часа пыталась возбудить монструазный член, никак не желавший обретать твердость. Было перепробовано множество способов — от простого минета до дрочилова двумя руками и ртом одновременно, пока не выяснили, что дорогого господина Алтона страсть как заводит такое вот странное действие.

   Член шлёпал меня по лицу с одной стороны и с другой, как огромный маятник — мерно, чётко. Алтон шептал с придыханием про бессовестных непослушных заечек, а я чувствовала, как с каждым ударом головка всё больше увлажняется, а сам ствол становится крепче и толще.

   На всякий случай я зажмурилась — вообще не хочется, чтобы прилетело этим бревном в глаз. Тем более что господин Алтон вошёл во вкус, что у меня уже лицо горело.

   — Получай!.. Ещё получай!.. Сучка! Шлюха! Тварь сисястая!.. — хрипел мой клиент, позабыв о нежных прозвищах, пока я со знанием дела ощупывала его мошонку, определяя степень возбуждения.

   Если пропустить нужный момент, придётся провозиться с этим извращенцем до утра. А мне, простите, не слишком хотелось терпеть членский мордошлёп в течение нескольких часов.

   В определённый момент я начала постанывать, словно бы прося о пощаде, и это возбудило господина Алтона ещё сильнее.

   — Скулишь?!. — обрадовался он и прекратил размахивать членом. — А ну, открывай!

   Я открыла и глаза, а потом и рот, чтобы принять гигантскую порцию мужской плоти, жаждущей любви. Рот пришлось открывать широко, до боли в скулах, пусть я и постаралась учесть это, когда создавала для Алтона женщину его мечты. Огромная, налитая кровью головка, влажная от предсеменной жидкости, скользнула по языку, проталкиваясь в горло.

   Алтон схватил меня двумя руками за голову, надавливая на затылок и заставляя насаживаться на его член всё глубже, пока я не упёрлась лицом в мужской пах. Мой клиент издал такой глубокий и натужный выдох, будто это его нашпилили сейчас на член до самого упора.

   Так мы просидели около минуты — замерев и боясь вспугнуть наконец-то наступившую эрекцию, а потом господин Алтон начал двигаться. Сначала очень осторожно и медленно, извлекая член на пару дюймов и возвращая обратно. Я оглаживала подобравшиеся яйца, щекотала чувствительное местечко между членом и ягодицами, и старалась даже не дышать.

   Мой клиент сидел неподвижно, на самом краю кровати, и заставлял меня двигать головой, подталкивая в затылок. Но вот пальцы его зарылись в мои волосы, он накрутил мои пряди на свою ладонь и член пошёл уже с большим давлением, выныривая из моего рта уже на четыре пальца.

   — Ты моя сладенькая… — соизволил похвалить меня господин Алтон, разгоняясь всё сильнее. — Сжимай меня губками посильнее… Сжимай…

   Я сдавила его член губами и добавила язык, чтобы усилить давление. И так обладавший внушительными размерами, член всё увеличивался — и в длину, и в толщину. Вены, оплетавшие его ствол, набухли, но я знала, что до разрядки нам ещё придётся пережить четвертый этап нашей замечательной зайкиной любви.

   — Сильнее сдавливай!.. — уже выкрикивал Алтон, вытаскивая член на полторы ладони и с силой засаживая мне в горло. — Сильнее!..

   Подчинившись и сдавливая всё сильнее, я скосила глаза на своего любовника. Он был почти в кондиции — рот приоткрыт, голова запрокинута, он с шумом хватал воздух, подстанывая на выдохе и вскрикивая на вздохе.

   — У тебя рот — как яма, — выдохнул Алтон, жёстко потянув меня за волосы, чтобы вытянуть член из моего горла целиком, — горячая греховная яма! И сама ты — грешная распутная тварь!

   — Да, господин, — отозвалась я печально и даже ухитрилась пустить слёзку. — Приступайте, прошу вас.
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   И он приступил — влепил мне наотмашь пощёчину по одной щеке, потом по другой, а потом безо всякой нежности загнал член в горло, до упора.

   Загнал до упора раз, и два, и три, заставляя принять его полностью, на всю длину, а потом выскочил, мазнув налитой кровью головкой по губам.

   — Соси с чувством! — рявкнул он, отвесил мне ещё две пощёчины, и снова ворвался в мой рот членом, уже обретшим каменную твердость.

   С этого момента он начал действовать методично и чётко, как маятник и водяная помпа, вздумай они объединиться на почве динамичного перетраха.

   Три толчка в горло — безжалостно, по самые яйца, чтобы у меня дыхание перехватило, а потом ход назад, чтобы полностью вытащить член и так же безжалостно «приласкать» меня двумя крепкими оплеухами.

   Заглот, заглот, ещё заглот, а потом — возможность вздохнуть, потом две пощечины, потом опять заглот до упора…

   Три-два… три-два…

   И хоть бы сбился с ритма, извращенец!

   — Глубже заглатывай, сучка… — хрипел он, — и не вертись, подставляй личико!.. Сейчас я наведу тебе румянец, девка!..

   Румянец он наводил хорошо — если от порки членом лицо у меня горело, то теперь казалось, что щёки вот-вот треснут — и от внутреннего давления, и от внешнего.

   Ох уж эти человеческие мужчины! Почему они так ненасытны в своей жажде разврата? Попробовав поцелуй, спешат залезть женщине за пазуху, чтобы пощупать грудь, а потом — перейти непосредственно к постельным прыгалкам, присунув член в женское лоно. Но и этого им становится мало — когда простая любовь перестаёт казаться заманчивой, они изобретают новые пути, чтобы подхлестнуть страсть — подавай им что-нибудь эдакое. Засадить женщине в рот, или попробовать любовь с заднего хода, а то и вовсе с двумя женщинами одновременно, или даже с мужчиной. А когда и это перестаёт будоражить кровь, выдумывают любовные игрушки — всякие шарики-штырёчки, потом переходят на плётки или пощёчины…

   Господин Алтон — почтенный попечитель богаделен и честный семьянин — похоже, уже прошёл почти все стадии погружения в пучину разврата, но останавливаться на достигнутом не желал.

   Страсть — опасная штука. Захватив, она овладеет тобой, точно так же, как ты владеешь телом шлюхи, которую купил. И так же, как шлюха становится рабыней своего клиента, так и ты становишься рабом страсти. И избавиться от этих оков очень непросто. Для слабых людей, наверное, и вовсе невозможно.

   Вот и Алтон не мог отказаться от возможности получить удовольствие. Готов был потратить последние деньги, залезть в долги, только чтобы ещё засадить мне и отхлестать членом.

   Проникновения и удары набирали обороты и силу, теперь я уже постанывала, вовсе не притворяясь.

   — Сейчас кончу… — выдал, наконец, господин Алтон. — Проглотишь всё… моя грязная заечка… Вот сейчас… сейчас!.. А-а-а-ах!..

   Он в последний раз загнал в меня член и закричал от наслаждения, содрогаясь всем телом. И его мужской орган тоже содрогался, выпуская семя — порцию за порцией.

   Я справилась с этим бешеным потоком, не потеряв ни капли, и Алтон без сил рухнул на постель, а его член точно так же бессильно повис с края кровати, сочась последними струйками семени.

   
Ополоснувшись в тазу, я намочила полотенце и вернулась к постели, чтобы стереть с клиента следы его собственной страсти. Алтон уже нашел в себе силы улечься поудобнее — не поперек кровати, а вдоль, и я устроилась рядом, легко орудуя намоченной тряпкой.

   — Какая же ты сладкая, заечка, — бормотал Алтон, блаженно закрыв глаза и на ощупь находя мои груди. — Эти сисечки будут преследовать меня вечно… Ни у кого нет таких сисечек… — тут он вдруг открыл глаза и приподнял голову. — А что у вас тут за девка — Афаль? Которая вроде как похожа на жену Бринка? Он торговец, у него дом на…

   Ух ты! Слухи дошли даже до зайки-Алтона!

   Постаравшись не выдать интереса, я равнодушно сказала, продолжая протирать член до блеска:

   — Зачем вам эта девчонка, господин? Она всё равно не доставит вам и половины того удовольствия, что смогу я.

   — Конечно, заечка, я ни на кого не променяю твои сисечки, — сделал мне одолжение Алтон. — Но про эту вашу Афаль говорят, что она совсем свела с ума и Бринка, и Мерсера. Они всегда были так дружны, а теперь между ними словно кошка пробежала!

   «Скорее — лиса», — хихикнула я про себя.

   А мой клиент продолжал:

   — Раньше Мерсер был женихом госпожи Сесилии, но она выбрала Бринка…

   — Может, поэтому и вражда? — округлила я глаза.

   — Нет, глупая, — засмеялся Алтон, рассеянно пощипывая меня за соски, — это было лет пять назад, и они по-прежнему дружили, хотя Мерсер таскался за женой Бринка, как побитая собака. А теперь, получается, не так уж он и любил госпожу Сесилию. Да и Бринк тоже… — он замолчал.

   — Что — Бринк? — осторожно подсказала я, почёсывая ему яйца, отчего он начал жмуриться, как довольный кот.

   — Что-то между Бринком и женой тоже разлад, — сказал Алтон. — Болтают, что она изменила ему.

   — Благородная дама — изменила?!

   Моё деланное изумление Алтон принял, как настоящее и долго смеялся — таким забавным оно ему показалось.

   — Думаешь, благородные дамы не грешат? — усмехнулся он. — Я слышал, что в дом Бринка приходили два каких-то парня из простых, искали госпожу Сесилию. Говорили, что пришли, чтобы встретиться с «самой лучшей шлюхой на свете». Бринк был в ярости, требовал наказать их за клевету, думал, что они перепутали его жену со шлюхой из борделя — с этой Афаль, вроде как они очень похожи. Но парни очень точно описали госпожу Сесилию, — он хихикнул, — похоже у нее такая же родинка между грудей, как и на щеке. А у шлюхи, говорят, родинки между грудей нет.

   — Какой позор! — всплеснула я руками.

   — Особенно для Бринка, — опять зашелся смехом Алтон. — Теперь он — почетный рогоносец. Сманил невесту друга, а потом она наставила ему рога! Что может быть забавнее?

   — И правда, — согласилась я и тут же обиженно надула губы: — Но если вы выберете Афаль, а не меня…

   — Не беспокойся, заечка, мне нужна только ты, — он начал усиленно мять мои груди и приказал: — Почеши мои яйки ещё… да, вот так…
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   Я была в восторге от услышанного, и, оставшись одна в своей комнате, долго смеялась в подушку. Ах, госпожа Сесилия! Лисья месть вас настигла! И грязные слухи — это пострашнее, чем потрахаться с двумя лесорубами. Алтон прав — всё это очень забавно. Грешила я, а репутация погублена совсем у другой женщины. И вряд ли она признается, что была в борделе, но только для того, чтобы понаблюдать, как шлюху будут иметь со всех сторон. И даже если и признается, доказать это не сможет. Её опознали. Её, а не Афаль. Уж кто-кто, а господин Бринк давно убедился, что у меня нет пикантной рождинки между грудей.

   Теперь мне оставалось только ждать. Но ждать пришлось недолго. На следующий же день Бринк объявился в борделе, заказав меня на всю ночь до утра.

   — Вас так долго не было, господин, — ластилась я к нему, но он ьолько рассеянно ответил на поцелуй. — Вы обещали вернуться на следующий день после праздника…

   — Возникли кое-какие проблемы, — ответил он уклончиво,

   «Знаю, с драгоценной жёнушкой», — захихикала я про себя, но напоказ грустно вздохнула и положила руку пониже пряжки поясного ремня Бринка, наглаживая мужское достоинство.

   — Что бы ни случалось, — сказала я проникновенно, — не беспокойтесь, господин, я вас утешу.

   — Да, — вздохнул он не менее грустно и горько, — утешь меня.

   — Вы кажетесь таким расстроенным, — намурлыкивала я ему на ухо, пока раздевала — снимала с него камзол, потом рубашку, и всё это медленными, чувственными движениями, оглаживая по спине и плечам. — Это хозяин расстроил вас? Повысил плату за ночь?

   — И это тоже, — невесело усмехнулся он, — Тюн, проходимец, своего не упустит. Сразу понял мой интерес.

   — Он такой, — поддакнула я, — любит разорять благородных господ. Вот с господина Мерсера он взял…

   — Не надо про Фрэна! — расхохотался Бринк уже по-настоящему, упоминание о победе над другом сразу улучшило ему настроение. — Это было забавно, когда он носился по всем нашим общим знакомым и занимал деньги, чтобы попасть к тебе. К концу недели, может, соберет.

   — Он так беден? — распахнула я удивленно глаза. — Но ведь король отличает его…

   — Отличать — одно, а награждать — совсем другое, — презрительно сказал Бринк, позволяя мне расстегнуть пряжку и спустить с него штаны. — Ну, получил Фрэн орден королевского отличия — и что? Это прибавило ему доходов? Нет. Мечом и кулаками махать — тут он мастер, а вот пораскинуть мозгами, — он постучал себя указательным пальцем по лбу, — это тяжеловато для нашего доблестного генерала. Поэтому у меня капиталы в банках и куча облигаций на недвижимость в столице, а у него — один старый дом и ржавый меч в ножнах, прогрызенных мышами.

   Я слушала его, поддакивала и согласно кивала, но про себя думала: сколько же надо иметь ненависти и зависти, чтобы вот так пытаться насолить человеку, которого называешь своим другом, да ещё злорадствуя, глядя на дело своих трудов? Люди — странные существа. И они ещё называют нас, лисиц, подлыми и коварными! Трижды «ха-ха»!

   Одновременно я сняла с Бринка сапоги, а затем и подштанники, раздев догола. Он упал спиной на постель и заложил руки за голову, уставившись в потолок и предоставив мне «утешать». К чему я и приступила.

   Сев на него верхом, я начала тереться лоном о мужской член — ещё мягкий, бессильно лежавший, похожий на сонную сытую змею. Но мне предстояло пробудить в этой змее голод, который потом нужно было утолить.

   — Бедный, бедный господин Барт, — нашептывала я, потираясь об него и сама загораясь от этих прикосновений, — как бы я хотела помочь вам, избавить вас от всех тяжелых дум…

   Постепенно член начал отвердевать, а Бринк проникся моими «утешениями». Он уже смотрел не в потолок, а на меня, и в глазах загорелись звездочки — верный знак, что мои утешения ему по душе. Ну или по члену — если говорить точно.

   — Все женщины — обманщицы, — изрёк Бринк трагическим тоном.

   Наверное, он рассчитывал, что шлюха из борделя бросится разуверять его в этом, чтобы польстить самолюбию клиента, но я только усмехнулась:

   — Точно, мы такие, — ответила я ласково, потираясь о него всё с большим жаром, и между нами уже всё было влажно — и от моего желания, и от желания клиента. — Но с этим надо смириться.

   — Смириться? — на этот раз усмехнулся он.

   — Как же иначе? Придется вам, серьезным и суровым мужчинам, принимать нас, женщин, такими, как мы есть. Иначе вам будет очень, очень одиноко.

   — Такими, как есть… — взгляд его опять затуманился, а потом он отрывисто сказал: — Жена изменила мне.

   — Госпожа Сесилия? — спросила я осторожно.

   — У меня только одна жена, — произнес он с досадой. — Отомстила мне, проклятая баба. Теперь весь город знает… — он резко замолчал и закрыл глаза.

   «Весь город знает, что ваша гордая голова украшена рогами, — закончила я за него. — И признайся уже, что тебя больше задела не измена, а то, что о ней все узнали. Сам-то ты беззастенчиво просаживаешь семейные денежки в борделе».

   — Она сама призналась? — продолжала я острожные расспросы. — Может, это всего лишь грязные слухи?

   — Признается она! — сказал он с отвращением. — Всё отрицала, но ничего вразумительного не ответила. А я тут больше верю её любовникам — они тупые деревенские парни, просто притащились ко мне домой, чтобы с ней встретиться. У них в головах — мышиные мозги, ничего не соображают кроме как присунуть кому-нибудь. Как она могла польститься на таких?

   — Странно, — я продолжала ласкать его лоном и поглаживала ладонями по груди, задевая соски и чувствуя, как они становятся тверже под моими руками, — не могу понять госпожу Сесилию. Как можно изменить вам, господин? Ведь вы такой красивый, добрый, так хорошо знаете женщин… Может, вы оттолкнули её своей холодностью?

   — Это она — холодная, как змея! — взорвался он. — Со мной была — ах, какая скромница! Зато что вытворяла с теми двумя! Они сказали, она дала им одновременно! Понимаешь? Моя жена спала сразу с двумя тупыми обезьянами!

   — Ужасно, — согласилась я. — Но теперь, когда вы знаете, на что она способна… Может, вы могли бы примириться? Устроить ночь бурной любви, например?

   — Да мне даже смотреть противно на эту шлюху! — огрызнулся Бринк, каменея лицом.

   — Простите, — сказала я покаянно.

   Вот значит как, господин Бринк? Жена стала для вас грязной? Но что-то вы не брезгуете бегать по борделям, пользуясь услугами настоящих шлюх. Или их и себя вы грязными не считаете?

   — Ты права, — сказал он, потягиваясь, словно сбрасывая с себя груз тяжких дум. — Пришло время утешиться. Достань-ка мне одну из твоих игрушек…

   — Какую желаете? — лукаво поинтересовалась я, отдергивая занавеску и показывая весь свой арсенал орудий для любви.
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   Мой клиент некоторое время разглядывал выложенные рядами развратные штучки, которым предназначалось привнести новизну любовных переживаний тем, кто всем пресытился, а потом сказал:

   — Подай вот это, — и указал на пять нефритовых шариков, нанизанных друг за другом.

   Подвеска заканчивалась петелькой, и за неё-то я взяла игрушку и протянула Бринку.

   Шарики покачивались — зеленоватые, полупрозрачные, отполированные до гладкости, и мужчина взял их, перекатывая в пальцах, словно проверяя размер и гладкость.

   — Куда вы хотите их вставите? — спросила я, не прекращая движения на члене Бринка ни на секунду.

   Там уже было достаточно твердо, и если бы я привстала, то член бы бодренько подпрыгнул, но я оттягивала этот приятный момент. Сейчас Бринку нужна была развратная игра, а не быстрая любовь.

   — Повернись спиной, — приказал он. — И подай масло.

   — С удовольствием, господин, — с улыбкой произнесла я, переворачиваясь задом наперед, передавая флакон с маслом и выгибая поясницу.

   Даже не сомневалась, куда он решит их засунуть.

   Эти шарики производили на моих клиентов почти магическое впечатление. Стоило только увидеть — и в следующую минуту все эти нефритовые чёртушки оказывались у меня в анусе.

   Я чувствовала, как Бринк раздвигает мои ягодицы, щедро поливает маслом, а потом моя задняя дырочка ощутила прикосновение прохладной каменной поверхности.

   Бринк протолкнул в меня сначала один шарик, потом другой…

   — Смелее, господин, — подбодрила я мужчину, продолжая наглаживать лоном его член, — я смогу принять их все, даже не сомневайтесь.

   Третий… четвертый…

   — Знала бы ты, как соблазнительно смотришься сзади, — усмехнулся Бринк.

   — Вам нравится?

   — Весьма, — он протолкнул в меня пятый шарик, и я поерзала, поудобнее располагая их внутри. — Теперь можешь меня оседлать, — последовало новое распоряжение.

   Я приподняла бедра, выпуская мужской член из горячего плена, и он не обманул моих ожиданий — тут же подскочил, готовый к действию.

   — Какая красота, — прищелкнул языком Бринк и шлепнул меня по ягодице, одновременно потянув петельку и заставив шарики чуть сдвинуться, массируя чувствительные местечки внутри.

   Между ног у меня уже было всё влажно, и член проник внутрь без труда, но я всё равно застонала от удовольствия, ощутив наполненность с двух сторон.

   — Тебе нравится? — спросил Бринк, то потягивая за петельку, от отпуская, и нефритовая игрушка, повинуясь его движениям, двигалась внутри меня, распаляя страсть всё сильнее.

   — С вами мне всё нравится, господин, — сказала я ласково и посмотрела на него через плечо.

   — Мне нравится, что ты честная в своих желаниях, — сказал он, уже начиная тяжело дышать.

   — Это очень помогает на пути к наслаждению, — пошутила я, начиная двигаться вверх-вниз — медленно, очень медленно. — Когда мужчина и женщина друг другу нравятся.

   Вместо слов он ещё раз подшлепнул меня, и я сосредоточилась на любовном танце.

   Мужской член внутри меня креп и увеличивался, и я насаживалась на него размеренно, плавно, позволяя себе расслабиться и получать такое же удовольствие, какое получал сейчас мой клиент.

   Я ему нравлюсь! Какие признания!

   Мне стало смешно, и я закусила губу, чтобы не выдать себя фырканьем.

   Ввер-вниз… вверх-вниз…

   Рука моего любовника оглаживала меня по бедрам, сжимала ягодицы, иногда шлепала — не сильно, просто для затравки. Но я всё равно ахала и выгибалась, снова и снова оглядываясь на мужчину через плечо.

   Он уже забыл печалиться, и был полностью увлечен процессом погружения в меня. Или процессом моего насаживания на него.

   — Поднимайся повыше… — сказал он хрипло и облизнул губы, — чтобы я всё видел…

   — Как скажете, господин, — мурлыкнула я и села на корточки, понимаясь теперь почти на всю длину члена, а потом медленно опускаясь. Ритм движений я нарочно не ускоряла, добиваясь каменной твердости члена.

   Пусть возбудиться посильнее, пусть забудет о своей жене и помнит только о том, как его член входит в меня — снова и снова, заставляя сердце биться сильнее, заставляя кровь бежать быстрее, а дыхание — сбиваться.

   — Что ты чувствуешь? — не утерпел и спросил Бринк, подергав за петельку. — Ты чувствуешь их внутри?

   — Конечно, господин, — ответила я с придыханием. — Они трутся о ваш член и это… ах!.. это такое наслаждение!.. Какую отличную игрушку вы выбрали… м-м-м… она доставляет удовольствие и наезднице, и жеребцу.

   — Теперь повернись ко мне лицом, — последовал новый приказ, — и поласкай свои груди.
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   Мне пришлось снова повернуться и сесть лицом к Бринку.

   — Ты была рождена для любви, — заявил он, когда я умудрилась сделать это, не слезая с его члена. — Ты и похожа на мою жену, и не похожа…

   Он потянулся и провел пальцем между моих грудей, а я подавила усмешку, понимая, о чем он подумал — у меня не было родинки, которую видели лесорубы, и которая была у только у госпожи Сесилии.

   — Ты рождена для любви, — повторил он, откидываясь на подушки и предоставляя мне развлекать его дальше.

   Возможно, вы правы, господин Бринк. Возможно, именно для этого лисы и были созданы. Хотя вряд ли небеса отводили нам роль любовной игрушки для человеческих мужчин. Но вслух я ничего подобного не сказала, а только улыбнулась, возобновив медленные, дразнящие движения вверх-вниз и начиная ласкать свою грудь напоказ.

   Сначала я поглаживала груди ладонями, потом сжала их, заставив своего любовника задышать чаще, а потом начала пощипывать соски, которые сразу же отозвались на ласку.

   — Им нравится, — выдохнул Бринк. — Приласкай их сильнее.

   Я занялась сосками усерднее, покрутив их между пальцами, и поозорничала — приподняла одну грудь и лизнула сосок, глядя на Бринка.

   — Ах ты, лиса… — прошептал он, пожирая меня взглядом, — теперь другую…

   Проделав то же самое с другой грудью, я получила награду — долгожданный стон, сорвавшийся с губ моего любовника.

   Бринк не выдержал и подался вверх бедрами.

   — Быстрее, — произнес он сквозь стиснутые зубы, — двигайся быстрее!..

   — Вот так, господин? — ласково поинтересовалась я и ускорила темп, заскользив по напряженному члену уже динамичнее.

   Каждый раз, когда я опускалась, мои ягодицы ударялись о бедра Бринка, и эти звонкие шлепки добавляли накала.

   — Сильнее!.. — Бринк схватил меня за бедра и сам начал подаваться мне навстречу — резко, врубаясь в меня по самые яйца.

   Лицо его покраснело, он закусил нижнюю губу, а я продолжала взлетать и опускаться, удерживая на губах улыбку и постепенно ускоряясь.

   — Убери руки, — прохрипел он, продолжая бешенные движения в меня. — Хочу посмотреть… как прыгают твои яблочки…

   Очередная фишечка человеческих мужчин — любоваться, как твои груди мотаются туда-сюда. Со стороны, может, это выглядит и возбуждающе, но попробовали бы вы так размахивать своим достоинством!.. Тем не менее, я выполнила приказ клиента и оперлась ладонями о его колени, выставив грудь на обозрение.

   После этого Бринк словно обезумел — трахал меня уже без намека на нежность. Он рывком поднялся с подушек, обхватил меня за талию, и наяривал меня вовсю, пытаясь поймать губами соски моих прыграющих грудей.

   — Ты — самое лучшее утешение… — простонал он. — Я сейчас… сейчас…

   Я тоже была готова хоть сейчас, но окончить любовную схватку мы не успели.

   Дверь вдруг слетела с петель со страшным грохотом, и в комнату ввалился господин генерал Фрэнсис Мерсер, а за ним показался перепуганный Тюн.

   — Господин! Господин! — голосил мой хозяин, вцепившись от ужаса в свои редкие патлы. — Что же вы делаете?! Моя дверь!.. Там же клиент!.. Остановитесь!

   — Я вижу, какой тут клиент! — прорычал Мерсер и залепил Тюну кулаком в нос.

   Раздался такой вопль, что я забыла о наслаждении и зажала уши, морщась. Но смотреть не перестала, и с удовольствием наблюдала, как Тюн орет от боли, зажимая разбитый нос, из которого так и хлестала кровища.

   Бринк скинул меня в сторону, отправив прямиком в подушки, а сам вскочил — голый, со стоящим членом, блестящим от моих соков.

   — Фрэн, ты что творишь?.. — начал Бринк сердито, но получил удар под дых и рухнул на колени, захрипев уже не от страсти.

   — Господин Мерсер! — завизжал Тюн, бросаясь между ними. — Не убейте никого!

   Генерал коротко приласкал его кулаком в челюсть, отчего Тюн улетел в стенку, обмяк, сполз по ней и на полминуты заткнулся.

   Я села в подушках, с интересом наблюдая, как дерутся двое «друзей», опрокидывая и ломая изящную мебель, перевернув столик с душистыми маслами, оборвав штору… Статуэтка голенького амурчика рухнула на пол, и на круглой голой попке появилась некрасивая вмятина.

   Перевес был явно на стороне генерала. Хотя Бринк и пытался оказать сопротивление, получалось у него — так себе. Генерал молотил его, как грушу, и член моего клиента, только что гордо вздыбленный, обмяк совсем как Тюн, и жалко повис.

   — Остановись! Остановись! — заорал Бринк, когда Мерсер начал бесперебойно молотить его кулаками, метя по лицу. — Остановись, чёрт бешеный!.. Сдаюсь!..

   Тюн немного прочухался, возопил с новым ужасом, и, срывая голос, начал звать охранника, чтобы тот привел городскую стражу.

   Представление было то ещё. Я поудобнее устроилась в постели, взяла с подноса яблоко и с аппетитом в него вгрызлась, наблюдая, как стремительно заплывают у господина Бринка оба подбитых глаза.

   Вопреки моим ожиданиям, генерал не стал добивать побежденного друга, а попросту схватил его за волосы и в два счета выставил в коридор.

   — Так нельзя! — сунулся генералу под руку Тюн и получил ещё один удар в челюсть.

   — Я заплатил, между прочим! — раздался возмущенный голос Бринка, но самого купца я не увидела — он благоразумно не появлялся на глаза Мерсеру. — У меня ещё полсуток! И там — моя одежда!

   Генерал без слов сгреб его камзол, штаны и рубашку, и выкинул за порог. Следом полетели и оба сапога, причем одним из них сначала припечатало Тюна по голове.

   — Вы ответите за побои!.. — крикнул мой хозяин, размазывая по лицу кровь и грязь. — Это мой дом!.. Это моя рабыня!.. Вы не смеете!..

   — Я заплатил! — вторил ему Бринк, но так и не показался.

   — Все вон, — приказал Мерсер, тяжело дыша от короткой, но динамичной схватки.

   — С чего бы это?! — было видно, как в моем хозяине боролись страх и жадность, но жадность, всё-таки, побеждала. Наверное, он посчитал, что хуже разбитой вывески уже не будет. — Вы хотите мою рабыню бесплатно? Я буду жаловаться!

   — Заткнись, — бросил ему генерал, порылся за пазухой и достал длинную жемчужную нить.

   Ту самую, которую я надевала, когда он впервые показал меня Бринку и его жене.

   — Забери, паук, — Бринк, не глядя, швырнул ожерелье Тюну, и тот, не смотря на побитость, ловко поймал жемчуг.

   — Тут… на два дня, — уже деловито заявил мой хозяин, взвешивая жемчужные зерна на ладони. — Да, на два дня. С учетом порчи имущества.

   — Пошли все вон! — заорал генерал, и Тюна как ветром сдуло.

   В коридоре тоже было тихо — похоже, Бринк исчез ещё раньше, не пожелав отстаивать в прямом бою свои финансовые вложения.

   Мерсер широким шагом подошел к двери, висевшей на одно петле, с грохотом вернул дверь обратно в проём, запер замок, а портом повернулся ко мне, и лицо у него было…

   Я медленно опустила яблоко, которое только что надкусила, вопросительно приподняла брови, а потом не выдержала и хихикнула.

   - Очень смешно? — спросил генерал грозно и сделал шаг к постели.
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   Я выронила яблоко, оно ударилось об пол и закатилось куда-то в угол.

   Генерал подходил, сжимая кулаки, будто хотел поколотить и меня.

   — Как ты могла, — произнес он с горечью. — Ты мне изменила! С ним!

   — Почему вы меня обвиняете? — я не сделала попытки убежать, прикрыться или заслониться руками.

   Наоборот, я встала на четвереньки и поползла к краю постели, двигаясь соблазнительно, грациозно прогнувшись в пояснице и обиженно надув губы.

   — О какой измене вы говорите, мой господин? — спросила я, поглядывая на генерала из-под ресниц. — Я — всего лишь рабыня, я принадлежу хозяину. За меня заплатили, и тот… ваш друг… взял меня силой, хотя я сопротивлялась.

   — Лжешь! — крикнул он, не сдержавшись. — Видел я, как ты сопротивлялась! Скакала на нем и повизгивала от удовольствия! Каждое твое слово — ложь!

   — Нет, — я ничуть не испугалась его злости. — И у меня есть доказательство.

   — Какое же? — спросил он, немного остывая. — Вытащишь ещё одного любовника из-под кровати, и он подтвердит твои слова?

   Он хотел мне поверить, ужасно хотел. И я не стала его разочаровывать.

   — У меня другой свидетель, не любовник, — ответила я, чуть улыбнувшись, и повернулась к Мерсеру задом, оперевшись на локти.

   В зеркале отразились мои ягодицы и… петелька, болтавшаяся между ними.

   — И что это? — спросил генерал, против воли уставившись на мою попку и точно так же, как совсем недавно Бринк, облизнув губы.

   — Видите петельку? — вкрадчиво заговорила я. — Потяните ее.

   Я терпеливо ждала, пока ярость и гордость хоть немного поутихнут, и генерал соизволит сделать ещё шаг к постели.

   — Что это? — повторил он, подцепив петельку одним пальцем и слегка потянув.

   Моя попка наполовину выпустила нефритовый шарик, а когда Мерсер убрал руку — шарик опять нырнул в узкое гнёздышко, оставив снаружи лишь кожаную петельку.

   — Это нефритовые шарики наслаждения, — объяснила я. — Их пять. И сейчас они все во мне.

   — Новая игрушка? — генерал потемнел лицом. — Это Барт придумал?

   — Вы ничего не поняли, — я посмотрела на него через плечо, укоризненно покачав головой. — Это для вас.

   — Для меня? Что ты несёшь…

   Но он уже смотрел — жадно, уже загораясь, уже мечтая о продолжении этой игры.

   — Вам ведь нравится моя попка, — я продолжала соблазнять его речами. — Вот я и воспользовалась этим, чтобы подготовить себя к вашему приходу и чтобы… помнить о вас всегда.

   — Помнить обо мне? — хмыкнул он недоверчиво. — Ври больше.

   — Когда они во мне, — я повела бедрами из стороны в сторону, и в зеркале отразилось, как генерал проследил глазами — туда-сюда за качнувшейся кожаной петелькой, — когда они во мне, я будто чувствую внутри вас, мой господин. Чувствую, как ваш член пробивает мою заднюю дырочку, как он входит в меня, как растягивает — сильно, упрямо, но так сладко… Я виновата перед вами, но не в том. в чем обвиняете вы. Шлюшка из борделя виновата только в том, что ждала вас, мечтала о вас, желала только вас…

   — Врешь… — выдохнул он, но уже играл с моей попкой, то вытаскивая пару шариков, то надавливая на них, загоняя обратно. — Ты держишь их так туго… Их пять?

   — Пять, господин, — застонала я, извиваясь змеёй. — И мне так хорошо, когда они во мне… Конечно, не сравнить с вашим орудием любви, но так я меньше скучаю по вашим ласкам…

   — Барт заставил тебя скучать?

   Я оставила стоны и села на край кровати, перебросив волосы с груди на спину:

   — Мое тело принадлежит тому, кто купит, — сказала я просто, — но мое сердце — только ваше, господин.

   — Лгунья, — выдохнул Мерсер с горечью. — Заткнуть бы тебе рот…

   — Как скажете, — ответила я и широко открыла рот, проведя языком по нижней губе и глядя прямо в глаза генералу.
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   Он сорвал с себя камзол в одно мгновение. За секунду сорвал с себя рубашку. Чуть дольше провозился с поясным ремнем, тихо ругаясь сквозь зубы, и просто спустил штаны, даже не избавившись ни от них, ни от сапог.

   Член его приподнялся и указывал на девять часов — как раз то, что нужно, чтобы понежить его во рту.

   Я подалась вперёд, и Мерсер с силой вогнал член между моих губ, сразу добравшись до горла.

   Генерал застонал, и я тоже застонала, и обхватила его за ягодицы, вжимаясь лицом ему в пах. От него исходил крепкий мускусный запах, и я упивалась этим мужским запахом, наслаждалась им, предвкушая очередную головокружительную схватку.

   Сейчас вся злость и ярость, которую Мерсер испытывает к Бринку, будет излита на меня. А я… я буду купаться в этих чувствах, буду наслаждаться ими. И этим толстым и крепким членом — тоже.

   Я готова была начать, но тут генерал одним махом выдернул член из моего рта.

   — Подожди, не так, — скомандовал он, торопливо скидывая сапоги и штаны. — Встань на четвереньки. Лицом ко мне, да.

   Когда я встала так, как он велел, он снова загнал член мне в рот и сразу начал двигать его вперед-назад, не давая мне ни мгновения передышки.

   Пусть и отвердевший ещё не полностью, член толкался мне в горло с нечеловеческой силой. В глазах у меня потемнело, дыхания не хватало, но генерал не позволял мне отстраниться.

   Схватив меня за затылок, он трахал меня в рот так яростно, словно и правда мстил в моем лице всем женщинам (да и мужчинам тоже).

   Но мне нравилась эта ярость, нравилось это безумие. Иногда больше возбуждает не то, когда берёшь сам, а когда берут тебя — решают за тебя, сходят с ума из-за тебя, и ты, подчиняясь чужой власти, вдруг становишься госпожой.

   — Если ты ещё раз дашь ему, — сказал Мерсер, усиливая любовную атаку, хотя это казалось уже невозможным, — я затрахаю тебя до смерти. Поняла?

   — Угум, — только и смогла выдать я, потому что рот мой был занят глубоко и, похоже, надолго.

   Но этого моему любовнику показалось мало. Дотянувшись, он шлёпнул меня по заду — прямо по левой ягодице, да так что прижгло. Это совсем не походило на игривые шлепки Бринка, и я замычала от боли и неожиданности.

   — Ещё и выпорю, — пригрозил Мерсер и отвесил шлепок по моей правой ягодице.

   Удар был таким же сильным и болезненным, и я опять жалобно замычала, но это только сильнее распалило мужчину.

   — Только — я… никого — кроме меня… — приговаривал он, награждая мои задние половинки звонкими шлепками.

   Попка моя горела как в огне, но удары продолжали сыпаться, в член продолжал таранить меня в рот, увеличиваясь в размерах и отвердевая.

   Не выдержав, я начала крутить бёдрами, пытаясь увильнуть от удара.

   — Что закрутилась? — прохрипел Мерсер, продолжая вгонять мне в горло свой ствол, придерживая за затылок, чтобы не вздумала отстраниться. — Ты меня надолго запомнишь, лиса.

   Вряд ли он догадался о моей природе — просто пришлось к слову, чтобы сказать о женском коварстве. Но я всё равно замерла и пропустила четыре удара по попке.

   — Хватит с тебя, — решил генерал, позволяя мне вздохнуть и освобождая мой многострадальный рот. — Теперь повернулась спиной и подняла зад повыше.

   — Зачем же вы так со мной, господин? — грустно протянула я, подчиняясь его приказу и поворачиваясь к нему попкой, опускаясь на локти. — Ведь я — всего лишь женщина в неволе… Разве я могу выбирать? Это вы, мужчины, свободны в своем решении, кого полюбить, а мы…

   — Много говоришь, — оборвал он, поглаживая мои горящие ягодицы, а потом потянул петельку, заставив змейку из шариков зашевелиться во мне.

   Я застонала против воли, изгибаясь в пояснице и сжимая мышцы ануса, чтобы затянуть шарики поглубже, и продлить приятное ощущение наполненности.

   — Сейчас я заткну тебя с другой стороны, — пообещал Мерсер. — Натяну тебя по самые яйца, так что — готовься.

   Он дёрнул за верёвочку, и моя попка нехотя открылась, выпуская один шарик, второй…

   — Их и правда — пять, — хрипло произнес генерал, освобождая меня от любовной игрушки.

   Я почувствовала, как выскользнула из меня ребристая змейка, и в попке образовалась восхитительная лёгкость. Однако, ненадолго. Потому что почти сразу в меня уткнулось кое-что покрупнее нефритовых сфер — твердое, горячее и такое настойчивое…

   — Что ж, молись, чтобы у тебя там всё хорошо размялось, — пригрозил Мерсер, раздвигая мои ягодицы и проталкивая между ними налитую кровью головку члена, — потому что мои шарики уже крепче каменных, а про стояк и говорить нечего. Уже дымлюсь.

   — Жду вас, господин, — заныла я, насаживаясь на него сама и всхлипывая всякий раз, когда он делал движение вперёд. — Хочу вас, просто с ума схожу… Ах!..

   — Ещё не так заахаешь, когда я возьму тебя по-настоящему, — пообещал он, пробиваясь вперёд с таким упорством, словно сражался с врагом на поле боя. — Какая узкая!.. — пробормотал он, терзая мои ягодицы, — верно, у Бринка член как иголка…

   — Куда ему до вас, — подтвердила я лукаво.

   В пылу страсти он позабыл о смазке, но я не стала напоминать. Ох, сколько же в нём ярости! Столько же, сколько в Бринке — утонченной изобретательности. Ни в чем нет совершенства — вот бы соединить этих двоих в одного идеального мужчину… Идеального любовника… Но пока и так сойдет. Иметь попеременно то Бринка, то Мерсера — совсем даже неплохо. Вот бы они враждовали вечно… на мне.

   Тяжело дыша, Мерсер вогнал в меня своего зверя до конца, и я, взвизгнув, позабыла о мечтах про идеальных любовников. К чему они, когда вот этот был рядом — сумасшедший, неистовый, безумный и в ревности, и в любви.
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   Два дня он трахал меня без остановки, и я могла только удивляться и радоваться, что у человеческого мужчины такая по-лисьи неистощимая любовная сила. Но к концу вторых суток даже мой могучий генерал начал выдыхаться. По крайней мере, когда в дверь заскребся Тюн, и я открыла, генерал даже не пошевелился, валясь на постели и заложив руки за голову.

   — Вообще-то, так не делается, — заявил мой хозяин, бочком приближаясь к постели.

   Его побитая физиономия выглядела потешно — она походила на печеное яблоко, которое уронили. Причем, несколько раз.

   — Чего тебе? — спросил генерал устало и сонно.

   — Вы нарушили очередность, — начал Тюн, ободренный тем, что грозный клиент сейчас не в состоянии закончить то, что начал два дня назад, — вы повредили мою собственность, вы незаконно завладели моей собственностью, — он указал в мою сторону.

   — Я хочу купить её, — рыкнул Мерсер, и Тюн шарахнулся, а я прыснула.

   — Не скаль зубы, тварь! — окрысился на меня хозяин борделя.

   — Заткнись, — осадил его генерал одним словом, а потом добавил: — Хочу купить её насовсем. Ей не место в твоей конюшне.

   — Попрошу! — возмутился Тюн. — У меня приличное заведение, и лицензия от самого короля!

   — Сколько ты за неё хочешь? — последовал прямой вопрос.

   Я отошла в сторонку, чтобы не мешать разговору, но слушала очень внимательно, навострив лисьи ушки.

   То, что Тюн не продаст меня ни под каким предлогом, мне было ясно. А если и продаст — то смошенничает. Потому что стоит ему потрясти мою шкурку — и я прилечу из-за морей и из-под небес, и ничто и никто меня не удержит. Поэтому мне во что бы то ни стало надо вызнать, куда проклятый Тюн её прячет.

   — Эта прекрасная шлюха не продается, — подтвердил мои догадки хозяин борделя. — Она бесценна. Как я могу её продать?

   — Ты её каждый день продаёшь, свинья, — угрюмо сказал генерал, и Тюн попятился.

   Правда, он сразу воинственно вскинул голову-печёное-яблоко и важно и пафосно заявил:

   — Только не надо мне угрожать, господин генерал! Вы в моем доме и пользуетесь моей собственностью! За которую, между прочим, полагается платить. У вас есть чем заплатить за следующий день?

   Мерсер стиснул зубы, заиграв желваками, и приподнялся на локте.

   — Значит, нечем, — понял Тюн. — Тогда попрошу вас оставить мой дом, если не хотите, чтобы я вызвал стражу. Вы горазды бить беззащитных людей, — он, морщась, коснулся разбитой губы, — но отряд стражников вас быстро образумит.

   — Уже ухожу, боров недобитый, — сказал генерал с отвращением и поднялся с постели.

   Его заметно пошатывало, он оделся и вышел, даже не взглянув в мою сторону.

   — Что, съела? — не удержался от злорадства Тюн. — Думала, он за твою задницу свою подставит? Не жди, шлюшка. Тобой попользовались — и бросили.

   — Даже не надеялась, что ты, — успокоила я его. — Не волнуйся, Тюнчик, лучше сделай примочку льдом. Говорят, от побитой морды помогает.

   — Ты у меня дождешься! — рассвирепел он и погрозил мне кулаком. — Давай, изображай блондинку. Там пришел клиент, и он хочет блондинку. И девственницу.

   — Ты когда-нибудь лопнешь от жадности, — сказала я ему и сосредоточилась, создавая нежную девственницу-блондинку.

   Пару дней мы прожили спокойно, а на третий заявился дорогой господин Бринк. Синяки ещё были видны на его красивом лице, но улыбался он очень довольно. Сопровождали господина купца пятеро стражников во всеоружии, и я на мгновение зависла, представив оргию со всеми шестерыми — хватит ли на это моего даже лисьего здоровья?

   Но как оказалось, стражники не были клиентами, а выполняли свою обычную работу — охраняли. И охранять на сей раз они собирались господина Бринка.

   — Я подал в суд на Мерсера, — объяснил он, больше обращаясь ко мне, чем к Тюну, — и выиграл. Вот так умные мужчины решают свои дела, а не размахивают кулаками.

   — Господина генерала побил судья? — невинно предположила я, покатываясь про себя со смеху.

   — Нет, — Бринк снисходительно улыбнулся моей глупости. — Мерсер должен заплатить штраф в мою пользу и не смеет приближаться ко мне ближе, чем на десять шагов.

   — Так свита будет отмерять шаги? — спросила я, строя глазки стражникам.

   — Они охраняют меня от варвара, — с достоинством сказал Бринк. — Но обратимся к делу…

   «Может, к телу? — ответила я ему мысленно. — Не поговорить же ты сюда пришел».

   — Сначала заплатите, господин, — подсказал Тюн, которого наличие в доме стражи очень обрадовало. Он так и просиял, и предложил стражникам расположиться на скамеечках на первом этаже.

   Скамеечки — это было хорошо, конечно, но стражники спускались на первый этаж недовольные. Спускались — и всё время оглядывались, чтобы ещё раз посмотреть на меня. Я стояла на пороге комнаты, одетая только лишь в полупрозрачное платье, без нижнего белья, разумеется. То ещё зрелище для неискушенного мужского взгляда. А уж для искушенного…

   Бринк шагнул ко мне, но Тюн быстренько преградил ему дорогу.

   — Заплатите, господин Бартеломью, и девчонка ваша.

   — Неделя! — гордо объявил клиент и бросил в руки моему хозяину увесистый кошелёк.

   — Три дня, — деловито ответил Тюн, взвесив кошелёк на ладони.

   — Ты считать разучился?! — возмутился Бринк, но Тюн только улыбнулся и сразу же болезненно поморщился — видимо, разбитая губа ещё побаливала.

   — Товар, который пользуется спросом, ценится дороже, — объяснил он, и на это Бринку нечего было возразить. — Она ваша на три дня, господин. Фрукты и вино за счет заведения. А госпожам охранникам пиво в конце дня и соленые орешки.

   Повышение цены не слишком понравилось Бринку, но он посмотрел на меня, и лицо его прояснилось.

   — Ну и пусть, — заявил он, небрежно махнув рукой. — Она стоит того, эта соблазнительница. Но, хозяин, я хочу комнату с окном, выходящим на сторону улицы.

   Я встрепенулась, потому что почувствовала подвох… Что ещё придумал этот человеческий мужчина? С чего бы ему понадобилось окно, да ещё на улицу?.. Тюна это тоже удивило, но не насторожило, как меня.

   — Зачем? — тупо переспросил он. — Прежняя комната лучше, господин…

   — Хочу другую комнату, — громко и раздельно произнес Бринк. — У тебя, кажется, исполняют желания? Вот и исполняй.

   Он обнял меня за талию, прижимая к себе пылко и нежно, и прошептал мне на ухо, слегка укусив за мочку:

   — Я скучал по тебе. И сейчас покажу — насколько сильно.

   Мы прошли в комнату с видом на город, и Тюн оставил нас одних, исподтишка погрозив мне кулаком.

   — Так это деньгами вашего друга вы расплатились за меня сегодня? — поинтересовалась я, пока Бринк снимал рубашку.

   — Друга! — хмыкнул он. — У этого отребья даже не нашлось нужной суммы, чтобы оплатить судебный штраф. Это мои деньги. Пришлось, конечно, подсуетиться… — он уже расстегивал поясной ремень, поглядывая на меня с жадностью. — Но всё это пустяки по сравнению с тобой.

   — Говорят, вы заложили даже сапфировое ожерелье, — промурлыкала я, подплывая к нему и оглаживая по спине и плечам, пока он избавлялся от сапог. — А ведь это был свадебный подарок…

   — Откуда знаешь? — удивился он.

   — Новости птички в клювиках принесли, — засмеялась я.

   — Вот ведь сплетники, — Бринк разделся догола и притиснул меня к себе, прижимаясь уже твердым членом. — Пусть болтают.

   — Не слишком дорогая цена за шлюху? — я запрокинула голову, и он поцеловал меня в шею, сжимая мои ягодицы, потом скользнув ладонями к моей груди.

   — Мерсер вернёт всё сполна, — пробормотал он, сдергивая с меня полупрозрачное платье и хватая губами меня за соски.

   — А как на это смотрит ваша жена?

   Упоминание о госпоже Сесилии ему совсем не понравилось.

   — Не понимаю, к чему ты заговорила о ней? — сказал он сквозь зубы. — Забудь обо всём, Афаль. Сейчас ты только моя. И я кое-что для тебя приготовил…
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   — И что же? — спросила я с некоторой опаской, потому что глаза у господина Бринка были с сумасшедшинкой.

   — Свою любовь, конечно же, — ответил он и начал целовать меня с удвоенной страстью.

   Не знаю, что там насчет любви, но целовался он превосходно. Я решила не заморачиваться на обещанные «сюрпризы» и быть просто шлюшкой из борделя, которой попался на удивление приятный клиент.

   А если ещё и умелый…

   Бринк сразу стал играть ведущую роль, и я подчинилась, потому что языком он был такой умелый, что хотелось чтобы он только целовал и целовал — постоянно, без остановки.

   Любовник подхватил меня и усадил на подоконник, толкнув рукой раму. Я невольно схватилась за оконную облицовку, и забеспокоилась — не собираются ли меня выкинуть? Со второго этажа, между прочим, это не самый приятный полёт. Может, тут человеческий мужчина решил действовать по принципу «не доставайся же ты никому»? Конечно, совершить убийство выкидыванием со второго этажа — это ещё и дело большой удачи, только меня и неудачная попытка убийства не устраивала.

   Но Бринк выбрасывать из окна никого не собирался, а рывком раздвинул мои колени и задрал на мне платье до самого пояса.

   — Я скучал, — шептал он, касаясь своими губами моих губ в ласковых полупоцелуях, — так хотел к тебе… ужасно хотел…

   — И вот я — рядом с вами, — прошептала я в ответ, подстраиваясь под его романтический настрой. — И пока вы захотите — всегда буду рядом, господин Бринк.

   — Вот только не называй меня так, — пылко возразил он. — Называй меня по имени — Бартеломью, Барт… Ну же, повтори?

   — Бартеломью, Барт… — повторила я, немного расслабляясь, отпуская облицовку и обнимая своего клиента за шею. — Вам так нравится? Барт… — я накручивала на палец русые кудри мужчины, а он скользнул рукой между моих ног, проверяя — готова ли я к любовной атаке.

   — Мне нравится, — пробормотал он, целуя меня в шею, в грудь и постепенно спускаясь ниже, — но вот здесь ты ещё не совсем… — и тут он поцеловал меня в нижние губы.

   Я не ожидала такой ласки и ахнула — и от испуга, и от удовольствия, которое пронзило до самого сердца, до самого мозга. Теперь-то я поняла, почему мужчины были так охочи засунуть свой член в женский рот.

   — Что же вы… делаете, господин?!. — ахнула я снова, когда Бринк лизнул мою горящую щель снизу до верху, задев такие потаённые местечки удовольствия, о которых я даже не подозревала.

   — Барт, — поправил он меня, судя по голосу — очень довольный. — Мы же договорились, что ты зовешь меня по имени. Значит, тебе нравится? А вот так?..

   Он лизнул снова, на этот раз медленно, дразня меня языком, на мгновение толкнувшись в меня, и засмеялся, когда я невольно подалась ему навстречу, изогнувшись всем телом.

   — Мне… нравится… — призналась я, еле выговаривая слова, а тело уже отказывалось подчиняться, требуя ещё и ещё этой нежной, но такой развратной ласки. — Если бы вы знали… как мне нравится… Барт…

   Я схватилась за раму окна, но уже не для того, чтобы удержаться на подоконнике, а для того, чтобы поудобнее на нем расположить, раскрыв бедра как можно шире. Бринк встал на колени, закинул мои ноги себе на плечи и начал так нализывать меня, что мне только и оставалось, что стонать от наслаждения и извиваться всем телом, пытаясь насадиться на умелый мужской язык поглубже. Но он дразнил меня, распалял и ускользал, вознося меня всё выше и выше на волнах наслаждения.

   Кудри мужчины щекотали мои бедра, я запрокидывала голову и хватала воздух ртом, снова и снова повторяя его имя: Барт… Бартеломью… Барт..

   Когда жадный и горячий рот оторвался от меня, я не сдержала разочарованного возгласа, и этим рассмешила своего любовника.

   — Вижу, тебе понравилось? — мурлыкнул он так сладко, что я даже засомневалась — кто из нас лисьей породы. — Хочешь до конца?

   — Да-а… — простонала я, прижимаясь к нему бедрами и требуя продолжения.

   — Значит, получишь, — пообещал Бринк и легко перевернул меня, уложив животом на подоконник.

   Когда возбужденный до каменной твердости член вошел в меня, я готова была выть от удовольствия и пыталась найти хоть какую-то опору, чтобы насадиться на него поглубже.

   — Не торопись, — Бринк целовал мою шею, спуская с моих плеч платье, заполняя меня медленно, проталкиваясь вперёд, но не начиная упоительных ритмичных движений. — Какая нетерпеливая… Тебе хочется?

   — Да!..

   — Очень?

   — Да! — я мало что понимала, сходя с ума от возбуждения, от неудовлетворенности, от желания получить удовольствие поскорее.

   — Скажи: хочу тебя, Барт, — подсказал он, замерев внутри меня.

   — Хочу… очень хочу тебя, Барт! — тут же простонала я. — Очень!

   — Громче! Скажи это громче, — велел он, чуть подвинув бедрами.

   Человеческий разум окончательно покинул мою голову, а вместо него хлынуло животное, звериное возбуждение. Сейчас я готова была кричать на весь мир, требуя, чтобы меня любили — жарко, сильно, бесконечно!.. И мне было всё равно, что я наполовину высунулась из окна, и платье свалилось, открыв на обозрение прохожим мою грудь.

   — Барт! Пожалуйста! — крикнула я, ёрзая под ним. — Хочу тебя! Очень сильно!

   — Ещё! — коротко приказал он и заработал бедрами, начав вколачиваться в меня сильными короткими ударами.

   — Хочу, Барт! — воскликнула я, вцепившись в подоконник. — Сильнее! Пожалуйста, сильнее!

   — Будет тебе и сильнее, — произнес он сквозь зубы и обрушил на меня такой любовный шквал, что я и в самом деле завыла — от удовольствия, от того накала страсти, который охватил моего любовника.

   Мне казалось, сейчас он вывернет меня наизнанку, но хотелось всё больше, больше, и чтобы он не останавливался…

   Волосы падали мне на лицо, по вискам потекли капельки пота, в глазах потемнело, но тяжелое мужское дыхание сводило с ума, а его движения внутри меня распаляли и никак не могли насытить.

   — Зови меня по имени! — прохрипел Бринк, уже сам находясь на грани.

   И я звала, выкрикивая его имя, умоляя, чтобы он не останавливался, чтобы брал меня сильнее…

   Я взлетала всё выше, самому потрясающему и ослепительному наслаждению, мужской член гонял во мне всё быстрее, ударяя всё сильнее, безумно сильно…

   — Барт! Не могу больше! — выкрикнула я в последний раз и ослепла и оглохла, достигнув вершины удовольствия.

   Откуда-то очень издалека до меня донеслись возмущенные голоса… причитания Тюна… и мужской удовлетворенный стон — так мужчина стонет, когда кончает, когда получает то, к чему стремился…

   Бринк упал на меня сверху, сжимая руками мои груди, судорожно подаваясь вперед и выплескивая последние порции любовного семени.

   — Афаль… Афаль… — шептал он, кусая меня за мочку уха, но я не в силах была пошевелиться.

   Только спустя какое-то время моё сердце немного успокоилось, дыхание выровнялось, а зрение прояснилось настолько, что я увидела собственные волосы, льющиеся с подоконника, как черный водопад… Потом увидела пожухлую траву возле дома, а когда приподняла голову — железную изгородь, отделявшую двор от улицы, и за этой изгородью — человек десять зевак, которые смотрели на нас, разинув рты и тыча пальцами, а потом раздались глухие удары и испуганное верещание Тюна.

   Я помотала головой, окончательно придя в себя, и обнаружила, что во входную дверь борделя ломится мужчина. Он молотил по дубовой поверхности кулаками и ногами, и, судя по всему, от такого напора дверь долго не выстояла бы. Крики Тюна усилились, мужчина навалился спиной и крикнул:

   — Открывай сейчас же, свинья!

   И мне не понадобилось даже видеть лицо этого человека, я узнала его по голосу — господин генерал Мерсер.

   Дверь хрустнула и повисла на петлях, а потом с оглушительным грохотом провалилась прямо в дом.

   — Я убью его! — услышала я гневный рёв генерала. — Бринк! Я убью тебя!
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   — Вот и Фрэн пожаловал, — расслабленно сказал Бринк, неторопливо отрываясь от меня и потягиваясь. — Как орёт-то… — он перебрался на кровать, ещё раз потянулся и поманил меня к себе. — Иди сюда, моя кошечка. Я хочу продолжить.

   Он не казался напуганным или обеспокоенным, и я, сев рядом с ним на постель, спросила:

   — Не боитесь, что ваш друг сейчас ворвется сюда и снова устроит… — я поднесла кулак к скуле, намекая, что генерал вполне может организовать потасовочку с побиванием неугодных.

   — Не волнуйся, — Бринк широко улыбнулся, заложив руки за голову. — Суд запретил ему подходить ко мне ближе, чем на двадцать футов.

   — И вы думаете, его это остановит?

   — Решение суда — точно нет, — засмеялся он. — А вот городская стража — точно да. Но не будем на это отвлекаться. Вылижи меня, — он взглядом указал на свой член, который сейчас точно так же, как его хозяин, расслабленно возлежал поверх мошонки. — Тебе ведь было хорошо? Так сделай мне так же хорошо, как я сделал тебе. И подай нефритовые шарики, мы не доиграли с ними в прошлый раз.

   Я подала ему игрушку и уже наклонилась, высунув кончик языка, чтобы облизать головку члена, выпачканную в семени, но в это время внизу послышались грохот и проклятья. Генерал призывал на голову Бринка, Тюна и судьи всех демонов преисподней. Я вскочила так быстро, что Бринк не успел меня удержать, и подбежала к окну, выглянув во двор.

   Зевак на улице прибавилось, и некоторые даже залезли на металлическую ограду, чтобы лучше видеть. А посмотреть было на что — стражники выталкивали из борделя бравого генерала Мерсера. Причем, делали они это безо всякого уважения, и их было больше, поэтому господину генералу поддали не слабее, чем он во время прошлого визита — Бринку.

   Мой хозяин не переставал верещать, и когда его физиономия мелькнула в окне первого этажа, я поняла — почему. Под глазами у Тюна опять красовались свежие кровоподтеки, а нос был расквашен.

   — Дверь! — стенал он. — Светильники! Вы за всё заплатите, господин Мерсер! — тут он вспомнил про разбитый нос и застонал ещё горестнее: — И за побои ответите! Разбойник! Душегуб! Вы меня чуть не убили! Я на вас в суд подам!

   Генерал рванулся обратно в дом, раскидав троих вцепившихся в него стражников, и Тюн с визгом исчез — наверное, побежал прятаться. Только генералу не повезло — его сразу же выкинули из дома и преградили путь алебардами.

   — Не вынуждайте арестовывать вас, — заявил начальник стражи. — Разве не позорно, если господин генерал окажется в тюрьме?

   Мерсер смотрел на него исподлобья, отряхивая ладони. Словно раздумывал — надо ли ещё раз пытаться взять бордель на абордаж.

   — Никак не уймешься, вояка? — к окну подошел Бринк и оперся о подоконник, обняв меня и прижав к себе.

   Генерал вскинул голову, увидел нас и сжал кулаки. Глаза его потемнели, желваки так и заходили на скулах.

   — Остынь, Фрэн, — ласково посоветовал ему Бринк, целуя меня в висок и кладя руку мне на обнаженную грудь.

   — Вы играете с огнем, — сказала я Бринку, не делая попытки уклониться от его объятий.

   — Это Фрэн бьется головой о стену, — ответил он с чувством огромного удовлетворения.

   Генерал позабыл о попытках проникнуть в дом и подошел ближе к окну, разглядывая нас с яростью и горечью.

   — Какая же ты гадина, Бринк, — произнёс господин Мерсер сквозь зубы. — Завистливая, трусливая гадина.

   Я ожидала подобных слов и в свой адрес, но гнев генерала был направлен только на друга. Внимание зрителей на улице тут же переключилось с дверей на окно. Мои груди были выставлены на всеобщее обозрение, и это понравилось господам на улице ещё больше, чем драка генерала со стражниками.

   — Зато в отличие от тебя, нищета, у меня есть деньги, — ответил Бринк весело и принялся пощипывать мои соски.

   Невозможно было остаться равнодушной, и эта ласка мгновенно меня возбудила — когда тебя так откровенно ласкают на виду у всех, это не может не волновать.

   — А у кого есть деньги, — продолжал Бринк, — у того есть всё. Взгляни-ка, Фрэн! Её соски уже напряглись! — он взял мои груди каждую в ладонь, предлагая генералу полюбоваться, как мои соски набухли, требуя любви. — И снизу она уже, наверняка, мокрая. Так и течет.

   Генерал забористо выругался, а Бринк наклонил меня в привычную позу — животом на подоконник и скользнул пальцами в моё лоно.

   — М-м-м… — восторженно промычал он, — как тут всё хочет меня!.. Даже смазки не понадобится. Войду в неё, как в размягченный кусочек масла — легко, мягко…

   — Я тебе шею сверну, — пообещал непонятно кому генерал.

   Краем глаза я заметила, как стражники поставили выбитую дверь к стене и поспешно забаррикадировали вход в бордель изнутри, подтащив страшно дорогой комод, который Тюн приобрел на распродаже имущества опального графа. Красное дерево, серебряные уголки… Тюн там, поди, с ума сходит от таких убытков.

   Но мужчинам, которые решили использовать меня как предмет соперничества, не было дела до порчи чужого имущества. Их занимали другие игры.

   — Сначала заплати штраф, — ничуть не испугался угроз Бринк. — Как будешь искать деньги? Займешься подаянием? Или придешь работать на полставки в этот бордель? Ты поэтому сейчас так рвешься сюда?

   У генерала язык был не такой ловкий, как у Бринка, и поэтому смелый солдат не сразу нашелся с ответом. А Бринк продолжал издеваться, чувствуя себя в полной безопасности под охраной дома и стражи:

   — К твоему сведению, я купил эту девочку, — он взял меня за подбородок, заставив повернуть голову вправо и влево, хвастаясь мной, — на всю ночь. И намерен присунуть ей раз десять. Так, чтобы она кричала от восторга. Ах да, она ведь уже кричала. Ты слышал? Она повторяла моё имя, умоляла брать её сильнее… Разве можно отказать такой красавице?
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   Даже со второго этажа было слышно, как заскрипел зубами Мерсер. Но дверь была уже забаррикадирована наглухо, а до окна можно было добраться, только отрастив крылышки. Генерал проиграл этот бой, это было ясно, как день. И Мерсер сам это понимал.

   — Ты пожалеешь об этом, Барт, — сказал он мрачно, — а ты… — он посмотрел на меня, — ты знаешь, что я с тобой сделаю, когда станешь моей.

   Он круто развернулся и пошел прочь, широко шагая. Люди разбегались, давая ему дорогу. Кто-то замешкался, и генерал без особой нежности влепил ему в челюсть, срывая злость.

   — И что он собирается с тобой сделать? — спросил Бринк, пока мы стояли возле окна, глядя вслед Мерсеру.

   — Пообещал затрахать до смерти, — ответила я. — Может, перестанем шокировать общество, господин? Скоро сюда весь город сбежится. Закроем окно и вернемся в постель, может быть? Подумайте, что скажет ваша жена, когда узнает…

   — Ещё раз скажешь про эту, — заявил Бринк, оттаскивая меня от окна и толкая на постель, — тогда я затрахаю тебя до смерти.

   — Может, мои мечты только об этом, — лукаво улыбнулась я.

   — Посмотрим, как заговоришь к утру, — пообещал он. — Повернись задом, вот эти проказники ждут тебя, — и он поднял за петельку нефритовые шарики. — И я жду, когда ты вылижешь меня.

   — Подчиняюсь любому вашему желанию, господин Бринк, — ответила я с притворным вздохом, вставая на колени и наклоняясь, чтобы ему легче было распорядиться моей попкой.

   Конечно же, он распорядился ею, и не только ею, взяв меня всеми возможными способами во все отверстия. Десять раз, как грозился, не осилил, но семь одолел, и к утру отбыл под охраной стражников, пообещав мне прийти через пару дней, когда сможет снять проценты по счетам. Бринк опять пожаловался на жадность Тюна, и я пожалела своего клиента, снова посоветовав не тратиться так на греховные развлечения.

   — И отдать тебя Мерсеру? Ну нет, — усмехнулся Бринк, окинув меня плотоядным взглядом.

   — Снова сломали дверь, — бубнил Тюн, пока я стояла в покореженном дверном проеме и помахивала вслед Бринку. — И опять порушили всю мебель! И хрусталь! Проклятый генерал!..

   — Не пускай его больше, только и всего, — пожала я плечами.

   — Не пускать?! — заплывшие от синяков глаза Тюна сверкнули не менее плотоядно, чем у Бринка. — Ты помалкивай, ведьма. Говорить будешь с клиентами — какие у них большие яйца и сколько в них силы. А тут тебя никто не просил умничать.

   — Хорошо, молчу, — согласилась я, взбегая на второй этаж, пока хозяину не вздумалось надавать мне пощечин, отыгрываясь и за погром, и за разбитый нос. — Только сам будь поумнее, — сказала я, перегнувшись через перила и улыбнувшись так ласково, что Тюна передернуло от злости, — чтобы не ты сам не остался в дураках.

   Два последующих дня с клиентами было не густо, и Тюн ворчал, что два спятивших развратника распугали всю клиентуру. Разумеется, речь шла о Бринке и Мерсере. Тюн вздыхал и подсчитывал убытки, а я наслаждалась отдыхом, принимая ванны, валяясь на постели без дела и поглощая жареную курочку. Что-что, а кормил меня Тюн отлично, хотя и обзывал при каждом удобном случае обжорой.

   Вечер третьего дня начался так же томно, но таковым не оказался. Не успела я выйти из ванны, как в комнату ввалился Тюн, на ходу пересчитывая монеты.

   — Быстро! Быстро! — залопотал он, не отрывая от денег глаз. — Пришёл генерал Мерсер, и он желает тебя видеть. Он купил тебя на ночь, так что постарайся там.
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   Веселье начиналось! Мой план набирал обороты, и теперь я должна была следовать ему со всей осторожностью — балансируя, как канатоходец над толпой. Пусть все думают, что мне стоит только неловко качнуться — и всё, игра закончена… Но никто не замечает страховочного тросика, который удерживает меня и ведёт к цели.

   Я вошла в комнату для свиданий, где совсем недавно так славно подрались господин Бринк и господин Мерсер, и сразу увидела генерала — он сидел в кресле, широко расставив ноги, подперев голову рукой, и выражение лица не предвещало ничего хорошего.

   Тюн побоялся заходить следом, толкнул меня в спину, чтобы я быстрее перешагнула порог, и захлопнул двери.

   — Господин Мерсер, — произнесла я с придыханием, — как я рада вас видеть…

   Он смерил меня мрачным взглядом и ничего не ответил.

   — Мне… принести плётку? — кротко спросила я.

   Я даже шагнула к своим любовным игрушкам, где была и плетка с тремя витыми хлыстиками на деревянной гладкой рукоятке, толщиной в два пальца, но генерал остановил меня.

   — Успеешь, — рыкнул он. — Подойди сюда и встань на колени.

   — Конечно, как вам будет угодно, — я подошла к креслу и опустилась на колени, сев на пятки и опустив глаза.

   - На меня смотри, — последовал новый приказ, и я медленно подняла голову, взглянув генералу в лицо.

   Я сразу заметила, как он осунулся, и что на щеках у него была трехдневная щетина, и волосы не были расчесаны, а лохматились, как у побитой собаки. Вот они — мужчины. Переживают из-за женщин, которые совсем того не стоят. Или он переживал, что дружок Бринк опять его обошел?

   — Раздень меня, — генерал положил ладони на подлокотники кресла и посматривал на меня из-под полуопущенных век.

   — С радостью и удовольствием, — прощебетала я.

   Сначала я сняла с него сапоги и отбросила их в сторону, а потом скользнула вверх, словно нечаянно проведя руками по лодыжкам, мощным бедрам, животу и груди, и взялась за ворот камзола.

   Мерсер чуть подался вперед, чтобы мне было удобнее снять с него камзол, а следом — рубашку. Я снимала с него одежду не торопясь, касаясь ладонями крепкого мужского тела, прижимаясь грудью, и кусала губы, сдерживая усмешку.

   Когда наступила очередь поясного ремня, генерал уже дышал тяжело и прерывисто. Глаза у него горели, но он по-прежнему сидел неподвижно, только приподнял бёдра, когда я стаскивала с него штаны.

   — Что мне делать дальше? — я провела указательным пальцем по его члену — от основания до головки, и он дрогнул и сразу бодренько приподнялся.

   — Отсосать, конечно, — грубо заявил он и схватил меня за затылок так быстро, что я даже пикнуть не успела, вжимая меня лицом в пах.

   — М-м-м… Как от вас пахнет, — мурлыкнула я, потираясь губами об его член, который становился всё твёрже и твёрже, и уже не желал лежать, а рвался вверх.

   — Помнишь, что я тебе обещал?.. — спросил Мерсер, и дыхание у него сбилось, когда я лизнула его, пощекотав головку.

   — Если буду с Бринком? — уточнила я, тихонько пуская в ход зубы, и посмеиваясь про себя, когда генерал с присвистом втянул воздух сквозь зубы.

   — Если с ним, — процедил он, наматывая мои волосы себе на руку.

   — Вы обещали меня выпороть, — я немного подалась назад, позволяя члену подняться, и теперь лизнула его по всей длине, начиная от мошонки, поглядывая на генерала, который на секунду закрыл глаза и запрокинул голову, но тут же свирепо уставился на меня.

   — Успеется, — отрезал он. — Что ещё?

   — Ещё вы обещали… — я сделала паузу, быстро облизнув налившуюся кровью головку, отчего генерал чуть не заскрипел зубами, — вы обещали… залюбить меня до смерти, господин.

   — Затрахать! — прорычал он. — Вот этим и займусь. Встала и повернулась ко мне спиной!

   — Вы пугаете, — жалобно сказала я, но поднялась и только хотела повернуться, как Мерсер протянул руку и дёрнул меня за ворот платья.

   Тонкая ткань треснула и расползлась, как полоса тумана, а я мысленно позлорадствовала над новыми тратами Тюна — придётся ведь покупать новую сбрую рабочей лошадке. Генерал тем временем помял мои груди, и его член показывал уже на десять часов, а потом развернул меня, звонко хлопнув по заду.

   — Садишься верхом, — приказал Мерсер, потянув меня на себя, — и скачешь во всю прыть. И только попробуй сказать, что устала!

   Его член был уже на одиннадцать, толстый и готовый к любовной схватке, и я присела, с трудом насаживаясь на него, упираясь ладонями мужчине в колени. Не слишком удобно… Попробуйте потрахаться на полусогнутых… Что за безумные идеи постоянно приходят в эти дубовые человеческие головы?..

   Я успела скакнуть только два или три раза, когда получила ещё один шлепок по ягодице — удар был сильный, ладонь будто прилипла к коже. Я не сдержалась и взвизгнула.

   — Рано начала орать, — сказала генерал, надавив мне на поясницу, — мы ещё не начали. Наклонись и упирайся в пол. Хочу видеть твою прыгающую задницу во всей красе.

   — Господин… — плаксиво начала я, но он уже загнул меня вперёд, и чтобы не потерять равновесие и не упасть, я схватилась за его щиколотки.

   А тяжелая ладонь уже припечатывала меня по ягодицам, подгоняя, как самую настоящую лошадку.

   — Ну, поскакала! — командовал Мерсер. — Живее! Живее!

   Уперевшись в пол ладонями, я вскидывала бёдра и опускалась обратно, подчиняясь тому ритму, который задал мой клиент. А он не желал медленной прелюдии, а гнал меня сразу и в карьер. Кровь прилила к щекам, дыхание сбилось, и я то и дело слизывала капельки пота с верхней губы, а крепкие шлепки подгоняли и подгоняли, не давая поблажки ни на секунду.
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   После двадцати минут бешеной скачки я не выдержала и взмолилась о пощаде, потому что колени у меня дрожали, стоять головой вниз даже лисице было не очень, а член у господина Мерсера только каменел, и разрядки в ближайшее время не предвиделось.

   — Быстро же ты сдалась, — сказал генерал язвительно. — Значит, не слишком Бринк тебя заездил. Десять раз-то осилил? Как грозился?

   — Нет, господин, — ответила я скромно, — десять не получилось, только семь.

   — Слабак! — хмыкнул он, рывком снял меня со своего члена и толкнул вперёд, пообещав: — А у меня получится.

   Я опустилась коленями в пушистый ковёр, наконец-то принимая нормальное положение — головой вверх, а не вниз, и хотя бы твердо стоя на всех четырех конечностях. Но отдохнуть мне не дали, потому что Мерсер тут же оказался позади меня, приказав раздвинуть ноги. Он взял меня сзади, прихватив за бёдра, чтобы я не могла увильнуть, и продолжил ту гонку, что мы так живенько начали. Теперь мне не надо было показывать чудеса балансировки, но легче от этого не стало — генерал долбил меня так, словно хотел продырявить насквозь. Сначала я опиралась об пол ладонями, потом опустилась на локти, потом начала подстанывать, а потом и вскрикивать при каждом проникновении.

   — Кричишь? — обрадовался генерал, не сбавляя темпа. — А почему не зовешь по имени? Как Бринка?

   — Я… не… смею… — еле выговорила я, пока он яростно насаживал меня на свой штырь.

   — Так я тебе приказываю!

   Мужские бедра звонко ударялись о мои, и это ещё больше распаляло, добавляло огоньку в нашу сегодняшнюю встречу. Я и позабыла, какой он бешеный — мой генерал, и предвкушала очень приятную ночь. Пусть доказывает, что он сильнее в любовных атаках, чем Бринк. Посмотрим, надолго ли хватит человека против лисицы.

   — Ну? — требовал Мерсер. — Рот у тебя не занят!

   — Фрэн… — позвала я его, задыхаясь и посмотрела через плечо. — Фрэнсис… а-ах!..

   После этого он как с цепи сорвался, набросившись на меня изо всей силы. Мне ничего не нужно было делать — только получать удовольствие. Всю работу сделал этот человеческий мужчина. Я любовалась его отражением в зеркале — совершенным телом, искаженным от страсти и ярости лицом — и это было особым удовольствием, когда он старался сдержать стоны, прикусывая нижнюю губы. Старался показать мне, что это он владеет страстью, а не она им. Наивный, глупый человек!.. Его грудь была покрыта капельками пота, а бёдра работали мощно, как поршень, накачивая меня. Сил у него было много, гораздо больше, чем у Бринка — диких, первобытных сил, и я успела улететь в лисью сказку дважды, прежде чем генерал закончил первую атаку, с гортанным вскриком спустив в меня всё накопленное семя.

   Горячая струя била внутри меня, и я чувствовала, как пульсирует внутри меня член, выплескивая порцию за порцией.

   Генерал не сразу вышел из меня — прижался ко мне, тяжело дыша, сжал мои груди, ещё раз простонал — тихо, сквозь зубы, но этот стон был такой сладкой музыкой!.. Я не мешала любовнику наслаждаться окончанием любовного сражения, хотя коленки дрожали, и локти я натерла, несмотря на толстый ковер.

   Но генерал отдыхал совсем недолго.

   — Продолжим, — заявил он, и его член — ещё не потерявший твердости — начал проталкиваться в мой анус.

   Решил доказать, что он гораздо лучше Бринка! Что ж, пусть доказывает.

   Теперь мне позволили сдвинуть колени, я выгнула спину, выпячивая попку, и оперлась подбородком о сложенные руки.

   Мерсер начал медленно, мерно покачиваясь, раздвигая руками мои ягодицы, чтобы член — мокрый от моего лона — проталкивался всё дальше. В зеркало я подглядывала за любовником, пряча улыбку. Забавно было наблюдать, как он увлеченно работает с моей попкой, сминая мои ягодицы и любуясь, как смотрится между ними его член. Мальчики выросли, но играть по-прежнему любили. Только игрушки у них теперь были совсем другими.

   Постепенно мужской член снова набрал силу, и генерал заработал им быстрее, проталкиваясь почти до самых яиц.

   Как же ему хотелось досадить Бринку! Обойти его в перетрахе!

   Я не стала помогать ему, сберегая силы. Наверняка, умучается после пятого раза и заставит меня скакать на нём или дрочить ему до мозолей на ладошках.

   — Бринк драл тебя в задницу? — услышала я хриплый голос генерала, в то время как он орудовал в моей попке, загоняя член всё глубже.

   — Господин Бринк такой затейник, — ответила я уклончиво.

   — Отвечай! — он схватил меня за волосы, заставляя изогнуться в пояснице почти до предела.

   — Ему больше нравились игрушки в моей попке, — призналась я. — ваш друг больше любил, когда брал меня между грудей.

   — Между грудей? — он растерялся и даже немного ослабил напор, но тут же зарычал и толкнулся вперед изо всей силы. — Хорошо, потом покажешь. У нас впереди ещё целая ночь.

   — Обязательно покажу, господин, — ласково пообещала я.

   Мерсер отпустил мои волосы, и я вернулась в прежнюю позицию, поставив подбородок на сложенные руки.

   — Он тебя ещё и вылизывал… — выдохнул генерал, буравя меня между ягодиц.

   — Ему понравилось.

   — А тебе? — требовательно спросил он.

   — Как это может не понравится? — усмехнулась я, посмотрев на него снизу вверх, через плечо. — И у господина Бринка язык такой умелый…

   — Замолчи! — велел он, будто не сам только что меня расспрашивал.

   За свою болтливость я получила ещё несколько шлепков, так что кожа загорелась, а потом генерал заработал членом уже в полную силу. Оставалось только удивляться, как быстро он снова обрел любовную силу. Да, господину Бринку, несмотря на всю его изобретательность, было далеко до господина Мерсера. Ах, если бы их соединить, получился бы идеальный и неутомимый любовник…
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   Генерал был близок к финалу, и я закусила губу, потому что теперь он врубался в меня безо всякой жалости. Что бы делали человеческие женщины, если бы не мы — лисицы? Да они бы умерли под таким напором, эти нежные хрупкие создания.

   Ещё несколько мощных толчков, и генерал кончил во второй раз, прижимаясь ко мне, содрогаясь всем телом и скрипя зубами. В этот раз поток семени был послабее, но всё равно ударил горячо, заполнив меня всю.

   С минуту Мерсер держал меня в объятиях, приходя в себя, а я послушно ждала, когда он вернётся на нашу грешную землю из страны наслаждения. Науонец, он шумно вздохнул и оторвался от меня, вытащив из моей попки обмякший член.

   Я поднялась на ноги, но генерал, всё ещё сидевший на ковре, поймал меня за лодыжку.

   — Куда это ты? — спросил он, мрачно горя глазами.

   — Разрешите смыть с себя следы вашей любви, господин, — лукаво и ласково сказала я, чувствуя, как его семя стекает по моим ногам. — Я переполнена вашей любовью. А ведь вы, наверняка, захотите добавить ещё?

   Он хмыкнул и отпустил меня, буркнув: «Захочу», — и перешел на кровать, растянувшись на мягком покрывале.

   Я ополоснулась, спрятавшись за ширму, и пока меня никто не видел, позволила себе насмешливо погримасничать. Мерсер ел виноград и разглагольствовал:

   — Сегодня ты получишь моей любви по полной. Раньше я жалел тебя, но теперь вижу, что вы, женщины — те ещё лисицы. Хитрые, подлые, всегда ищете выгоду только для себя. Нет, вы не стоите жалости. Ни одна из вас не стоит. Так что готовься, Афаль. Нам предстоит бурная и длинная ночь.

   — Но я всегда готова к вашей любви, — пропела я, выходя из-за ширмы и только что не виляя хвостиком. — Вы же знаете, мне хорошо только с вами.

   — Вот за враньё ты получишь особо, — предрёк Мерсер, бросил в рот очередную виноградину и указал на свой член, отдыхавший после динамичного забега по полю любви. — Покажи-ка, что ты там делала Барту. Грудью…

   — С огромным удовольствием, — я забралась на кровать и уселась мужчине на колени, посматривая на него хитровато, искоса, и улыбаясь уголками губ, словно затеяла отменную каверзу. — Ах, бедняжка, — заворковала я над членом, оглаживая его и легко целуя в головку, — как он стал, исполняя прихоти хозяина… Его необходимо пожалеть — нежно-нежно… Мягко-мягко…

   Схватив головку губами, я подняла член и тут же уложила его на «подушку» своих грудей, взяв каждую грудь в ладонь. Мерсер позабыл про виноград и глядел на меня, не отрываясь.

   - Надо приласкать его, — говорила я тихо, вкрадчиво, одновременно сдавив мужской член грудями и начиная движения вверх-вниз. — Он славно потрудился, и потрудится ещё…

   Генерал возбудился почти сразу, и я была невероятно довольна и его силой, и собственным умением. Рубинового цвета головка то выныривала из плена моих грудей, то скрывалась между ними, и вскоре увлажнилась, показав прозрачную каплю предсеменной жидкости. Я слизнула её, посмеиваясь, и удвоила старания.

   Мой любовник запрокинул голову, хватая воздух широко раскрытым ртом, и вдруг схватил меня за плечо:

   — Подожди!

   Я остановилась, не понимая, почему он решил прервать то, что так хорошо началось, но Мерсер отщипнул от виноградной кисти ягоду и протянул мне:

   — Возьми в рот.

   Подчиняясь его желанию, я подалась вперёд и взяла ягоду губами из его рук. Это напомнило мне праздничный ужин в доме генерала, когда он впервые представил меня своему «другу» и его жене. Тогда я тоже ела из его рук, и он так возбудился, что увел меня с пира в укромный уголок, чтобы отыметь в тишине.

   Мерсер наблюдал за мной, как завороженный, а потом облизнул губы и хрипло спросил:

   — Вкусно?

   — Очень, — заверила я его. — Из ваших рук, господин, всё вкуснее вдвойне.

   — А с моего члена будет ещё вкуснее? — он взял ещё одну ягоду, крепко надкусил её, и вымазал сладким виноградным соком налитую кровью головку. — Слижи всё до капли.

   Мне понравилась эта игра. На почве ревности к господину Бринку, и господин генерал снизошел до изысков. Глядя любовнику в глаза, я медленно и тщательно облизала головку члена, проведя языков по крайней плоти, и заставив генерала приглушенно застонать сквозь стиснутые зубы.

   Он поднёс половинку ягоды к моим губам, и я съела её, прикрывая глаза и всем своим видом показывая, что испытываю огромное удовольствие.

   
— Хочу ещё, — сказала я, проглотив.

   Генерал без лишних слов надкусил ещё одну ягоду, щедро смазал головку, а потом провёл половинкой виноградины по своему стволу и положил её на мошонку.

   Я начала не торопясь — сначала вылизала навершие, потом пустилась ниже, подбирая кончиком языка всё до последней капли, а потом поцеловала взасос яйца, забирая ягоду.

   — Не ела ничего вкуснее, — сказала я, проглатывая виноград, и пошутила: — Как приятно утолять с вами голод и жажду…

   Это оказалось более чем достаточно, чтобы генерал сорвался. Схватив меня за волосы на затылке, он насадил меня ртом на свой вздыбленный член, заставив проглотить своего монстра сразу до основания.

   Потом последовало несколько сумасшедших минут, когда мою голову просто насовывали на мужской член безо всякой жалости. Рывком притягивая меня к паху, Мерсер одновременно вскидывал бедра, и я получала такой удар в горло, что дух перехватывало.

   Мне казалось, мой клиент сейчас кончит, но генерал оказался верен себе, и я только взвизгнула, когда он оторвал меня от своего члена и опрокинул на спину, сам оказываясь сверху и резко раздвигая мои колени.

   Вот тут-то я немного испугалась, потому что впервые почувствовала, что обещание залюбить меня до смерти — вовсе не громкие слова.

   Рыча и кусая меня в плечо, Мерсер вколачивался в меня так, что кровать заходила ходуном, грозясь развалиться. Подстраиваясь под движения любовника, я обхватила ногами его за пояс, и так мужской член стал проникать в меня особенно глубоко.

   Лисички-сестрички! Перед глазами поплыло, я сама застонала, готовая и зарычать, если генерал остановится хотя бы на миг, но он не собирался останавливаться, а трахал меня так, будто завтра не должно было наступить. Я словно превратилась в птичку и вылетела из собственного тела, покинув и бордель гадины Тюна, и этот ненавистный человеческий город, и землю, где полагалось ходить ножками, ощущая все прелести бытия… Меня поднимало всё выше, вскидывало к самому солнцу на волнах наслаждения, и как со стороны я услышала собственный крик:

   — Ещё, Фрэн!.. Ещё меня! Сильнее!..

   Мне показалось, сейчас он проткнет меня насквозь своим чудовищем. Но могучий член входил в меня, как меч в хорошо подогнанные ножны, и вскоре я забилась под человеческим мужчиной в самом великолепном лисьем экстазе, захлебываясь вскриками, стонами и поскуливанием, оттого что это прекрасное вознесло меня на седьмые небеса наслаждения. Он тоже закричал, вжимаясь в меня, наполняя своими соками до краёв, но я уже была не в силах благодарить его за доставленное удовольствие или говорить комплименты его мужской силе, как положено куртизанке.

   Закрыв глаза, я пыталась выровнять дыхание и успокоить сердце, которое скакало, как заяц, которого мы всей лисьей стаей загнали в западню. Где-то рядом тяжело дышал и что-то шептал генерал, но я только и могла, что запустить пальцы ему в волосы и погладить, а потом уронила руку, окончательно обессилев.

   Мы оба приходили в себя медленно, обмениваясь поцелуями, вздыхая и потягиваясь. Генерал лёг на спину, отдыхая, а я приникла к его плечу, мысленно накрывая хвостом нос и сворачиваясь клубочком. Сейчас самое время немного подремать… После такой дикой любви спится так сладко…

   — Ты что-то слишком расслабилась, — услышала я бодрый голос генерала и с трудом разлепила ресницы. — Надо тебя взбодрить. Вот теперь неси плётку. Самое время выпороть тебя, обманщица. А потом выдрать.
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   — Я не ослышалась, господин… — начала я, с трудом ворочая языком.

   — Не ослышалась. Неси плётку, негодница. Думала, так легко от меня отделаешься?

   Сон сняло как рукой, и я с удивлением посмотрела на член Мерсера.

   — Вы опять готовы, господин, — только и смогла произнести я. — Ваш член… Он из железа, что ли?

   — Не заговаривай мне зубы, — велел он и подшлепнул меня, чтобы быстрее отправлялась за орудием наказания. — И неси плётку в зубах, как полагается.

   Плётку я принесла ему, как пологается — зажав рукоятку зубами, приближаясь к генералу на коленях. И было мне, признаюсь, немного страшно… Оставалось лишь надеяться, что после этого захода мой клиент захочет передохнуть. Потому что до утра было ещё очень далеко…

   — Послушная девочка, — похвалил меня Мерсер, забирая плетку и проверяя крепость её хвостов, сплетённых из крепких кожаных шнуров. — А теперь поворачивайся задом.

   Я повернулась, опираясь на локти и колени, и стараясь как можно соблазнительнее выпятить попку. Ещё и покачала бёдрами из стороны в сторону, чтобы распалить клиента посильнее, но он разгадал мою хитрость.

   — Не надейся, что я сразу тебе засажу, — сказал он и обвёл концом рукоятки сначала одну мою ягодицу, потом другую. — Сколько, по-твоему, плетей ты заслужила?

   — Пять, господин? — спросила я, невольно втягиваясь в эту игру.

   — Пять?! — усмехнулся он. — Ну нет. Только в последнюю ночь Бринк отымел тебя семь раз. Нет, тут никак не меньше десяти.

   — Тогда десять, — тут же согласилась я.

   — Тогда считай, — велел генерал. — Каждый удар.

   — Один, — сказала я, когда он в первый раз вытянул меня плёткой поперёк ягодиц.

   — Чётче и громче, — последовал новый приказ. — Ты стонешь громче, лгунья.

   — Два… три… четыре… — продолжала считать я уже громче, покручивая задом после каждого удара, потому что кожаные хвосты плётки прижигали кожу.

   Генерал вошел во вкус, и я уже начинала шипеть после каждого счёта. Ягодицы горели, но возбуждение только усиливалось, и я уже сжимала колени, извиваясь всем телом, в предвкушении, что ждет меня после этой порки.

   — Ну вот, сразу взбодрилась, — похвалил Мерсер, когда был нанесён последний удар. — Порка тебе явно на пользу.

   Я хотела подняться, но он не позволил, встав рядом на колено и надавив ладонью мне между лопаток.

   — Куда это ты? — он провёл рукояткой между моих пылающих ягодиц. — Подниматься тебе никто не разрешал.

   — Господин придумал что-то ещё? — поинтересовалась я.

   — Господин придумал, — подтвердил Мерсер, и я ахнула, потому что он одним движением вставил рукоять плётки мне в анус.

   Я завертела задом, пытаясь избавиться от этого совсем не нужного моей попке украшения. Одно дело, когда в тебя засовывают шарики или, на худой конец, дилдо, но рукоять плётки — это уже слишком. Пусть даже она сделана из отполированной кости.

   — Что же ты так закрутилась? — Мерсер продолжал прижимать меня к полу одной рукой, другой оглаживая мои бедра. — Член у меня гораздо больше…

   — Но членом и приятнее, — пожаловалась я. — Хотя бы полейте меня маслицем, господин.

   — Маслицем? — уточнил он с обманчивой мягкостью.

   — Угу, — жалобно протянула я, оставив попытки освободиться.

   — Я подумаю, — пообещал он. — Ты так хорошо смотришься с этой штуковиной, у меня сразу встал, — и он передвинулся вперед, показав мне напряженный член. — Надо что-то с этим делать.

   — Моя попка готова вас принять, — тут же сказала я. — Не медлите, господин Мерсер!

   — Опять хитришь, — он отпустил меня и сел в кресло, поглаживая восставший член.

   Я приподнялась на коленях, собираясь вытащить из себя плётку, но генерал прикрикнул:

   — Оставь!

   — Но, господин… — захныкала я, притворяясь, что смахиваю слезинку.

   — Принеси часы, — он указал на большие песочные часы, стоявшие на столике. — Сколько они отсчитывают?

   — Пять минут, — я на коленях подползла к столику, взяла часы и принесла их генералу.

   — Если за пять минут заставишь меня кончить, — он перевернул часы и поставил их на подлокотник кресла, — тогда разрешу вытащить плётку. Если нет — вытрахаю тебя ею, и можешь тогда кричат, сколько тебе угодно.

   — Вы жестокий, — я печально скривила губы и сразу же, без предупреждения, набросилась на член моего клиента.

   Мерсер не ожидал такого молниеносного нападения, и от неожиданности дёрнулся, но я уже заглотила его до корня, а потом выпустила почти до половины и снова пропустила в самое горло.

   — Ух, какая жадная… — выдохнул генерал, вцепившись мне в плечи. — И горячая…

   Он застонал уже на второй минуте, а на третьей сам начал вколачиваться мне в рот, вскрикивая при каждом проникновении. Я ускорила темп, и на четвертой минуте получила желаемую награду — генерал кончил мне в губы, бурно, прижимая мою голову к своему паху, и благополучно столкнув локтем песочные часы.

   Стеклянная колба разлетелась вдребезги, а я мысленно вписала в графу расходов Тюна ещё один пунктик.

   — Господин доволен? — выпустив изо рта член, я повернулась задом. — Теперь вы избавите меня от наказания.

   — Ты как вино… — сказал генерал, прерывисто дыша и глядя на меня пьяными глазами, — сколько ни выпей — всё мало… Наклонись пониже… — он осторожно вынул из меня рукоять и отбросил плётку в сторону. А теперь — в постель. Хочу проверить, достаточно ли ты растянулась для моего члена, — и он сжал в ладони мою ягодицу. — Ты же не думала, что на этом всё закончится?

   Нет, не думала. Но если я надеялась, что опередив Бринка по количеству любовных атак, генерал успокоится — я сильно ошибалась. До утра он не давал мне ни минуты отдыха. Отымев в рот, тут же начинал буравить мою попку, потом опять переходил ко рту, кончая и в горло, и мне на лицо, потом валил меня на спину, забрасывая мои ноги себе на плечи, и драл так, словно у него год не было не то что женщины, но даже козы. Потом опять в рот, опять в попку, потом — усадив на себя сверху и заставив скакать до темноты в глазах…

   Утро я встретила в блаженном полузабытьи. Когда рассвело, и Тюн заскрёбся в двери, давая понять, что время клиента истекло, генерал потянулся, поцеловал меня в плечо и сказал на ухо:

   — Передай Барту мои самые лучшие пожелания. И жди нашей новой встречи. Эта ночь меня только разохотила, только и мечтаю, как снова засажу тебе во все твои сладкие отверстия.

   — Да, господин… — протянула я, мало что понимая из его слов.

   Генерал ушел, а я провалилась в сон, хотя Тюн пытался поднять меня и что-то верещал, вспоминая адово лисье племя и убытки.
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   Во сне я вернула свою шкурку, обрела свою звериную ипостась и бежала по осеннему лесу, дурея от чувства свободы, от запаха прелой листвы в низине, и от заячьего следа, который вёл меня в чащу и обещал сытный обед. Мне казалось, я спала всего ничего, но когда кто-то встряхнул меня, схватив за плечи, и я приоткрыла глаза, часы на камине показывали три. Три дня? Или три ночи?.. Всё смешалось в моей голове, тело отказывалось повиноваться, и хотелось только спать, спать…

   — Ты что с ней сделал?! — услышала я полный ярости голос господина Бринка, но закрыла глаза и бессильно уронила голову.

   — Господин! Эта шлюха притворяется! — залопотал Тюн, как заяц. — Она спит уже сутки! Не слишком уж она и перетрудилась под господином Мер…

   Послышался звук удара, и Тюн заорал не своим голосом.

   — Так это Фрэн над ней поработал? — теперь голос Бринка звенел сталью. — Чёрт ненасытный! Сколько раз? — купец наклонился надо мной и снова встряхнул за плечи. — Сколько раз он тебя взял?

   Ему пришлось повторить свой вопрос несколько раз, прежде чем я осмыслила его и выдала с дурашливой улыбочкой:

   — Пятнадцать…

   — Пятнадцать?! — заорал Бринк, и я поморщилась.

   Ну зачем так кричать? Дайте лисичке поспать, уютно спрятавшись в норочке…

   — Ты с ним в сговоре, свинья! — раздался крик Бринка.

   Вот почему сразу — свинья? Я — лиса… всего лишь лиса…

   Но как оказалось, оскорбление относилось не ко мне. И судя по воплям Тюна и грохоту, Бринк от души чесал кулаки об моего хозяина.

   — Как вы смеете! — визжал Тюн как самая настоящая свинья, которой живьем отрезали оркорок. — В чем моя вина? Таковы правила! Каждый клиент может делать со шлюхой, что пожелается!.. А! Зачем по ушам-то?!.

   Я перевернулась на другой бок и натянула покрывало до макушки, снова проваливаясь в сон.

   Однако не успела я преодолеть очередной лесной взгорочек в своем сне, как меня снова встряхнули, вытаскивая из теплого гнездышка подушек.

   Надо мной нависал Бринк, и лицо у него было перекошено от злости.

   — Рада вас видеть, Барт… — пролепетала я, зевнула обмякла в его руках.

   — Эй! Я тебя купил! — он снова затряс меня, и я недовольно заворчала, не открывая глаз. — Я тебя купил, и ты должна мне…

   Но я уже ничего никому не была должна, опять улетая в страну сновидений. Несколько раз реальность вырывала меня из власти сна, но только на несколько мгновений. В первый раз я увидела, как голый Бринк сидел на мне и, ругаясь сквозь зубы, гонял налитый кровью член между моих грудей, а в другой раз Бринк ласкал пальцами моё лоно, но даже его умение не заставило меня загореться страстью.

   — Давайте потом, — пробормотала я, переворачиваясь на бок и вяло отталкивая настойчивую мужскую руку.

   В третий раз я пришла в себя, когда Бринк наяривал меня сзади, уложив на живот и подсунув мне под бёдра подушку. Получалось — так себе, потому что требовалось прогнуться в пояснице, раскрываясь мужчине навстречу, чтобы члену легче было проскользнуть внутрь, а моя поясница прогибаться не желала. Да и брать бесчувственную женщину показалось моему клиенту недостаточно возбуждающе.

   Я ещё помнила, что он упрашивал меня хотя бы взять в рот, и тыкался напряженным членом мне в губы, и я, вроде бы, рот открыла, но сразу же уснула, а когда проснулась — в комнате никого не было.

   Всё тело ломило, между ногами пощипывало, но я вспомнила безумства господина Мерсера и улыбнулась, сладко потягиваясь. Ах, какой мужчина! Настоящий генерал! Я бы присвоила ему звание генералиссимуса, и наградила орденом Счастливого Женского Лона.

   Но теперь требовалось справить кое-какие делишки и хоть чего-нибудь поесть и выпить.

   Когда я выползла в коридор и отправилась в кухню, в поисках жареной курочки или хотя бы хлеба с маслом (с маслицем!), по коридору галопом пронёсся мой хозяин, опять разукрашенный синяками, как медалями.

   — Ты! Тварь лесная! — заорал он, налетая на меня с кулаками. — Ты что устроила! За это долг удваивается! Утраивается!.. Ты как посмела! Ты двое суток спала, ленивая шлюха!

   У меня не было сил даже спорить с ним, поэтому я только отмахнулась от него, отвернувшись и предоставив ему молотить меня по спине, а сама жадно вгрызлась в ломоть пышного хлеба, от удовольствия закатывая глаза. Нашлось в кухне и свежее молоко, и я напилась прямо из кувшина, проливая всё себе на голую грудь.

   Тюн немного остыл, но продолжал орать на меня, не умолкая.

   — Что ты разоряешься? — дружелюбно спросила я, добираясь до головки желтого ноздреватого сыра и отрезая сразу четверть. — Сам же подсунул меня этому озабоченному генералу. А я тебе говорила, что он — бешеный.

   — Это ты его распалила, сучка! Это ты всё виновата! — брызгал он слюной.

   — Всего лишь выполняю твои приказы, хозяин, — напомнила я ему. — Думаешь, выполняю недостаточно прилежно? Так я исправлюсь. На следующем клиенте покажу такую ювелирную работу…

   — Мерзавка!.. — простонал Тюн. — Собакам бы тебя скормить!

   Но тут кто-то так замолотил во входные двери, что грохот пошел по всему дому.

   — Это клиенты, — Тюн быстро пригладил остатки волос на лысине, одернул камзол и ткнул пальцем мне в грудь. — Быстро к себе, обжора, и будь готова. И чтобы никаких сбоев, поняла? Поняла?! — прикрикнул он, потому что я не ответила.

   — Да дай хоть кусочек прожевать, — возмутилась я, проглатывая сыр.

   — Я тебе покажу — кусочек! Смотри у меня! — он отвесил мне пощечину, чтобы смотрела лучше и умчался встречать очередных развратников.

   Я едва успела дотащиться до своей комнаты, ополоснуться и надеть платье — как обычно, полупрозрачное, всё из ленточек-разлетаек, больше подчеркивающее наготу, чем её скрывающую, когда дверь открылась тихо-тихо, и на пороге возник Тюн — донельзя несчастный, с дёргающимися губами, будто собирался плакать.

   — Там господин Мерсер, — произнёс он убитым голосом. — Он купил тебя на ночь.
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   Надо ли говорить, что эта ночь с генералом прошла так же безумно, как прежняя? За всю свою лисью жизнь я не видела более ненасытного в любви мужчины. Он гонял член во всех моих отверстиях с таким исступлением, словно от этого зависела его жизнь.

   Я уже перестала понимать, каким местом и в который раз я получаю удовольствие — рот, между ног, в попку… опять в рот, опять между ног, опять в попку…

   В прошлый свой визит Мерсер расстарался кончить пятнадцать раз, а в эту ночь превзошел сам себя, устроив двадцать три финала — да каких!

   После полуночи я перестала что-либо соображать и только подчинялась очередным желаниям этого мужчины. Сесть сверху? Не вопрос. Встать на голову? Пожалуйста! Всё для вас, господин Мерсер, только не останавливайтесь.

   Утром я не могла даже поднять голову, а мой генерал — немного осунувшийся, поцеловал меня в плечо и ушел, чуть пошатываясь, снова попросив передать привет Бринку.

   Но какое — передать?

   Я была не в силах пошевелить языком, когда снова появился Бартеломтью Бринк, собрав деньги на очередную ночь. Я опять лежала в постели, как тесто, но в этот раз Бринк не стал лазать по мне, потираясь членом. Всю злость принял на себя Тюн, были разбиты две дорогие восточные вазы, оборваны шторы и сломан очаровательный столик, который обошелся Тюну с десять золотых на аукционе распродажи имущества ссыльной герцогини.

   Немного отдохнув от порчи бордельного имущества, Бринк не удовлетворился, и снова принялся за моего хозяина.

   — Прекратите! Я в суд подам! — орал Тюн, пытаясь скрыться от крепких кулаков.

   — Подай, — подсказал ему Бринк, зажав моего хозяина в углу и методично принявшись долбить локтем по почкам. — Только свидетелей у тебя нет, свинья ты жадная!

   — И за оскорбления!.. — вопил Тюн, но получил только пару ударов в ухо. — Ну что вы меня молотите? — взмолился он, сдаваясь. — Покупайте её сразу на два дня! Сегодня она отлежится, а завтра будет скакать на вас, как птичка на ветке.

   Судя по тому, что звуки ударов прекратились, Бринк обдумывал это крайне разорительное предложение.

   В этот раз он ушел, но через четыре дня Тюн с ненавистью сообщил мне, что я выкуплена господином Бринком на трое суток и должна отбыть с ним, куда он прикажет.

   — Предупреждаю — не вздумай строить мне пакости, — угрюмо сказал мой хозяин. — Твоя шкура у меня, и это я — твой господин и повелитель. Не появишься вовремя — отрежу хвост.

   — Сам прекрасно знаешь, что тебе достаточно встряхнуть шурку, и я появлюсь, — зло ответила я. — Испортишь хвост — я лучше умру, чем буду служить тебе.

   Тюн знал, чем шантажировать меня. Лиса, лишившаяся хвоста, никогда не будет принята стаей, и потеряет способность менять облик на свое усмотрение. Стать смертным животным, изгоем — что может быть страшнее? Нет, я слишком любила жареную курочку и шелковые одежды, чтобы желать свободы такой ценой.

   В назначенный час появился Бринк и, еле сдерживая довольную ухмылку, забрал меня из борделя. По требованию клиента, я надела темно-синее платье, в котором была на празднике по случаю награждения генерала королевским орденом.

   — Чудесно выглядишь, — похвалил меня Бринк, жадно глядя на мою грудь, выступающую над воротом платья. — И я рад, что сегодня ты свежа и полна жизни.

   — Как я рада, — произнесла я сладко и погладила его по колену. — Что господин Бринк желает получить?

   — Барт, — поправил он меня. — Мы же договорились, что ты называешь меня по имени, Афаль. Не будем торопиться. У нас три дня, и эти три дня я намерен развлекаться по полной.

   Я забеспокоилась, потому что сказал он это как-то особенно, улыбаясь своим собственным мыслям. Если решил превзойти Мерсера, то доживу ли я, вообще, до вечера третьего дня? Лисы любят любовные игры, и ненасытны во всем, что касается любви, но даже любовь хороша в меру. Не хотелось бы умереть от удовольствия после тридцатой любовной схватки.

   — Сегодня мы поедем на главную площадь, — немного успокоил меня клиент, — и полюбуемся на королевский парад. Это великолепное зрелище, можешь мне поверить.

   — Парад? — любопытством переспросила я, потому что это было что-то новенькое. — Там будут солдаты?

   — И солдаты, — с воодушевлением описывал Бринк, — и офицеры, и даже один наш знакомый генерал.

   — Господин Мерсер, — догадалась я, уже понимая, куда клонит хитрый торговец.

   — Именно, — он уже ухмылялся в открытую. — У нас будет самая лучшая ложа, прямо под королевской, и мы с тобой очень приятно проведем время.

   Я промолчала, потому что это «приятно» настораживало.

   Но ложа была прекрасна — из неё открывался вид на всю площадь, которая сегодня был украшена флагами и цветами. Простые зрители толпились на той стороне, волнуясь и напирая на цепочку, натянутую вдоль плаца. Зрители побогаче занимали места на скамейках и в ложах.

   Ложа Бринка уступала по высоте только королевской. Я оперлась на перильца, поглядывая по сторонам — везде знатные господа, нарядные дамы…

   — Жену вы не взяли, — сказала я, и Бринк передернул плечом.

   — Пусть сидит дома, — процедил он сквозь зубы.

   — Решили сэкономить на ней? — спросила я небрежно. — Стесняюсь спросить, сколько стоит это место на площади, и сколько вы выложили моему хозяину за три дня.

   Судя по тому, как на лицо Бринка набежала тень, деньги тут были потрачены нешуточные. Но чего не сделаешь, чтобы досадить другу!

   — Постараюсь, чтобы ваши денежные вложения были потрачены с пользой, — пообещала я, усаживаясь в кресло рядом со своим клиентом.

   — Я получу сполна за каждую монету, — пробормотал Бринк и взял меня за руку, положив мою ладонь на своё колено.

   Начался парад, и я увлеклась этим впечатляющим зрелищем. Солдаты в разноцветных мундирах, с оружием наперевес, шагали в строгом порядке, меняли фигуры построения, не сбиваясь с шага. Оркестр оглушительно гремел, и сердце билось в такт барабанной дроби.

   Нам подали фрукты, пирожные и вино, и я не могла не восхититься умением людей развлекаться. Лисиц не заставишь шагать в ногу…

   Когда на плац выехали высшие офицеры — верхом на породистых лошадях, в сверкающих мундирах, с плюмажем из перьев на высоких шапках, я вскрикнула от восторга и захлопала в ладоши.

   Генерал Мерсер появился верхом на белоснежной лошади, в белом мундире, и его ордена и медали ослепительно сверкали на солнце.

   — Красавчик, — похвалил друга Бринк. — Хорош, верно?

   — Господин Мерсер — очень привлекательный мужчина, — подтвердила я, потому что глупо было отрицать очевидное.

   — Тебе нравится смотреть на него, Афаль? — последовал новый вопрос.

   — Очень, — ответила я безжалостно. — Какой женщине не понравится смотреть на господина генерала?

   — Наверное, так, — согласился Бринк. — Приятное зрелище для глаз.

   — Вы же не просто так привели меня сюда? — хитро покосилась я на него. — Не для того, чтобы я любовалась на господина Мерсера?

   — Ты догадливая, — он засмеялся и прихватил меня за щеку двумя пальцами, потеребив, как шаловливого ребенка. — Конечно же, я хочу, чтобы Фрэн полюбовался на нас.
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   — Мстите ему за то удовольствие, что он мне доставил, — спросила я, — или за те финансовые потери, что вы понесли, тратясь на шлюху?

   — Деньги у него кончатся раньше, — заявил Бринк. — Он уже задолжал всем и заложил всё, что можно было заложить, вплоть до подштанников. А у меня ещё ценные бумаги и недвижимость.

   — Разве чтобы отдать недвижимость в залог не нужно разрешение вашей супруги? — невинно осведомилась я, снова захлопав в ладоши, когда генерал Мерсер ловко поставил лошадь на дыбы, приветствуя короля и его семью. — Ах, взгляните, как он красив! И как силён! А уж как украшает мужчину военная форма…

   — Сесилия даст такое разрешение, — веско сказал Бринк. Судя по всему, каждое упоминание о жене было для него болезненным. — А когда я с ней разведусь, то ее разрешения и вовсе не потребуется.

   — Какой вы ветреный, — поцокала я языком, — отбили невесту у товарища, а теперь и невеста вам не нужна?

   — Что-то ты слишком разговорчива, — заметил Бринк. — По-моему, пора тебе помолчать.

   — Хотите заткнуть мне рот? — я посмотрела на него в упор, прищуривая глаза и усмехаясь. — Чем же?

   — Угадай, — ответил он мне в тон и широко расставил ноги, вольготно развалившись в кресле.

   — Вашим членом, господин? — про себя я заходилась хохотом, потому что всё это было так забавно и смешно — вот история, которую я буду рассказывать своим сородичам длинными осенними ночами, как люди сходят с ума от жадности и страсти. И неизвестно — от чего они сходят с ума быстрее.

   — Отсоси мне, — велел Бринк, и глаза у него потемнели.

   Он уже предвкушал, какой скандал разразится, и хотел этого скандала. Его возбуждала эта любовная выходка. И меня, признаться, тоже.

   — Мне взять ваш член в рот при всех? — я нарочно дразнила его, чтобы он загорелся сильнее.

   Его штаны пониже живота уже приподнимались, потому что кое-кому стало тесно внутри.

   — Да, — выдохнул Бринк сквозь стиснутые зубы. — Не тяни, Афаль. В эти дни у меня так стояло, что я ходить не мог.

   — В чем же дело? — улыбнулась я, переводя взгляд на марширующих солдат, но скользя рукой сначала по колену сидевшего рядом мужчины, а потом кладя ладонь на выпуклую твердость, которая сразу же дрогнула и стала ещё больше. — Что мешало вам получить облегчение? Разве мало женщин в этом городе? И ваша жена…

   — Если ещё раз скажешь про мою жену, — вспылил он, — я затрахаю тебя сильнее, чем Фрэн!

   «Вот это вряд ли», — подумала я, начиная нежно массировать ту часть тела моего клиента, которая сейчас весьма жаждала ласки.

   — Ты как пряности в еде, — признался Бринк, немного передвигаясь на край кресла, чтобы расположиться под моей ладонью поудобнее, — попробуешь пищу с пряностями — и остальное всё покажется пресным. Я хочу только тебя… И хочу прямо сейчас…

   — Желание клиента для меня закон, — ответила я и засмеялась. — Особенно такого клиента, как вы. Но для начала нам надо привлечь внимание господина генерала…

   Не успел Бринк ничего предпринять и ответить, как я засунула в рот два пальца и по-мальчишески свистнула так оглушительно, что голуби сорвались с крыш окрестных домов.

   В этот момент на нас посмотрели все, кроме королевской семьи — им, бедненьким, было слишком неприлично перегибаться через перила, чтобы разглядеть, что происходит в нижней ложе.

   Мерсер тоже оглянулся и сразу заметил нас. Даже на расстоянии было заметно, как заходили желваки на его скулах. Он побледнел, сжал рукоять сабли, но парад продолжался, и король дал знак к началу маневров. Зрители уставились на плац, и только генерал гарцевал на лошади, бросая в нашу строну яростные взгляды украдкой. к н и г о е д . н е т

   — Я потрясен, — промолвил Бринк. — Художественному свисту обучают в борделях?

   — Знали бы вы, что я умею ещё, господин, — сладко произнесла я и одним пальчиком расстегнула поясной ремень мужчины.

   — Представляю, как Мерсер сейчас бесится, — произнес он, шумно выдыхая, когда я распахнула ширинку на его брюках пошире, высвобождая отвердевший член.

   — Думаю, он мечтает вас убить, — подсказала я, пробегаясь по всей длине члена от основания до кончика и обратно.

   — Плевать, — простонал Бринк, и я поверила, что сейчас ему, действительно, плевать на любые угрозы.

   — Вы готовы? — спросила я, убыстряя движения рукой. — Я приступаю…

   — Скорее, иначе я умру… — взмолился он.

   — Не волнуйтесь, я этого не допущу, — поддразнила я его в самый распоследний раз, перегнулась через подлокотник и накрыла ртом головку, блестящую от желания.

   — А-а… — застонал мой клиент и вцепился в подлокотник, подаваясь мне навстречу. — Я мечтал об этом…

   «Твои мечты сбылись, — подумала я, потому что говорить не могла — рот был занят. — И я надеюсь, что скоро сбудутся мои мечты».

   В этот раз я не торопилась довести мужчину до пика наслаждения и действовала нарочито медленно, истязая его любовной пыткой.

   Сначала я ласкала губами и языком только самую головку, поглаживая кончиками пальцев основание, играя яйцами. Бринк что-то быстро и горячо шептал, вскидывая бедра, но я не позволяла ему проникнуть мне в горло, доводя мужчину до края. Чем дольше путь к наслаждению, тем сильнее наслаждение. Главное… не уснуть в дороге от скуки. Но я не позволю своему любовнику заскучать. Его мошонка подобралась, член дрожал, будто тоже умолял о ласке, и я вознаградила его за ожидание — опустилась на него, плотно обхватывая губами, просовывая член в глотку.

   Бринк застонал так, словно с него снимали кожу, и откуда-то сверху, сквозь барабанный бой, донёсся удивлённый женский голос: «Что происходит? Вы слышите?».

   Я поднялась, сделав глубокий вдох, и быстро взглянула в сторону плаца.

   Похоже, генерал позабыл о своих обязанностях главнокомандующего. Его лошадь бестолково перебирала копытами, крутясь на одном месте, а сам господин Мерсер, с искаженным от гнева и ярости лицом, смотрел в нашу сторону.

   «Только для тебя, красавчик», — мысленно послала я ему воздушный поцелуй и начала сосать уже в полную силу, наслаждаясь гортанными вскриками Бринка и бешеной ревностью Мерсера.
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   Никогда ещё я не работала языком с таким усердием и вдохновением. Что бы там ни говорили, но та женщина, которая может доставить мужчине необыкновенное удовольствие ртом — чем-то сродни волшебнице. Не предпринимая особых усилий, она захватывает в плен, повелевает, становится госпожой мужчины, а он — её рабом. Даже если считает, что это он устанавливает правила.

   Барабаны рокотали всё громче, тамбур-мажор отсчитывал такты, и я поднималась и опускалась в том же самом ритме. Будто танцевала языком под эту бравурную музыку.

   — Ты… чудо!.. — выдыхал Бринк всякий раз, когда я насаживалась на него. — Ты… я… не останавливайся!..

   Он попытался схватить меня за затылок, чтобы впечатать мне особенно резко и глубоко, и кончить, но я не позволила. Нет, господин Бринк, вы, как и хотели, получите сполна за свои деньги. За каждую монету. И даже сверх этого.

   Перехватив его руку, я прижала её к креслу, показывая, что не позволяю вмешиваться.

   — Мерзавка… — простонал он, почти как Тюн, но сопротивляться у него уже не было сил.

   Помучив и его, и нашего зрителя в белом мундире этим великолепным зрелищем ещё несколько минут, я заработала быстрее, стискивая губы изо всех сил, щекоча языком и массируя яйца господина Бринка, одновременно надавливая на основание члена.

   — Сейчас!.. Я… сейчас!.. — мой клиент уже дошел до нужной кондиции, и я чувствовала, как семя забурлило, готовое вырваться наружу.

   Сейчас. Сейчас мы поставим заключительный аккорд в этой завораживающей мелодии.

   В тот момент, когда Бринк с криком облегчения выстрелил семенем, я успела приподняться. Струя попала точно в цель — в мой широко раскрытый рот, заливаясь в горло, стекая по языку.

   Я не отрывала глаз от Мерсера, и убедилась, что он видел всё — каждую секунду нашего с Бринком парада. Проглотив весь напиток любви, что спустил в меня мой клиент, я не сразу отстранилась. Сначала тщательно вылизала ещё вздрагивающий член, и даже высосала последние капли, после чего выпрямилась аккуратно промокнув губы платочком, и привела в порядок штаны господина Бринка, который только и мог, что следить за мной глазами — ни на слова, ни на движения у него не осталось сил.

   — Надеюсь, вам понравилось мое молчание, — сказала я, застёгивая его поясной ремень, и, очень довольная собой, уставилась на плац, сложив руки на коленях, как примерная девочка.

   Окончание парад, как и три дня у Бринка прошли очень приятно. Я наслаждалась любовью — а в эти дни мой клиент проявил особую пылкость, изобретательность и щедрость. Жареная курочка подавалась к столу в неограниченном количестве, как и жаренный в сухарях и взбитом яйце сыр — излюбленное лакомство лисиц. По окончании срока аренды Бринк с сожалением отвёз меня в бордель, пообещав, что как только уладит дела с залогом на недвижимость, я опять окажусь в его власти.

   — Буду ждать с нетерпением, Барт, — ласково попрощалась я с ним, прежде чем Тюн раскрыл для меня свои крепкие объятия.

   Первым делом я получила пару пощечин, выслушала причитания об убытках, так как три дня бордель простаивал, и клиенты уходили ни с чем, а потом Тюн, чуть на плача, поведал, что господин Мерсер снова заглядывал в гости и, не найдя любимой игрушки — брюнетки с родинкой на щечке — разнёс к чертям все жилые комнаты.

   Я поднялась на второй этаж и убедилась, что Тюну было отчего взвыть — по комнатам будто пронесся ураган. Что по сравнению с этим разбитые Бринком вазы и сорванные шторы.

   — И снова поддал мне, этот варвар, — мой хозяин потёр челюсть, злобно посмотрев на меня. — Я точно тебе уши подрежу, тварь. Ведь ты нарочно свела его с ума!

   — Не надо экономить на охране, — пожала я плечами. — Сам приглашаешь то извращенцев, то бандитов, а я виновата. Не пускай его больше, только и всего.

   Физиономия Тюна вытянулась, и даже объяснений больше не требовалось.

   — Уже взял задаток, — со вздохом догадалась я.

   — Он сказал, как только Бринк вернёт тебя, сообщить ему, — признался Тюн.

   — Так сообщай, — ответила я равнодушно. — Только больше не показывай мне свою побитую морду. А то у меня аппетит пропадает.

   Мерсер появился сразу же, и уволок меня на единственную сохранившуюся целой кровать — мою собственную.

   В эту ночь мы не тратили время на разговоры и изыски — генерал драл меня, будто я была козой, а не лисой, не давая ни полчаса передышки.

   Когда он ушел утром, Тюн опасливо заглянул в комнату, увидел меня, валявшуюся без сил на постели, залитой семенем и вином, и в ужасе вцепился в остатки волос на голове:

   — Если сегодня появится господин Бринк, мне опять достанется ни за что!

   — По-моему, Тюнчик, — сказала я, еле ворочая языком, — настало нам время расстаться. Иначе они прибьют тебя, эти благородные сумасшедшие господа.

   — Ты что такое несёшь?! — завопил он и тут же заныл, коснувшись опухших от побоев скул. — Это всё ты, проклятая!.. Это из-за тебя!..

   — Они всё равно не дадут тебе спокойного житья, — продолжала я, зевая через слово. — Ты разоришься, поверь. На твоем месте я бы подумала, как сорвать заключительный куш. Чтобы вытрясти из этих двоих всё до последней монетки.

   Я уронила голову в подушку, но ещё боролась со сном, потому что мне было важно, что ответит хозяин. А зерно моих слов пало в благодатную почву, потому что скулить Тюнище перестал, помолчал и даже засмеялся потом.

   — Слушай, а вы, лисы, не только развратники, — сказал он, чем необычайно меня порадовал. — Вы ещё и дельцы!

   — А как же, — ответила я сонно, позволяя себе унестись в грёзах и снах в осенний лес, где терпко пахло прелой листвой и свежей хвоёй…
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   По моей подсказке, Тюн объявил аукцион. Даже заказал рекламные листовки, где во всей красе изображалась полуголая брюнетка с родинкой на правой щеке. Кто заплатит больше, тот получит в полное пользование шлюху Афаль — умелицу на все дырки. Увидела я и типовый договор, который мой хозяин приготовил, оставив пустое место в графе, куда полагалось вписать имя покупателя.

   Договор был сроком на год, и я сразу это заметила.

   — Всё-таки на год, Тюнчик? — спросила я, рискуя получить ещё пощечину.

   — А ты думала, я продам тебя навсегда? — ощетинился он. — Не дождешься. Будешь работать на меня, а потом на моих детей и внуков, пока не сотрёшься. А ты — не сотрёшься, — он хохотнул над собственной шуткой.

   — Жадный, подлый гад, — сказала я и всё-таки схлопотала оплеуху.

   — Не рассуждай, — велел Тюн. — Завтра я представлю тебя клиентам. Чтобы была красивой, ароматной и все дырки — чистые до скрипа.

   — Слушаюсь, хозяин, — ответила я, потирая щёку.

   В одной из комнат, пострадавших от нашествия генерала, навели видимость порядка, и именно там собрались покупатели. Я стояла за ширмой, скрытая до времени от глаз мужчин, решивших разжиться красивой плотью, которая навела в городе такого переполоха.

   Шпилькой провертев в полотне ширмы дырочку, я смотрела на богатых мужчин, важно занимавших места в креслах, расставленных рядами. Многих я знала — это были мои прежние клиенты, некоторые были незнакомы. Были здесь и мои дорогие друзья-недруги Мерсер и Бринк — они расселись по разным углам, не глядя друг на друга, будто и не знакомы. Притащился и господин Алтон — обладатель гигантского члена, который убеждал меня (меня — в образе блондинки, естественно), что шлюшка Афаль ему совсем не интересна.

   Вот и верь после этого мужчинам. Обманщики они все.

   Появился Тюн — в парадном алом камзоле, в бархатном берете, с тростью в руках. Синяки на его физиономии были тщательно замазаны, и выглядел он даже ничего себе, если не брать в расчет лысину и брюшко.

   После приветственных слов и условий аукциона — цена назначается тайно, передается хозяину в конверте, никаких претензий по результатам сделки ни у кого нет — Тюн предложил показать товар лицом.

   «Лицом!», — усмехнулась я про себя.

   Вот чем-чем, а товар тут предстояло показывать точно другими местами.

   Я выпорхнула из за ширмы — с распущенными волосами, в алом полупрозрачном платье, покорно опустив глаза, и с улыбкой на устах. Всё, как полагается истинной шлюхе.

   — Вот она — моё сокровище, — гордо объявил Тюн. — Не девственница, но кому нужны эти девственницы? В них хороша только свежесть тела, но у этой свежести ещё больше, чему нераспустившегося бутона розы.

   — Здесь написано, она сосёт так, что возносит на небеса, — заявил господин Алтон, потрясая рекламной листовкой. — Прошу демонстрацию, господин Вудроу.

   Мужчины зароптали, а Бринк и Мерсер вскочили одновременно, и тут же свирепо уставились друг на друга.

   — Я против порчи товара, — забрюзжал кто-то из незнакомых мне покупателей. — Мне совсем не нужно, чтобы моей шлюхе совал в рот член какой-то там мужчина…

   — А я настаиваю, — господин Алтон и в самом деле настаивал. — Для меня это крайне важно! Не желаю покупать кота в мешке. Вернее — кошку…

   «Вернее — лисичку», — подумала я, с трудом сдерживая усмешку, пока страсти в мужском лагере накалялись.

   — Успокойтесь, господа! — призвал всех к миру Тюн. — Демонстрация будет, но товар останется таким же чистым, как был. Мы — цивилизованные люди, нам не нужны примитивные способы. Обойдёмся подручными средствами, — и он жестом фокусника выкатил столик на колёсиках, на котором стояли флаконы с маслом, лежали нефритовые шарики и дилдо разных размеров.

   Любовные игрушки поразили воображение покупателей. Судя по взглядам, которыми они сначала жадно обшаривали предметы на столике, а потом — меня, благородные господа мысленно уже засовывали в меня всё, что только могло попасть под руку.

   Бринк и Мерсер опустились в кресла. Бринк закусил губу, Мерсер помрачнел, но возражать никто не стал.

   — Прошу внимания, — Тюн встал позади меня, расстегнул хитро спрятанную петельку, и моё символическое одеяние упало на пол алой волной. — Представляю вам самый ослепительный бриллиант моего борделя, — заливался Тюн певчей пташкой, — шлюха высшего класса, способная удовлетворить самого требовательного клиента. В ней всё совершенно — лицо, — он взял меня за подбородок, заставив поднять голову и посмотреть сначала направо, потом налево, чтобы покупатели получше разглядели, — фигура — как у богини. Особо можно отметить её грудь, — Тюн пустил в дело трость, коснувшись одной моей груди, потом другой, — видите, какая она высокая и абсолютно круглой формы? Совсем не обвислая, упругая, яблочки да и только! К этому прилагаются идеальной формы соски. Взгляните, какие они алые, гладкие… Представьте только, какие они сладкие на вкус, и как они поднимутся, стоит только дотронуться до них…

   Он коснулся тростью моих сосков, и они сразу же предательски напряглись, вызвав сдержанный восторг покупателей.

   — Можно ли пощупать? — спросил один из них — седой сухопарый старикашка в черном бархатном камзоле и с золотой цепью толщиной в два пальца вокруг тощей шеи. — Я бы желал убедиться в их природной упругости. Бывает так, что груди мажут мёдом акации, чтобы они набухли…

   — Мы не прибегаем к таким уловкам, господин Раймус! — оскорбился Тюн. — У нас — порядочное заведение с хорошей репутацией.

   Порядочный бордель… Это так же поразительно, как честная шлюха.

   Я стояла перед человеческими мужчинами совершенно голой, ощущая на себе их жадные взгляды, и старалась представить, что бегу по лесу, преследуя зайца. Надо приложить усилия, чтобы потом насладиться заслуженной победой. Так что держись, Афаль. Просто беги по следу, действуй согласно своему плану.

   — Простите, но я желал бы лично… — брюзжал господин Раймус.

   Его поддержали и остальные, Бринк и Мерсер хранили мрачное молчание.

   — Пощупать товар разрешается, — с готовностью согласился Тюн. — Плата за одно касание — золотая монета.

   Новость была встречена недовольным молчанием.

   — Грабёж, — пробурчал господин Раймус.

   — Вы можете отказаться, ваше право, — любезно улыбнулся ой хозяин.

   — Я заплачу, — с вызовом заявил старикашка в бархате и бросил на стол золотую монету.

   Покупатель поднялся с видимым трудом, но ощупал мою грудь вполне бодро, приоткрыв алчно рот и больно дернув за соски.

   — Убедились? — вежливо спросил Тюн, выставляя трость между мною и господином Раймусом. — Кто-то ещё желает заплатить за тактильную оценку?

   Желающих нашлось трое. Бросив монеты вслед за первой, они долго толкались возле меня — пыхтя и лапая за грудь. Тюн бдительно следил, чтобы никто не позволил себе большего и не прикасался ко мне слишком долго.

   Когда «тактильные оценщики» уселись в кресла, многие скрестили ноги, тайком потирая живот и что пониже.

   — Про отсос, пожалуйста, — напомнил господин Алтон.

   — Уже переходим к этому пункту, — раскланялся Тюн и приказал мне: — Опустись на колени, боком к господам.
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   Когда я подчинилась, Тюн отложил трость и взял со стола деревянный фаллос, сделанный с большим искусством. Резчик со всей реалистичностью изобразил не только головку, открытую от крайней плоти, но и могучий ствол — немного изогнутый, оплетённый выпуклыми венами.

   — Покажи господам, как ты орудуешь языком, — Тюн поднёс дилдо к моим губам, и я подалась вперёд, привычными движениями облизывая головку, отстраняясь, высовывая язык, чтобы пощекотать место под головкой, потом опять облизала, продвигаясь по стволу, и всё это сопровождая развратными причмокивающими звуками.

   — Представьте, как она будет лизать именно ваш член, — искушал покупателей Тюн, двигая деревяшкой всё быстрее. — Представьте, что она будет стоять перед вами на коленях и глядеть вам в глаза, пока вы кончаете ей в рот, снова и снова. Кстати, наша Афаль всегда глотает мужское семя. Для неё это — самый вкусный напиток. Она будет пить вас, высасывать всё до последней капли, наша ненасытная… Ох, господа! Я сам захотел её!.. Может, мне не продавать мою красавицу? Но нет, этот бриллиант достанется одному из вас…

   В комнате стало тихо и жарко, и запахло мужским желанием — этот запах ни с чем невозможно перепутать. Мускус и пот, терпкость и сила. Они все хотели меня. Но достаться я должна была только одному. Тому, кто даст за меня больше.

   — Насколько глубоко она может заглотить? — заволновался господин Алтон, и я чуть не хихикнула, потому что мне было понятно его волнение.

   — Сейчас я всё вам покажу, — Тюн был сама галантность.

   Отложив деревянный фаллос, он выбрал другую игрушку — нить с нанизанными шариками. Эти шарики, поменьше размером, чем нефритовые, были выточены из черного блестящего камня и нанизаны двенадцать штук на кожаную тесьму.

   — Открой рот и запрокинь голову, — приказал он мне и не дожидаясь потянул за волосы.

   Шарики скользнули в мой рот, по языку, в горло, я расслабилась, позволяя им опуститься всё ниже.

   — Смотрите, четвёртый, — мурлыкал Тюн, — пятый… её глотка — безразмерна. Туда поместился бы даже член великана, если бы великаны существовали…

   — Восьмой… девятый… — бормотали уже покупатели, а господин Алтон задышал так, что листовка в его руке заколыхалась.

   — Как видите, она вместила в себя все двенадцать шариков, — объявил Тюн, вытаскивая из меня игрушку и позволяя опустить голову. — Это — талант, господа, и он стоит очень дорого. Обратите на это внимание.

   Он положил шарики на стол, взял меня за макушку, жестом указывая встать с колен и повернуться к нему спиной. А точнее — попкой.

   — Теперь переходим в оценке той части женского тела, — говорил он, легко толкнув меня в затылок, чтобы я наклонилась, — которая привлекает нас не меньше, а кого-то и гораздо больше, чем мягкие пухлые сисечки.

   Кто-то их мужчин тихо засмеялся, остальные одобрительно заворчали.

   Я изогнулась в талии как можно соблазнительнее, ухватившись за спинку стула, который Тюн предусмотрительно выставил на нашу сцену. Посмотрев на мужчин, я не увидела в их взглядах ничего нового — одна лишь животная страсть, одна лишь жажда обладания, жажда красивой, доступной плоти. И кто после этого — дикое животное, а кто — высшее существо, называемое человеком?

   Взгляды Мерсера и Бринка ничем не отличались. Генерал сидел, скрестив руки на груди, забросив ногу на ногу и чуть заметно двигая бёдрами, а Бринк уже не мог сдерживаться и поглаживал себя, забирая штаны пониже живота в горсть. Другие мужчины тоже ёрзали и потирали ноющие члены, а ведь Тюн ещё не дошёл до главных лотов сегодняшнего аукциона.

   — Выпяти попку, моя золотая, — пропел Тюн, — сейчас мы оценим её. Оценим со всем сторон и даже изнутри. А поможет нам вот это!..

   Я не видела, что он взял, но знала. Но для мужчин этот предмет оказался неожиданностью — даже для господина Бринка.
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   Он так и подался вперёд, разглядывая… дилдо, выточенный из горного хрусталя в форме округлой палочки толщиной в полтора пальца.

   — Чтобы всё пошло как по маслу, смажем эту волшебную палочку маслом, — пошутил Тюн, вызвав возбужденный смех покупателей. — И эту великолепную попку тоже смажем, — он полил меня розовым маслом. — Взгляните, как быстро скатываются капли по ягодицам — они такие крутые и гладкие, словно выточены из мрамора. И очень упругие! С вашего позволения, я сначала продемонстрирую их упругость…

   Я получила несколько шлепков по заду. Тюн ещё и развернул меня, чтобы покупателям было виднее, как упруго подпрыгивает моя попка.

   — А теперь приступаем, — он двумя пальцами раздвинул мои ягодицы и начал засовывать мне в анус хрустальный дилдо. — Смотрите, как туго он входит, господа, — запыхтел он, орудуя в моей попке, как кочергой в печи. — А теперь взгляните! — хрусталь с причмокиванием покинул мою заднюю дырочку, и я знала, что теперь Тюн гордо демонстрирует его, подняв высоко над головой. — Он чистый, как слеза! Эта попка чиста и свежа, как роза! Это самая чистая шлюха на свете, смею вас уверить. Даже бабочки в королевском саду не так чисты, как она. Но я продолжаю…

   Я оперлась подбородком о спинку стула, отвернувшись к стене, чтобы не видеть исступленных мужских взглядов. Немного потерпеть, получить от этого злое удовольствие — видя эту развращенность, эту дикость, животное желание.

   Хрустальная палочка снова вернулась в мой анус, и Тюн слегка подшлепнул меня, давая знак, что я должна напрячь мышцы.

   — Не буду скрывать, что наша Афаль — не девственница и здесь, — хозяин теперь уже открыто похлопал меня по ягодице, — но её мышцы так туги, что каждый раз для вас будет покорением женской попки, как в первый раз.

   — Враньё… — хрипло выдохнул кто-то.

   — Вовсе нет, — возразил Тюн. — За две золотых монеты вы можете подойти и проверить, как плотно моя красавица держит дилдо внутренними мышцами. Вы можете трахать её в задницу хоть целую ночь, но потом она снова сожмётся до горчичного зернышка. Две монеты, господа. Всего две монеты, чтобы убедиться…

   Я не удержалась и снова посмотрела на покупателей. В этот раз благородные господа потянулись ко мне, как заколдованные, бросая на стол монеты. Только Мерсер и Бринк остались в креслах. Но и то верно — зачем платить за то, в чем они не раз убеждались лично.

   Другие же проверяли мою попку долго и дотошно — по очереди тянули хрустальную палочку, наклоняли, поворачивали. Мерсер прикрыл глаза, и лицо его окаменело. Кажется, Бринк еле слышно застонал.

   — Да-а… — глубокомысленно протянул господин Алтон, — она тугая, как в первый раз.

   — Ценный экземпляр, — подтвердил господин Раймус. — Посмотрите, господа, если бы я не держал этот хрусталь, она втянула бы его в себя весь. Волшебная задница… Поистине, волшебная…

   Они вернулись на места, довольно прищелкивая языками и удовлетворенно качая головами. Судя по очень удовлетворенному виду господина Раймуса, и по тому, как он сопел, рассматривая мою попку, своё удовольствие он уже получил, и считал, что две монеты — это совсем не дорого, чтобы кончить в штаны.

   — У нас солидное заведение, — опять защебетал Тюн. — Только лучший товар для самых уважаемых покупателей. Позвольте напомнить вам некоторые пункты договора. Со шлюхой, — он вытащил затычку из моего ануса и похлопал меня по спине, позволяя выпрямиться, — со шлюхой в течение года можно делать что угодно, только не торговать ею. Все доходы от продажи принадлежат мне, прошу не забывать об этом. В остальном же вам предоставляется полная свобода. Хотите — имейте ее сами, хотите — пригласите друзей. Можете устраивать эротические представления, можете использовать на ней собак и козлов, но — внимание! — быки и хищники не разрешены. За порчу товара несете ответственность втройне.

   — Она не покалечит себя? — забеспокоился кто-то из особо осторожных. — И не сбежит ли? Не всем женщинам нравятся, когда их используют для собак…

   — Не беспокойтесь, — со счастливой улыбкой заверил его Тюн. — Я никогда не предложил бы вам строптивый товар. Она будет послушна, покорна и нежна, как шелк. Для нашей Афаль нет большего удовольствия, чем ощутить во всех своих сладких дырочках крепкие мужские члены. Ну или даже не мужские, и даже не члены…

   Шутка понравилась, и возбужденные и разгоряченные мужчины радостно похохотали, потирая ладони. Только Мерсер и Бринк не разделили общего веселья.

   — В качестве заключительной демонстрации, — объявил Тюн, — этот бриллиант, — он указал на меня широким жестом, — эта удивительная прирожденная шлюха покажет вам, как она хочет, чтобы её купили… Купили именно вы, — теперь Тюн обвел рукой всех собравшихся, — только вы… И чтобы позволили ей удовлетворить все ваши желания. Слышите, господа? Все желания… Это её мечта… Хрустальная мечта… Афаль, приступай.
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   Он бросил на пол подушку, и я встала на неё коленями, повернувшись к зрителям спиной.

   — Прошу, дорогая, — Тюн протянул мне двенадцать шариков.

   Чуть наклонившись, я развела руками ягодицы и один за другим протолкнула в панус шарики. Все двенадцать. В комнате стало тихо, только слышалось прерывистое дыхание, и кто-то поскрипывал креслом.

   — Как ощущения? — Тюн потрепал меня по голове, как хозяин любимую собачку.

   — Это блаженство, — ответила я и даже не солгала, потому что шарики очень уютно устроились в моей попке.

   Подвигавшись назад и вперед, я застонала, потому что там, внутри, каменные чертенята очень волнующе натирали все мои чувствительные точки.

   — Продолжаем, — взяв хрустальный дилдо, Тюн сначала вытер его насухо, хитро подмигнув. — Масло тут не понадобится. Клянусь, она такая мокрая внутри, что никакой смазки не надо.

   Он вложил хрустальную палочку мне в ладонь, и я, изогнувшись ещё сильнее, медленно ввела каменный член во влагалище. Теперь давление изнутри усилилось. Очень сладко, почти как тогда, когда госпожа Сесилия решила наказать меня лесорубами.

   Конечно, мне было бы приятнее забавляться с молодыми мужчинами, и не напоказ, но приходилось засовывать в себя игрушки на потеху толстосумам. Впрочем… я оглянулась через плечо. Бринк и Мерсер испепеляли меня взглядами, и этого огня оказалось достаточно, чтоб я вспыхнула сама — и масло не понадобилось. Если бы они вошли в меня одновременно… Бринк в лоно… Мерсер — в анус… Если бы они начали двигаться во мне… Если бы они стонали… и я бы тоже не сдержала стона…

   — Смотрите, смотрите, — хрипло и тихо забормотал Тюн, — она уже хочет. Она течёт, она мечтает, чтобы её трахали… трахали без остановки… И последний штрих…

   Я почти не слышала хозяина, покачиваясь и наслаждаясь чувством наполненности. Это Бринк и Мерсер… Двое моих любовников… так отчаянно ненавидящих друг друга, что их ненависть превратилась в страстную любовь… Любовь ко мне… Пусть на год, пусть на месяц, да хоть на час, но мне бы хотелось ощутить их вместе… рядом… во мне…

   — Соси! — услышала я шипенье Тюна, и только сейчас поняла, что он пытается всунуть мне в руку деревянный фаллос.

   Ну а если совсем мечтать… То почему бы не представить, что в компанию к этим двоим может добавиться и кто-то третий?

   Широко разведя колени, выгибаясь в пояснице, я делала волнообразные движения всем телом, заставляя двигаться предметы внутри меня. Я смотрела то на Бринка, то на Мерсера, и жалела, что вражда помешала им сесть рядом. Так я могла бы видеть их рядом. И представлять, что они — оба во мне.

   Я облизнула дилдо, предложенное мне Тюном, и принялась жадно посасывать деревянную головку, словно это было самым вкусным лакомством на свете. Бедра мои покачивались всё быстрее, язык работал всё проворнее, и кто-то из мужчин не выдержал, начав дрочить тайком, спрятавшись за спинкой чужого кресла.

   Но это было неважно, потому что я двигалась по своему пути — по пути своего наслаждения, где мужчины были для меня лишь целью, лишь средством. Пусть они захватили меня, пусть поработили так, что я и правда мечтаю о крепких, ненасытных членах, о безудержной страсти, но сегодня, сейчас, я получу то, что хочу сама. Не собираюсь отказываться от наслаждения!..

   А потом мысли покинули меня, оставив лишь звенящую пустоту и жар тела. Я двигалась, стонала, сосала и ласкала себя — то сжимая груди, то щипая и оттягивая соски, то касаясь особо чувствительного местечка между нижних губ.

   — Господа, господа, прошу держать себя в руках! — заблажил Тюн, потому что кто-то рванулся вперёд, опрокинув кресло. — Демонстрация закончена! — крикнул он, рывком переставляя ширму, чтобы закрыть меня, и в этот самый момент я упала на подушку, забившись в конвульсиях самого сильного, самого потрясающего наслаждения, что когда-либо приходилось испытывать лисичке Афаль.

   Как сквозь ватное одеяло я слышала далекие голоса, топот ног, звон монет, но всё это было не настоящим… Настоящая Афаль уже летела рыжей стрелой по осеннему лесу, распушив хвост и тяфкая на юрких пташек, шнырявших по ягодным кустам…
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   — Десять тысяч! — Тюн потирал руки, открывая один конверт за другим и просматривая цену. — Эй, лесная тварь, — окликнул он меня, — господин Алтон даёт за шлюшку с родинкой десять тысяч. Это после того, как ты столько с ним возилась, а уж сколько у него отсосала… Вот предатель, верно? А-ха-ха!..

   — Главное, что ты доволен, — ответила я сквозь зубы, наблюдая, как он дрожащими от нетерпения руками тянется к очередному конверту. — Но про собак и козлов ты зря сказал.

   — Обиделась? — он хохотнул и закатил глаза, увидев очередную цифру. — Но члену господина Алтона ничего не светит, потому что господин Раймус дает за тебя двадцать тысяч! Двадцать! За сучку, которая воняет псиной! Тюн, ты везунчик! — пропел он, целуя каждый нолик, нарисованный в письме. — А тут что?..

   — Не обиделась, — сказала я, пока он открывал очередное письмо с ценой за меня. — Но ты сам-то представляешь, что значит — с козлами?.. Должен же быть хоть какой-то предел твоей жадности…

   — Будто для тебя есть разница, кто тебя трахает! Ничего, растянешься! — огрызнулся Тюн, с досадой отбросив письмо.

   Видимо, цена там была — не заслуживающая внимания.

   — Так, у нас ещё два дня, — потирая ладони заявил Тюн. — Многие ещё не прислали письма. Бринк и Мерсер, кстати, любовнички твои сумасшедшие, тоже не дали пока свою цену. Ну, на генерала я слишком не рассчитываю, хотя он, вроде, и спятил от тебя, а вот господин Бринк… Надо будет пустить слушок, что самая высокая цена на сегодня — пятьдесят тысяч.

   — Двадцать, — напомнила я, но мой хозяин расхохотался.

   — Никому об этом знать не надо, дура лисья, — он был красный, как напившийся комар. — Пустим слушок, и, глядишь, за тебя дадут не только пятьдесят, но и шестьдесят тысяч… Эх, заживу!..

   — А моя шкурка, хозяин? — осторожно начала выспрашивать я. — Неужели она не стоит этого золота?

   Хорошее настроение сразу покинуло Тюна.

   — Заткнулась и пошла к себе! — рявкнул он. — Скоро вечер, ожидаются клиенты. Потом отдохнешь, будет у тебя год. А сейчас — работать!

   В этот вечер ко мне пришел Фрэнсис Мерсер. Я начала ластиться к нему, но он сидел мрачный, даже не пил вина, а потом вдруг притянул меня к себе и зашептал мне на ухо:

   — Послушай, давай ты сбежишь. Бринк распродает всё своё имущество, я не смогу перебить его цену. Я устрою тебе побег и спрячу тебя…

   — Нет, господин, — перебила я его грустно, — это будет опасно и для вас, и для меня. Господин Бринк всё равно дознается… С его-то деньгами и связями… А я принадлежу хозяину. Сбегу, поймают — и что меня ждёт? В лучшем случае — пожизненная каторга.

   Он скрипнул зубами, не желая соглашаться.

   — Зачем вам переживать из-за этого, — я обняла его за шею, погладила его плечи, грудь, постепенно спускаясь всё ниже. — Я всего лишь шлюшка из борделя… И эта продажа — она только на год…

   — Не видеть тебя год! Отдать тебя на год Бринку?! — взвился он.

   — Не хотите отдавать? Тогда не отдавайте. Купите меня. И я буду только вашей.

   — У меня не хватит денег, даже если продам всё, — он в отчаянии взлохматил волосы. — А Бринк даже снял деньги со счетов в иностранных банках…

   — Но на это ему понадобится разрешение жены. А госпожа Сесилия никогда не даст своего согласия, чтобы её муж купил… меня.

   — Он подал на развод, — мрачно сказал Мерсер. — Прошение уже в королевской канцелярии. Насколько я знаю, Бринк сказал, что если жена не дает денег, то такая жена ему не нужна.

   — Шерстинки рыжие! — изумилась я. — И куда девалась любовь? Ведь он так старался, чтобы отбить у вас невесту… А вы не желаете предложить госпоже Сесилии защиту? Ведь вы так долго мечтали о ней.

   — Из двух шлюх выбирают ту, что красивее, — изрек генерал, и я чуть не расхохоталась ему в лицо. — Сесилия меня теперь не интересует.

   «Давно ли ты притащился ко мне пьяный, дроча на её образ, — мысленно сказала я ему. — Тебе нужна только я? Насколько? На месяц? На год? Или я перестану тебя интересовать в тот самый момент, когда ваша вражда с Бринком остынет, или найдется другая игрушка?».

   — Мне нужна только ты, — говорил между тем Мерсер, накручивая мои волосы на свою ладонь и потихоньку заставляя меня наклониться к его члену. — Я убью Бринка, но ты ему не достанешься.

   — Не надо никого убивать, — я уперлась ладонью в его колено. — Просто купите меня.

   — Ты меня не слышишь? — вздохнул он. — Ни у кого нет таких денег, как у Бринка. Если он соберет всё…

   — Ну и пусть себе собирает, — усмехнулась я, и генерал нахмурился, глядя на меня настороженно. — Если вы на всё готовы ради меня, я скажу, что нужно сделать.

   — Говори, — произнёс он одними губами.
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   Следующим посетителем борделя (а вернее — посетительницей) оказалась, вполне ожидаемо, госпожа Сесилия. В этот раз она пришла одна, без компании лесорубов, и когда откинула вуаль, я увидела, что глаза у нее потускнели, а веки покраснели от слёз. Одета прекрасная госпожа была в черное траурное платье — как вдова, и что-то мне подсказывало, что сейчас её горе было гораздо глубже, чем горе любой вдовы. Сесилия лишилась того, что считала своим. Сидела на двух скамеечках стразу, а сейчас у этих скамеечек одновременно обломились ножки.

   — Ты довольна, ведьма? — Сесилия Бринк сразу набросилась на меня с обвинениями. — Опозорила меня, разлучила с мужем, отобрала у меня любимого!.. Да! Я до сих пор люблю Фрэна! Всегда любила!

   — Зачем же вышли за другого, если это такая любовь? — вежливо поинтересовалась я.

   — Мы, женщины, не вольны в своей судьбе, — заявила она. — А ты… Я требую, чтобы ты рассказала Барту всю правду. Что это ты — шлюха, а не я. Что это ты визжала от удовольствия, забавляясь с двумя мужчинами одновременно. Иначе…

   — А ты не забавлялась с двумя одновременно? — расхохоталась я, ничуть не напуганная её требованиями.

   — Я?! — она пошла красными пятнами от негодования. — Я — порядочная и достойная женщина, мой отец…

   — Да, ты не прыгала на их членах, но держала обоих на привязи, — продолжала я хохотать. — Забавлялась, обманывая одного и строя глазки другому! Да дай тебе волю, ты и на члены бы запрыгнула, только боялась. Ты ведь такая правильная!.. А сейчас тебе и бояться не надо — все знают, что Сесилия Бринк — самая лучшая шлюха в мире!

   — Ты расскажешь моему мужу всю правду, — она пыталась грозить, но выглядело это жалко.

   — С чего бы мне это делать? — спросила я, не переставая смеяться.

   — Он распродаёт всё своё имущество! — сорвалась она на визг. — Наше имущество! Потому что я — его жена, и я имею право…

   — Замолчи, — велела я ей.

   — Что?! — она изумленно захлопала глазами. — Ты как смеешь…

   — Тише, — повторила я, понизив голов. — Встретимся завтра на рассвете в саду твоего дома. Там нас никто не услышит, а здесь — не место для разговоров. Тем более для такой достойной благородной дамы, как ты.

   — С чего бы мне… — начала она, но я приложила палец к губам.

   — Хотите, чтобы я рассказала правду вашему мужу — придёте.

   Эти слова подействовали колдовским образом, и госпожа Сесилия удалилась, не сказав больше ни слова.

   Утром, когда мой хозяин сладко похрапывал в обнимку с кошельком, с которым никогда не расставался, я обернулась собакой (да, да — сучкой, дорогой Тюнчик), и благополучно прибыла к дому Бринков.

   Госпожа Сесилия ждала меня в саду, уныло бродя у фонтана. Я приняла человеческий облик, не забыв про синие глаза и родинку на правой щеке, и вышла из кустов женщине навстречу.

   — Как ты пробралась сюда? — спросила Сесилия, не торопясь расставаться с высокомерием. — Барт везде поставил охрану… чтобы я не сбежала к любовникам… А всё из-за тебя!

   — Не сердись, — я улыбнулась, отчего ей передёрнуло, как от лимона на язык. — Ты сама виновата. Ты — свободная женщина, решаешь за себя, а я всего лишь куртизанка. Мужчины приказывают — и я подчиняюсь.

   — Ты — шлюха и обманщица, — заявила она, сжимая кулаки, но драться больше не лезла, вспоминая нашу последнюю потасовку. — Ты опозорила меня и украла моего мужа.

   — Разве можно украсть мужчину без его желания? — возразила я, грустно приподняв брови. — А ты сама себя опозорила, когда начала бегать в бордель. По какой причине — уже неважно. Моя бы воля — я бы в публичный дом и носа не показала. Но мне больно видеть, как ты страдаешь. Я ведь тоже — женщина. К тому же — так на тебя похожая, по страной случайности… Судьба сыграла с нами шутку, верно? Мы так похожи, а судьбы такие разные… Или, наоборот, почти одинаковые?.. Мы обе — всего лишь игрушки в руках мужчин. Они клянутся нам в любви, пользуются нами, а потом выбрасывают, как ненужную вещь, когда появляется кто-то моложе и красивее…

   Тут госпожа Сесилия не выдержала и расплакалась. Горько, зло, стесняясь этих слез. Она закрыла лицо руками, отворачиваясь от меня, но я ласково приобняла её за плечи и усадила на скамеечку, а сама села рядом.

   — Ты хотела наказать меня, но наказала себя, — говорила я, поглаживая женщину по голове. — Но я не могу спокойно смотреть на твои страдания, у меня ведь не каменное сердце, поэтому готова помочь…

   — Что ты можешь сделать? — спросила она, всхлипывая. — Даже если Барт узнает правду, он не простит мне, что я притащила к тебе двух мужчин. И не откажется от тебя. Он сам мне это говорил. Сказал, что теперь ты в его крови, и отказаться от тебя — значит, отказаться от жизни.

   — Какие громкие, но пустые слова, — сказала я, взяв ее за подбородок и заставляя посмотреть мне в глаза. — Готова поклясться, он говорил что-то очень похожее, когда отбивал тебя у Фрэнсиса. Но в одном ты права — пока я принадлежу борделю, твой муж сможет получать меня в любое время. А вот если я стану принадлежать господину генералу, то твой муж уже не сможет до меня добраться.

   — Что за игру ты ведешь?! — она вскочила, возмущенно затопав ногами. — Фрэн любит меня с самого детства, он всегда будет моим!

   — Неужели? — я сочувственно покачала головой. — Сама-то в это веришь? Что сейчас он думает о тебе? Боюсь, дорогая Сесилия, ты близка к тому, чтобы потерять их обоих. Не жадничай, и поразмышляй спокойно: разумнее будет остаться хотя бы при одном.

   Теперь она смотрела на меня со страхом. Да, госпожа Сесилия не была глупой женщиной. Она понимала, что её власть пошатнулась. И надо было сохранить хоть что-то. Хотя бы крупиночку прежнего благополучия. Муж вполне подходил. Крупиночка.

   — Мужчины думают, что мир принадлежит им, — мягко сказала я, взяла женщину за руку и усадила обратно, рядом с собой. — Но женщины умнее мужчин. Мы можем помочь друг другу. Ты сразу понравились мне, несмотря на… небольшие разногласия, которые между нами возникли. Недаром мы так похожи. Я верю, что это судьба свела нас вместе. Мы обе — пленницы мужчин. Так давай отомстим им, и сами станем хозяйками своей судьбы.

   — Что я получу? — прошептала она, и я мысленно поздравила себя с победой.

   — Ты получишь своего мужа, а я получу свободу. Но для этого надо, чтобы я стала собственностью господина Мерсера. Тогда я буду потеряна для твоего мужа навсегда, а ты останешься рядом. И он вернется, можешь мне поверить. А когда я расскажу ему правду о той ночи в борделе…

   Она покраснела так мучительно, что мне и в самом деле стало её жалко.

   — Ну-ну, не переживай. Не всю правду, конечно, — я потрепала женщину по щеке. — Я умолчу, кто сидел за ширмой.

   — Мне жаль, что я так поступила, — запинаясь пробормотала она. — Тогда я была сама не своя…

   — Не стоит так казнить себя, дорогая, — я принялась её утешать. — Что значит пара часов бешеной страсти для девицы из борделя? Да я только развлеклась и удовольствие получила. Не часто меня снимают такие бравые парни.

   — Какой у нас план? — спросила она, глядя на меня преданно, как младшая сестричка.

   — Надо, чтобы меня купил господин Мерсер.

   — Но где он найдет деньги?

   - А об этом позаботитесь вы с мужем.

   — Мы?! — перепугалась она.

   — Не пугайся, — я говорила тихо, убедительно, и смотрела ей в глаза. — Сейчас ты придешь домой и скажешь господину Бринку, что не возражаешь, чтобы он купил меня. Так ты избежишь развода. Ты ведь догадываешься или знаешь наверняка, что он готов развестись с тобой, потому что ты мешаешь ему добраться до денег. Если он не получит меня по твоей вине, то точно тебя не простит.

   Она всхлипнула и залилась слезами, и мне пришлось переждать этот дождик, чтобы продолжить.

   — Но если ты пообещаешь ему внести свою долю в покупку шлюхи, он точно не станет с тобой разводиться. Ему нужны деньги, чтобы перекупить меня и потом мучить Мерсера.

   Сесилия молчала, стискивая губы и теребя платочек, мокрый от слёз насквозь.

   — Пообещай ему даже потребовать у своих родных свою долю наследства, — подсказала я. — Господин Бринк оценит и согласится. Это твой шанс остаться замужем и не быть опозоренной. Соберите всю сумму, а потом сообщи мне, кто и когда понесет деньги на покупку. На вашего человека нападут, деньги будут похищены и переданы господину Мерсеру. Он-то меня и купит.

   — Но деньги… — запинаясь произнесла она, — они пропадут?

   — Не волнуйся, голубушка, — заверила я ее со смехом. — У меня с жадиной Тюном свои счеты. Я верну тебе всё до последней монетки. И уже твой муж будет бегать за тобой, выпрашивая денежки. Представляешь, как ты отыграешься на нём? Это будет моя тебе благодарность за свободу.

   — Ты такая умная… — Сесилия снова захлюпала носом, но я уже не могла её утешать.

   Тюн вызывал меня, тряся шкурой. Я чувствовала это и не могла противиться зову хозяина — того, кто владел лисьей шкуркой.

   — Мне пора! — я расцеловала Сесилию в обе щеки. — Жду известия, дорогая! Победим мужчин вместе!

   Бросившись в кусты, я не стала терять время, превратилась в сойку и рванула со всех крыльев в бордель. Уже через пару минут я стояла перед хозяином, и он от души наградил меня пощечинами.

   — Ты где ты шлялась?! — орал он. — Где ты была, лисья шлюха?

   — Какая тебе разница? — ответила я с искренней улыбкой, потому что настроение у меня было прекрасное. — Ты позвал, хозяин, и я появилась.

   — Так-то лучше, — проворчал он. — И не забывай, что ты навсегда моя собственность.

   — Помню об этом каждую секунду, — заверила я его.

   Тюн посмотрел на меня задумчиво и подозрительно и сказал:

   — Вот чувствую, что где-то врёшь, а где — не понимаю.

    

   Эпилог

   — Весь город был шокирован тем, что жена купца согласилась купить эту проклятую рабыню, — нараспев говорила слепая и чумазая бродяжка, пощипывая струны лютни. Лютня, на удивление, была отменного качества, с серебряными струнами, и звучала нежно, как райский ветерок. Ещё более удивительно, что бродяжку с таким сокровищем не обобрали по дороге. — Госпожа даже написала своим родным, чтобы они прислали ей деньги в качестве причитающейся доли наследства, — то ли пела, то ли рассказывала песенница. — В обмен на это купец согласился не расторгать брак с госпожой. Но когда деньги были собраны — огромная сумма! сто тысяч!..

   — Сто тысяч за шлюху?! — ахнула служанка, проходившая мимо с подносом, на который собирала пустые пивные кружки.

   - Сто тысяч, — подтвердила музыкантша, — и когда слуга купца тайком и под охраной отправился за долгожданной покупкой, на него напали грабители, и ларец со всеми сбережениями был похищен…

   — Что?! — воскликнул Бартеломью Бринк, вскакивая с места. — Ты что такое врёшь, болтунья?

   — Почему вы так заволновались? — засмеялась песенница, смешно морща остренький носик. — Это же сказка.

   — Какая-то не слишком забавная сказка, — проворчал Бринк.

   — Продолжай, девушка, — велел Фрэнсис Мерсер, пряча улыбку.

   Генерал до сих пор не понял, кому понадобилось вызывать записками его и Барта в эту захудалую таверну, где совсем недавно впервые услышал о женщине, похожей на его несостоявшуюся невесту, но всё складывалось очень забавно.

   Бринк сел, мрачный и недовольный, отхлебнул из деревянной кружки вина, обругал его, и потребовал принести ещё.

   — Но купец не знал, что грабителем был господин генерал, и на эти деньги он намеревался выкупить красавицу…

   — Что это ты усмехаешься? — зло спросил Бринк у Мерсера.

   Генерал не выдержал и начал хохотать.

   — Мерзавец… — в ярости начал Бринк, но его перебила песенница.

   — Успокойтесь, господин, — сказала она примирительно, — это всего лишь выдумка. Зачем так расстраиваться? Я продолжаю. На следующий день господин генерал взял деньги и пошел выкупать рабыню. Сделка была оформлена в присутствии двух свидетелей и нотариуса, была получена расписка, а деньги передали хозяину борделя. В законную силу эта сделка должна была вступит завтра, но этим же вечером в бордель пришел господин генерал и потребовал, чтобы девушку передали ему сейчас же, потому что он не желает ждать ни минуты. Каково же было его удивление, когда он узнал от хозяина борделя, что никакой сделки тот не совершал, и денег за красавицу не получал.

   — Ты о чем это? — спрашивает Мерсер, переставая ухмыляться и хмурясь.

   — Потерпите немного, господин, — попросила песенница, — сказка ещё не рассказана до конца. Так вот, когда были приглашены свидетели и вызван нотариус, когда была предъявлена расписка, хозяин борделя закричал, что он не получал денег и расписка — подложная, и всё это проделки ведьмы-оборотня — той самой красавицы-рабыни, из-за которой все сошли с ума. Побежали в её комнату, но она оказалась пуста. Господин генерал пришел в ярость и поклялся, что сейчас же убьет хозяина за обман, но тот взмолился о пощаде и сказал, что может доказать свою правоту. Он провел всех в свою спальню и достал из полой ножки кровати лисью шкурку. «Вот доказательство моей правоты! — воскликнул хозяин борделя. — Когда-то я заполучил эту шкурку, и ведьма служит мне вопреки своей воле». «Это обыкновенная шкура!», — крикнул генерал. «Возьмите ее, — хозяин сунул лисью шкурку ему в руки. — Встряхните и велите этой лживой гадине-ведьме появиться, и она тут же появится!». Господин генерал взял шкурку, встряхнул и крикнул, чтобы красавица появилась. И в тот же миг он превратился в красавицу с синими глазами и родинкой правой на щеке. Красавица рассмеялась, накинула на себя лисью шкурку и исчезла из глаз.

   — Дурацкая сказка, — буркнул Бринк.

   — Согласен, — коротко поддакнул Мерсер. — Нет, дорогуша, ты не заслужила денег за такую песню.

   Но не успели струны лютни умолкнуть, как дверь распахнулась, и в полупустую таверну вбежал растрепанный Тюн Вудроу. Увидев Бринка и Мерсера, он бросился к ним, потрясая кулаками.

   — Я вас засужу! Вас небеса покарают! — орал хозяин борделя. — Кто из вас поджег моё заведение? Всё пропало! — он завыл так громко и тоскливо, что служанка, подносившая Бринку очередную кружку вина, с перепугу уронила поднос. — Всё пропало! — стонал между тем Вудроу. — Все мои припрятанные сбережения! И она ушла! А вместе с ней и счастье… Теперь я нищий… Нищий!..

   — Что случилось? — спросил Бринк. — С чего это ты обвиняешь меня в поджоге? И где Афаль?

   Генерал бросил на друга злобный взгляд. Он не терпел, когда Бринк называл его женщину по имени.

   — Она обманула меня, — причитал Тюн Вудроу, размазывая по лицу слезы. — Прикинулась господином Мерсером, выманила свою шкуру и исчезла.

   Мерсер и Бринк переглянулись, и генерал вскочил с запоздалыми проклятьями.

   — Хочешь сказать, она и в самом деле ведьма? — воскликнул он. — И она сбежала?!

   — А о чем я вам толкую? — обиделся хозяин борделя. — Я нищий всё потеряно… И как теперь жить?.. Дом сгорел… Мои деньги… Она сбежала…

   — Как же девушки из борделя? — спросил Бринк. — Они все сгорели?

   — Да не было никаких девушек! — завопил Тюн Вудроу, клочьями выдирая волосы с макушки. — Это все была она! Ведьма! Она превращалась в любую женщину по желанию клиента!

   — Успокойся и расскажи всё по порядку, — велел Мерсер.

   — Что рассказывать? — хозяин борделя взял кружку, стоявшую на столе, и осушил ее парой глотков. — Вчера пришел господин генерал и сказал, что купил негодницу Афаль, и хочет получить ее досрочно, потому что боится, что господин Бринк ее украдет.

   — Значит, всё-таки, правда! — Бринк хлопнул ладонью по столу. — Ах ты, заклятый друг! Ты ограбил меня и купил её! Как ты посмел!..

   Мерсер вскинул руку, призывая его к молчанию, и Бринк нехотя притих.

   — Что потом? — спросил генерал у хозяина борделя.

   — Но дело в том, что я не продавал вам негодяйку, господин Мерсер!

   — Как?.. — только и произнес генерал.

   — Но вы привели свидетелей, предоставили договор, подписанный мною, — продолжал Вудроу, шмыгая носом, — и я не знал, что подумать! Вы грозились позвать стражу, отдать меня под суд, убить, и я… — он опять завыл, — и я рассказал вам всё!..

   — Но я не приходил за Афаль, — медленно произнес генерал.

   — Конечно, нет! — рыдал навзрыд хозяин борделя. — Это была она, лисица! Она притворилась вами! И когда я принес эту проклятую шкуру, она исчезла вместе с ней!

   Мерсер и Бринк снова переглянулись, а потом дружно посмотрели на бродяжку с лютней.

   Хитрое перемазанное лицо девушки вдруг неуловимо изменилось — оно побелело, округлилось, глаза блеснули в свете свечей драгоценными камнями… Рассказчица расхохоталась и исчезла, а на ее месте очутилась лиса с хитрющей мордой и пушистым хвостом — таким, что хватило бы на два воротника. Зверь метнулся рыжей молнией к двери, перескочил за порог и исчез.

   Лютня упала на пол, жалобно звякнув, а все, кто был в таверне, застыли с разинутыми от удивления ртами.

   Но не все!..

   — Куда? А деньги?! — раздался истошный женский крик, и из-за занавески, закрывавшей вход в смежную комнату, выскочила госпожа Сесилия. Она бросилась к двери, путаясь в подоле платья, и кричала: — Деньги! Отдай деньги! Ты обещала их вернуть!

   Женщина добежала до двери, распахнула её, но получила только пригоршню мокрого снега в лицо — на улице бушевала первая в этом году снежная метель.

   — Ага, ищи ветра в поле, — желчно сказал хозяин борделя и выпил остатки вина из кружки Бринка.

   Но купец даже не заметил этого. Он смотрел на жену — презрительно, с насмешкой.

   — И ты здесь, — сказал он.

   Сесилия растерялась, но быстро приняла обычный вид — скромной, полной достоинства женщины, и сказала, опустив глаза:

   — Зато теперь ты знаешь, что я не изменяла тебе, Барт. Это всё она, эта колдунья…

   Но на мужа подобное откровение не произвело никакого впечатления:

   — Значит, ты планировала провернуть это дельце с ней вдвоем, — медленно произнёс он. — Хотела обчистить меня до последнего гроша, чтобы потом вертеть мною, как тебе вздумается.

   — Ты первый предал меня!

   Но Бринк только усмехнулся:

   — А теперь хитрая лисичка пропала с нашими денежками. С твоими денежками. Так, Сесилия?

   Она не выдержала роли оскорблённой добродетели — бросила на него злобный взгляд и тут же отвернулась.

   — Лгунья перехитрила лгунью, — протянул Мерсер, подпирая голову рукой. — То есть она и меня обманула? Прикинулась этой свиньей, — он кивнул в сторону Тюна Вудроу, — и сама получила плату за себя?

   — Похоже, она вас всех обманула, — сказал трактирщик сочувственно и поднес каждому по кружке вина. — Вино за счет заведения, господа.

   Сесилия разрыдалась, но никто не спешил её утешать. Мерсер осушил кружку до дна, Бринк не притронулся к вину, мрачно глядя на валявшуюся на полу лютню.

   — Говорят, лисы-оборотни могут устраивать пожары, заметая хвостом, — дрожащим голосом сказала служанка, но ей никто не ответил.

   — Если она — лиса, то мы — самые настоящие ослы, — сказал, наконец, Бринк.

   — Обманула, обобрала — хитрая бестия, — сказал Мерсер. — Но зато — какая бестия! Второй такой нет на всём свете, — и он так грохнул кружкой по стене, что кружка разлетелась вдребезги. — Найду её — и затрахаю до смерти.

   — Я буду участвовать, — мрачно заявил Бринк.

   — Мечтай, — ответил генерал, и друзья-неприятели обменялись гневными взглядами.

   А снег заметал следы — ровную строчку лисьих следов, ведущих от города в лес, и сама рыжая плутовка убегала всё дальше и дальше.
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